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Eredeti cím: One Girl at a Time 1990

Megjelent: 1992. 01. 07.

Tansy megpályázza és el is nyeri az Arunila cég divattervezői állását és Thaiföldre költözik. Vin Makram megismerteti a thai szokásokkal, elviszi a kábítószer-kereskedelemről nevezetes Arany Háromszögbe és bemutatja a szüleinek. Vin a bizalmas együttlét perceiben sem válik meg sötét szemüvegétől és nem akar szakítani az üzlettársból menyasszonyává lett Jane-nel sem…
1. FEJEZET
Tansy bokáig a puha, fehér homokba süllyesztette a lábát, és ragyogó szemmel nézte a végtelen, türkizkék tengert. Túláradó örömében magához ölelte volna az egész világot. Thaiföldön volt! Még mindig alig akarta elhinni.

Tíz napot töltött Huahinben, az ország egyik legősibb településén, és Bangkokban is vár rá még két csodálatos nap. Igaz, majd ha visszatér Londonba, valószínűleg be kell zárnia a divatüzletét, de most nem hagyta, hogy ez a gondolat elrontsa a hangulatát Már az utolsó évet végezte a divattervező főiskolán, amikor a nővére, Sara súlyos autóbalesetet szenvedett. Tansy azóta sem bánta meg, hogy jóformán minden idejét nővére betegágya mellett töltötte, bár emiatt csak igen rendszertelenül tudott bejárni az óráira. A vizsgaidőszak után Sara állapota hirtelen válságosra fordult. Így Tansy elesett attól a lehetőségtől is, hogy részt vegyen a búcsúfogadáson, ahol a végzős hallgatók megmutathatták terveiket a legnagyobb ruhagyártó cégek képviselőinek. Mégis, amikor nővére hosszú lábadozás után talpra állt, Tansy úgy érezte, bőséges kárpótlást kapott mindenért. A környék legjobb orvosa, John Fenton szinte emberfeletti harcot vívott Sara életéért, majd felgyógyulása után feleségül vette volt betegét.

Ezzel a thaiföldi úttal John lepte meg Tansyt, mert a lány szervezetét teljesen legyengítette a több hónapos virrasztás.

– Abban sajnos nem tudunk segíteni, hogy talpra állj a szakmádban – mondta John. – De talán könnyebben jössz egyenesbe, ha végre kipihened magad, és megerősödsz egy kicsit.

Tansy nagyon örült az útnak, bár önmagában a jó egészség nem elegendő az üzlete megmentéséhez. Mindenekelőtt pénzre lenne szüksége, hogy legalább egy tucat mintadarabot elkészíthessen. Ennél kevesebbel be sem állíthat egy komoly divatcéghez.

Sóhajtott egyet és megpróbálta elűzni nyomasztó gondolatait. Leballagott a partra, ahol halászcsónakok feküdtek hosszú sorban a fövenyen. Szalmakalapos asszonyok alkudoztak a frissen fogott halakra és rákokra.

– Tudja, hogy magának gyönyörű a haja?! – szólt utána egy férfi.

Tansy nem fordult hátra. Már megszokta az ilyen megjegyzéseket.

– Igazi tizianvörös – hallotta megint a férfi hangját.

Nocsak, a férfi ismeri az olasz festőt! Tansy megfordult és egy nagydarab, szőke, bozontos szakállú férfit pillantott meg. Meglehetősen ízléstelen rövidnadrágot és rövid ujjú trikót viselt. Arcának azt a csekély hányadát, amit nem borított szakáll, formáját vesztett, széles karimájú kalap árnyékolta.

Tansy továbbment. Pihenni jött ide, és nem azért, hogy könnyű nyári kalandokba keveredjen. Soha nem érdekelték a futó szerelmi kapcsolatok. Mindig a hivatását tekintette a legfontosabbnak.

– Hosszabb ideig marad? – kérdezte a férfi.

A lány nem fordult meg.

– Még ma Bangkokba utazom.

– Én is. Ha akarja, elvihetem motoron.

– Nem, köszönöm. Túl sok csomagom van. – Meggyorsította a lépteit, de az idegen a sarkában maradt.

– Mennyi ideig lesz Bangkokban?

– Két napig.

– Akkor talán…

– Sajnálom, de nagyon sok a dolgom.

Azzal faképnél hagyta a férfit.

Tíz perc múlva a szállodába ért, és elkezdte összecsomagolni a holmiját. Négy órával később már be is rendezkedett a bangkoki Royal Orchid szálloda egyik szobájában. Nem volt olyan fényűző szállás, mint az Orientál vagy a Shangri-La, de Tansynek éppen megfelelt. Két napra ez is megteszi. Kárpótlásul pedig csodálatos kilátás nyílott az ablakából a Csaophraja folyóra, amely méltóságteljesen hömpölygött keresztül a városon.

Tansy ruhája az utazás közben meglehetősen összegyűrődött, de nem akarta most öltözködéssel vesztegetni az időt. Egy fésűvel úgy-ahogy rendbe szedte makrancos fürtjeit, aztán felkerekedett, hogy fölfedezze a várost.

A szálloda zsúfolt előcsarnokában feltűnt neki egy tábla. Ez állt rajta: Tekintse meg a River City bevásárlóközpontot az első emeleten! Elbizonytalanodott. Tulajdonképpen a várost akarta megnézni, de végül győzött benne a divattervező, és felment az első emeletre. Az üzletek többségében a szokásos emléktárgyakat kínálták.

Kígyóbőr táskát és cipőt, ékszert, régiséget, fafaragást minden mennyiségben. Várakozásának megfelelően sok boltban árultak thaiföldi selymet, méterre vagy kész ruhának feldolgozva.

Az anyagok káprázatosan szépek voltak, de a ruhák szabása sehogy sem tetszett neki. Tansy egyik bolttól a másikig sétált, míg végül egy sarok mögött fel nem fedezett két nagy kirakatot. Az egyikben különböző anyagokat, a másikban kész ruhákat állítottak ki. ARUNILA – hirdette a cég nevét az ajtó fölötti tábla. Tansy kíváncsian lépett az üzletbe.

Alig pillantott azonban körbe, csalódottan látta, hogy kár volt bejönnie. Már éppen ki akart menni, amikor egy thai lány lépett hozzá.

– Én segíteni önnek?

– Azt hiszem, inkább maguknak lenne szükségük az én segítségemre. – Tansy nem tudta magába fojtani ezt a gúnyos megjegyzést Rámutatott az egyik ruha cipzárjára. – Ezt inkább egy bőröndre kellett volna szerelni!

– De a selyem, az csodálatos!

– Elismerem. A szabása viszont kissé divatjamúlt!

– Senki sem kényszeríti, hogy nálunk vásároljon! – hallotta Tansy ebben a pillanatban egy férfi hangját. Sarkon fordult. Magas, karcsú férfi állt előtte, akinek sötét napszemüveg takarta a szemét. Micsoda bolondság, - futott át Tansy agyán, napszemüveget hordani itt az üzletben! Egyébként egyáltalán nem tűnt bolondnak. Sűrű, fekete haja, bronzbarna bőre, keskeny arca határozottan spanyolos megjelenést kölcsönzött neki. Mikor azonban halkan néhány mondatot mondott az eladónőnek, egyértelművé vált, hogy thai.

– Nyugodtan körülnézhet anélkül, hogy bármit is vásárolnia kellene – fordult ismét Tansyhez, szinte tökéletes angol kiejtéssel. – De nem túlságosan udvarias öntől olyan hangosan bírálni a kínálatunkat, hogy más vásárlók is meghallják.

A szemrehányás jogos volt, ezt Tansy maga is érezte. Bocsánatot is kért volna, ha a férfi nem beszél vele olyan rendreutasító hangon. Ilyen kellemetlen modorú emberrel még nem akadt dolga Thaiföldön. A termete és az arcvonásai arra utaltak, hogy az ország északi részéből származik. Ott az emberek talán eleve barátságtalanabbak, mint délen?

– Lehet hogy udvariatlanság volt tőlem – felelte kihívó hangon –, de egyszerűen annyira felbosszantott az áruja silány minősége, hogy…

– Úgy gondolja, hogy éppen ön az, aki ezt megítélheti? – A lány gyűrött szoknyájára mutatott.

Tansy most már bánta, hogy nem öltözött át.

– Ha valaki, hát akkor én igazán! A londoni kereskedők mindent elkapkodnak, amit én tervezek – felelte nyersen, és kiviharzott a boltból.

Még akkor sem sikerült túltennie magát a történteken, amikor visszaért a szállodába. Ott elsőként az a szakállas férfi ötlött a szemébe, aki leszólította a huahini strandon. Még a szörnyűséges kalapja nélkül is kimagaslott egy fejjel a tömegből.

Gesztenyebarna szeme felcsillant, amikor megpillantotta Tansyt. Rögtön odasietett hozzá, mintha régi jó ismerősök lennének. Tansy önkéntelenül is elmosolyodott.

– Micsoda szerencsés véletlen, hogy megint találkozunk! Meghívhatom vacsorára?

Tansy habozott.

– Ne kéresse magát, mondjon igent! Elhiheti, nem vagyok rossz társaság, még ha esetleg annak is látszom.

– Igazán megnyugtató.

– Ezt érthetem úgy, hogy eljön? – A férfi kezet nyújtott. – Kevin Jay vagyok.

– Tansy Simmonds. Mikor találkozzunk?

– Nyolc órakor ugyanitt. – Pillantása a lány hajára esett. – Csodálatos – mormolta és elment.

Tansy szinte azonnal, megbánta, hogy elfogadta a meghívást. Aztán arra gondolt, még mindig szórakoztatóbb ezzel a bőbeszédű fickóval vacsorázni, mint magányosan gubbasztani a szobájában.

Gyorsan lezuhanyozott, és felvett egy zöld színű, vékony anyagból készült ruhát, amit saját maga tervezett. Bár a szabása egyszerű volt, a lágyan leomló redők nagyszerűen kiemelték Tansy magas, karcsú alakját, a zöld árnyalat pedig tökéletesen illett lángvörös fürtjeihez.

Lélekben már fel is készült Kevin bókjaira. De a fiatalember ezúttal más meglepetést tartogatott a számára. Haját és szakállát gondosan megfésülte, és a rövidnadrág helyett tengerészkék öltönyt vett fel.

– Milyen szép pár vagyunk! – tréfálkozott Kevin. – Kész szerencse, hogy az Orientál szállodában foglaltattam asztalt.

– Nem túl drága hely az?

– Nem udvariatlanság ilyet kérdezni?

– Bizonyára az, de nem szeretném, ha költségekbe verné magát miattam. Nekem megfelel egy kevésbé előkelő étterem is. Itt szinte mindenhol kitűnően főznek.

– Így igaz. Ez viszont rendkívüli alkalom, és én fogok fizetni – jelentette ki Kevin, miközben egy taxihoz vezette a lányt. – Ehhez ragaszkodom!

Tansy felkacagott. Rég nem érezte magát ilyen gondtalannak és felszabadultnak.

A régi stílusban épült, fényűző Orientál szállodánál akadt ugyan nagyobb és előkelőbb szálló is Bangkokban, de sehol sem volt olyan barátságos és előzékeny a kiszolgálás, mint itt.

Kevin meglepően otthonosan mozgott ebben a környezetben. A hűvös, márvánnyal díszített fogadócsarnokon keresztül egy asztalhoz kísérte Tansyt, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a Csaophraja folyóra.

– Szereti a rostonsültet? – kérdezte Kevin, mikor leültek.

– Nagyon.

Tansy kinézett a teraszra, ahol néhány szabadtéri tűzhely alatt hangulatosan fénylett az izzó faszén. Minden tűzhely mellett állt egy szakács, és roston sült halat, illatos curryt, kókuszdiót és csípős chiüt rakott a vendégek tányérjára.

– Igyunk előbb valamit! – javasolta Kevin. – Talán egy coladát?

– Az meg micsoda?

– Várjon csak egy kicsit! – Intett egy pincérnek, és nemsokára két nagy, tejszerű folyadékkal teli kehely került az asztalra.

– Egészségünkre! – mondta Kevin, és felemelte a poharát.

– Egészségünkre! – viszonozta Tansy. – Mmmmm, mennyei! Olyan, mint a kókusz tejkoktél.

– Csak éppen alkohol is van benne – kacsintott vidáman Kevin.

Tansy hirtelen letette a poharát.

– Csak azért mondtam, hogy figyelmeztessem – nevetett a férfi.

A lány mosolygott és még egyet kortyolt a poharából.

– Ivott már kókusztejet csak úgy a dióból? – kérdezte Kevintől.

– Ó, már sokszor. Sőt a pálmafákra is felmásztam, és magam szedtem a kókuszdiókat.

– Úgy beszél, mint egy tapasztalt világcsavargó.

– Eredetileg földtannal foglalkoztam. Körülbelül két éve vagyok úton, és csak akkor dolgozom, ha pénzre van szükségem. Olyankor angol nyelvet tanítok.

Tansy meglepődve nézett rá.

– Nem gondoltam volna, hogy tanár.

– Nem is vagyok az, legalábbis nincs képesítésem. Csak segítek azoknak, akik meg akarják tanulni az angol nyelvet. Az elmúlt négy hónapban egy házaspárt és öt gyermeküket tanítottam Huahinben. Most pedig Malajziába készülök… Eleget beszéltünk rólam. Maga mivel keresi a kenyerét?

– Ruhákat tervezek és készítek. Bár talán pontosabb lenne múlt időt használnom.

– Miért?

– Mert az élet olyan akadályverseny, ahol nem mi szabjuk meg a pálya nehézségét – kezdte Tansy, és elmesélte, milyen szerencsétlenül alakult a sorsa.

– Az lenne a legokosabb, ha eladná az üzletét, és beállna dolgozni valamelyik divatcéghez – vélte Kevin, miután Tansy befejezte.

– Adjam fel az elképzeléseimet, és mások ízlésének legyek a kiszolgálója? – Tansy hevesen megrázta a fejét. – Inkább elmegyek takarítani! Valószínűleg…

Hirtelen elakadt a szava. Kevin háta mögött nyugtalanság támadt a személyzet körében, és a fogadópincér egy újonnan érkezett pár köszöntésére sietett. Csak nem az a karcsú, szőke nő keltett ekkora izgatottságot? Igaz, nagyon csinos, de ebben az előkelő társaságban sok nő felvehetne vele a versenyt. A kíséretében lévő férfi éppen elfordult, így Tansy nem láthatta jól. Magas volt és karcsú, széles vállú, szurokfekete hajú, és… ó, nem! A napszemüveges thaiföldi volt az, a ruhaboltból!

– Ismeri őket? – kérdezte Kevin, amikor észrevette Tansy zavarát.

– Csak a férfit – felelte a lány, és a szeme sarkából figyelte, hogy éppen a Kevin háta mögötti asztalhoz vezetik a párt. A thaiföldi férfi pontosan szemben ült le vele.

Tansy feltűnés nélkül arrébb tolta a székét.

– Az az érzésem, nem örül különösebben ennek a találkozásnak – jegyezte meg tréfásan Kevin. Amikor Tansy elmesélte neki, honnan ismeri a férfit, a fiatalember szívből felnevetett. – Meg tudom érteni. Egyik boltban sem látják szívesen az ilyen vevőt!

– Ha nem lett volna annyira arcátlan, bocsánatot kértem volna tőle. De olyan pimaszul viselkedett, hogy elöntött a düh.

– Képzelem, milyen mérges tud lenni, ha valami igazán felizgatja. – Kevin hátrapillantott. – Attól tartok, el kell mennünk az asztaluk mellett, ha meg akarjuk kóstolni azt a finomságot, amit a teraszon készítenek.

– Na és? Csak nem fog harapni?

– Ő talán nem. És maga? – ugratta Kevin, és mosolyogva felállt.

Tansy követte a példáját, és magától értetődő természetességgel belekarolt Kevinbe. Olyan közel haladtak el a szomszéd asztal mellett, hogy a lány ruhája súrolta a thaiföldi nadrágszárát. Amikor Tansy a férfira pillantott, tekintete a napszemüveg sötét üvegére esett Miért pont ezt az éttermet kellett választania több száz közül?!

Alaposan megrakott tányérokkal tértek vissza az asztalukhoz. Tansy a válogatottan finom falatok ellenére sem tudott egy pillanatra sem megfeledkezni a thaiföldi jelenlétéről. Minduntalan a szomszéd párra tévedt a tekintete, valahányszor a férfi a társnőjéhez hajolt vagy nevetve hátravetette a fejét.

– Azt hiszem, elférne bennem még egy tányérral – mondta Kevin, és hátratolta a székét. – Maga hogy van vele?

Tansy tagadóan megrázta a fejét, és ülve maradt. Látszólag figyelmesen szemlélte a környezetét, de közben tekintete állandóan arra a férfira siklott, aki olyan csúfosan tönkretette az egész estéjét. A thaiföldi mellett ülő nőt is alaposan szemügyre vette.

Igazi északi szépség volt, hosszú, szőke haját hátul két drágakővel díszített fésű fogta össze. Előkelő családból származó, elkényeztetett teremtésnek látszott.

Bárcsak ilyen hajam lenne e helyett a fésülhetetlen bozont helyett - sóhajtott fel magában Tansy. Amikor észrevette, hogy a szőke nő a férfi arcát simogatja, elgondolkodott egy pillanatra. Ha a szőkeség a felesége lenne, a férfinak, aligha viselkedne vele ilyen bizalmaskodóan egy nyilvános helyen. Valószínűleg csak a szeretője.

Tansy kihasználta az alkalmat hogy szomszédai csak egymással voltak elfoglalva, így alaposabban is megfigyelhette a férfit. A sötét szemüveg arca nagy részét eltakarta, de szabályos arcéle és szép metszésű szája így is nagyon kellemes benyomást keltett. Ajka időnként vonzó mosolyra húzódott. Tansy biztos volt abban, hogy ez a mosoly már számtalan nőt levehetett a lábáról. A férfi sötét öltönyt viselt, melynek hibátlan szabása előnyösen kiemelte karcsú termetét.

Tansy még mindig őket nézte, mikor egyszer csak mindketten felálltak a helyükről, és a férfi átkarolta a nő derekát. A szőkeségnek csodálatos alakja volt. Élénkpiros ruhája lágyan simult telt keblére és karcsú derekára, a szoknyarész hasítékából minden lépésnél elővillant gyönyörű combja. Ez a ruha nem a thaiföldi üzletéből való, erre Tansy mérget mert volna venni!

– Képzelheti, már napok óta nem ettem semmit!

Tansy kedves mosollyal üdvözölte a visszatérő Kevint, aztán ismét az indulni készülő párra pillantott, és megkönnyebbülten látta, hogy az egyik pincér már elkezdte leszedni az asztalukat. Végre ismét Kevinre figyelhetett, akit olyan érdemtelenül elhanyagolt eddig.

Röviddel tizenegy után kerekedtek fel. Amikor átvágtak az előcsarnokon, valaki hangosan Kevin után kiáltott. A férfi megállt és ujjongva fedezett fel egy feltűnően magas fiatalembert, aki a porta mellől integetett neki.

– Chuck! Ez nem lehet igaz! – Kevin Tansyhez fordult – Ezer éve nem láttam. Feltétlenül meg kell ismerkednie vele!

– Most inkább kimennék, ha nincs ellene kifogása – hárította el a lány. – Itt benn elég hűvös van. Megvárom az ajtó előtt.

Tansy magára hagyta Kevint a barátjával, és kiment a szálloda elé. A bejárat előtt majdnem beleütközött a szőke nőbe, aki szemmel láthatóan várt valakire. Tansy habozni kezdett. Aztán fejét félrefordítva elsietett a nő mellett, hogy egy kissé messzebb várakozzon Kevinre. Közben arra gondolt, milyen kínos helyzet lenne, ha megint összeakadna azzal a pimasz thaiföldivel.

Elsétált a járda széléig, majd ijedten visszaugrott mert közvetlenül mellette egy fehér Porsche fékezett le csikorgó kerekekkel. A thaiföldi ugrott ki belőle dühösen.

Csak ez hiányzott! Tansy a sötét napszemüveg ellenére is szinte látta a férfi szikrázó tekintetét.

– El is üthettem volna! – förmedt a lányra.

– Maga hajtott úgy, mint egy őrült!

A férfi alig észrevehetően biccentett – Maga mindig ilyen harapós?

– Csak ha állandóan udvariatlan emberekbe ütközöm!

– Akkor ne nézzen sűrűn tükörbe! Ilyen elviselhetetlen nőt még életemben nem láttam!

– Én meg ilyen arcátlan férfit!

A thaiföldi csak egy gúnyos mosollyal válaszolt, aztán a szőke nőhöz lépett, és udvariasan besegítette az autóba.

Hála istennek, elment, - gondolta Tansy megkönnyebbülten, amikor elhajtottak.

Akkor lássam, amikor a hátam közepét!

Két nappal később Tansy már megint otthon volt szerény műhelylakásában, London divatnegyedének kellős közepén.

A szanaszét heverő anyagok és szabásminták látványa lehangolta. Bár még a csontjaiban érezte a repülőút fáradalmait, mégis azonnal leült a telefon mellé, hogy felhívja mindazokat, akiknek valaha is varrt már.

Déltájban már elegendő megrendelése volt ahhoz, hogy fedezni tudja a következő két hét kiadásait. Nem, ez így nem mehet tovább! Talán mégis jobb lenne, ha állást keresne valamelyik divatcégnél, ahogy Kevin javasolta. Úgy legalább keresne annyit, hogy megadhassa szüleinek a tartozását.

Kimerülten a konyhába ment, és teavizet tett fel. Éppen az első kortyot itta, amikor megcsörrent a telefon. Diana Gray kereste, aki a legkedvesebb tanárnője volt a főiskolán.

– Hogy vagy, Tansy?

– Köszönöm, nem is olyan rosszul.

– Vagyis pocsékul érzed magad, csak túl büszke vagy ahhoz, hogy segítséget kérj tőlem. – Nem engedte Tansyt szóhoz jutni. – Biztosan van már néhány nyári ruhaterved. Fogd a legjobb hatot és…

– A nyári vázlatokkal még nem foglalkoztam.

– Akkor kezdd el! A hónap végére kellenének.

Tansy elfojtott egy sóhajt. Nem merte megmondani Dianának, hogy nincs pénze anyagokra.

– Jó lesz, ha kartonból csinálom? – kérdezte óvatosan.

– Tansy, ne nevettesd ki magad! Egy öltönyt, két estélyi ruhát, három nappali együttest és… Jaj, Tansy, milyen buta vagyok! Menj el Brown és Franks üzletébe, és vegyél meg nyugodtan mindent az én számlámra! Ne törődj a költségekkel! Majd visszafizeted, ha már meglesz a szerződésed.

– Milyen szerződés?

– Nem mondtam még? Egy nagy ruhagyártó cég keres divattervezőt, és engem kértek meg, hogy javasoljak valakit. Tehát munkára fel!

Három hétig Tansy föl se kelt a rajzasztal és a varrógép mellől. Végre elkészültek a mintadarabok. A következő két hétben türelmetlenül várta, hogy értesítsék az eredményről. Már lassan elkönyvelte magában az újabb kudarcot, amikor legnagyobb meglepetésére Diana Gray személyesen felkereste a műhelyében.

– Tiéd a munka! – újságolta. – Mr. Makrám harminc divattervezőt nézett meg a világ minden tájáról. Te vagy a legjobb!

Tansy a nyakába borult.

– Alig tudom elhinni! Olya .szép, mint egy álom!

– És ez még csak a kezdet! A ruhagyáron kívül övé a Távol-Kelet egyik legnagyobb ingatlanügynöksége, tehát van bőven pénze, hogy szabad kezet adjon neked a munkádban.

– Ez azt jelenti, hogy a cég nem Angliában van?

– Pontosan. Annak idején családi vállalkozásként indult az egész. Mr. Makrám most már legszívesebben kiszállna a divatszakmából, de az apja nagyon ragaszkodik a vállalatához. Szinte a semmiből építette fel huszonöt évvel ezelőtt az Arunilát.

– Arunila? – Tansynek elakadt a lélegzete. – Te jóságos Isten!

– Ismered?

– Valamelyest… – Röviden elmesélte bangkoki kalandját.

– Mindjárt megszakadok a nevetéstől! És pont téged alkalmaztak divattervezőnek! – Diana Gray teljes szívéből kacagott. – Kíváncsi vagyok, milyen arcot vág majd a leendő főnököd, ha neki is elmondod a véleményed!

– És mi lesz a feladatom a cégnél?

– Évente három ruhakészletet kell tervezned. Egy télit és egy nyárit Európába és Amerikába, továbbá egy strandösszeállítást a decembertől áprilisig tartó thaiföldi turistaidényre. Azt is elvárják tőled, hogy kísérd figyelemmel a mintadarabok előállítását. Ha megérkeznek a megrendelések, nem lesz több dolgod a gyártással kapcsolatban.

Tansy körülnézett a kicsiny műhelyben.

– Nagyobb termet kell keresnem.

– Ifjú hölgy – magyarázta Diana Gray –, a helyzet az, hogy maga Thaiföldre költözik!

– Ó!

– Mi ebben olyan szörnyű? Tansy, ez életed legnagyobb lehetősége! Az egész világ megismerheti a terveidet! Biztos vagyok benne, hogy egy éven belül jegyezni fogják a nevedet a szakmában.

A tanárnő a zsebébe nyúlt, és átnyújtotta a szerződést, öt évre szólt, de az Arunilának joga volt idő előtt felbontani, ha az első ruhakészlet nem nyeri meg a tetszésüket. Ebben az esetben viszont Tansy minden költségét megtérítik, és kifizetik neki egyévi keresetét.

– Mr. Makrámnak sürgősen Hongkongba kellett utaznia – folytatta Diana Gray és nagyon sajnálta, hogy nem tudott személyesen is megkeresni téged. Sokat beszélgettem vele, és mondhatom, nagyon barátságos embernek tűnik. Írd alá a szerződést, Tansy! Nincs más vesztenivalód, csak az adósságaid.

2. FEJEZET
Hat héttel a Diana Gray-jel folytatott beszélgetés után Tansy megérkezett a Bangkoktól északra fekvő Csiangmaiba. Itt voltak az Arunila gyárai. A repülőtéren kocsi várt rá, és a festői szépségű városkán át a szállodáig szállította Tansyt.

A Rincome korszerűen berendezett, de hagyományos stílusban épült szálloda volt.

Ablakaiból gyönyörű kilátás nyílott a városra, és nem feküdt messze a központtól sem.

Szobáit számtalan értékes kis elefántcsontszobor díszítette, a bútorok többnyire fából és bambuszból készültek.

Tansy még ki sem csomagolt, amikor a szállodainas egy kosár orchideát hozott a szobájába. A mellékelt kártyán Mr. Makrám üdvözlete állt, és egy üzenet, hogy másnap délután két órára várja az irodájába. Tehát Tansynek még egy teljes nap a rendelkezésére állt, hogy kipihenje az utazás fáradalmait. Úgy döntött, körülnéz egy kicsit a városban, megvacsorázik, és korán ágyba bújik.

Miután minden holmiját elrendezte, átöltözött, és elsétált a Lanna kávéházba, hogy bekapjon valamit. A sötét teakfa bútorok ellenére is barátságos hangulatot kölcsönöztek a helyiségnek az ablakokon lógó tarka függönyök. Tansy megtudta a pincérnőtől, hogy legtöbbjük az eperfa kérgéből készített különleges papírból van.

Fejét hátraszegve tanulmányozta a strandruhákhoz is alkalmas mintákat. Mosolyogva gondolt arra, hogy egészen hasonló ábrákon töprengett tervezés közben, de aztán mégis elvetette őket.

Az uzsonnától és az erős kávétól felfrissülve, jókedvűen bandukolt az utcákon, alig tudott betelni a tiszta levegővel. Október vége felé járt, és bár csak márciusban köszönt be a forró évszak, mégis olyan meleg volt, mint egy szép nyári napon Angliában, és a levegő olyan tiszta, hogy meglepően élesen lehetett látni a környék buja növényzetű hegyeit.

A legközelebb fekvő hegy tetején egy buddhista templom épülete csillogott hűvösen a délutáni napfényben. Tansy nagy kedvet érzett magában, hogy kövesse a templomhoz vezető kanyargós utat, de aztán letett erről. Amíg nem találkozott Mr. Makrámmal, és nem tisztázták, mit is várnak tőle, jobb, ha nem pazarolja feleslegesen az erejét.

A nap hátralévő részét városnézéssel töltötte. Megcsodálta az óvárost övező hatalmas kőfalat, amely azokról a régi időkről tanúskodott, amikor ez a körzet még önálló királyság volt.

Sétája közben több üzletbe is benézett. Nagyon tetszettek neki a lakkozott fafaragások és a kézzel vésett ezüsttárgyak, de leginkább a szokatlan mintájú selymek érdekelték.

– Ezeket a különleges anyagokat a hegyekben készítik – felelte kérdésére az eladónő. – Ha meg akarja nézni, hogyan festik a selymet, akkor tovább kell utaznia északra.

Tansy nem kis erőfeszítés árán elfojtotta magában a vágyat, hogy azonnal odasiessen. Visszatért a szállodába. Közben besötétedett, és a levegő is lehűlt. Tansy forró fürdőt vett, majd lement vacsorázni a szálloda éttermébe. Nagyon vigyázott, hogy ne egyen semmi fűszereset, mert attól félt, akkor nem fog jól aludni. Elvégre holnap a legjobb formáját kell nyújtania!

Már fél tízkor a szobájában volt, és kényszerítette magát, hogy korán lefeküdjön.

Azt hitte, még órákig fog ébren forgolódni, ám alig hajtotta le a fejét, máris mély álomba zuhant. Ragyogó napfényben úszott a szoba, amikor másnap felriadt Az ördögbe is, elaludta a megbeszélést!

Idegesen az órájára pillantott. Még csak fél kilenc volt. Megkönnyebbülten felhajtotta a takarót és az ablakhoz lépett. A város barátságosnak látszott a reggeli napfényben, és Tansy érezte, hogy tetszeni fog neki az itteni élet. Feltéve persze, hogy az Arunilával is minden a legjobban alakul!

De most nem akart erre gondolni, inkább lement reggelizni. Miután jóllakott, sétálni indult a városba, hogy elterelje a figyelmét. Nem szabad idegesnek lennie! Ez élete legnagyobb lehetősége. Meg kell győznie Mr. Makrámot, hogy az ő segítségével jelentős piaci részesedést fog szerezni a cége.

Amikor Tansy belépett a Land Incorporated épületébe, ahol az Arunila cég vezetősége székelt még egyszer emlékeztette magát arra, hogyan kell majd viselkednie.

Magabiztos fellépés, ez a legfontosabb!

Miután megmondta a nevét az egyenruhás portásnak, felkísérték a legfelső emeletre, ahol egy kellemesen hűvös levegőjű előcsarnokban kellett várakoznia még néhány percig.

Nemsokára egy thai nő jött érte, és egy hatalmas terembe vezette, ahol a homokszínűre festett falakat nyomott mintás selyemkendők és kínai rajzok díszítették. A nagy íróasztal mögött egy fekete bőrfotel állt. Amikor leendő főnöke felállt Tansynek elállt a szívverése.

Nem, ez nem lehet igaz! Nem lehet ennyire igazságtalan az élet! A férfi szintén megrökönyödve meredt rá. Ő volt az, a bangkoki Arunila bolt üzletvezetője. Most is napszemüveget viselt.

– Ön Simmonds kisasszony? – kérdezte jéghideg hangon.

– Higgye el, nekem legalább olyan kellemetlen a helyzet, mint önnek. – Tansy örült, hogy egyáltalán meg tudott szólalni. – Ha sejtettem volna…

A férfi szó nélkül visszaült a bőrfotelbe, és Tansynek is helyet mutatott. A lány minden bátorságát összeszedte, hogy ne az ajtóhoz legközelebb álló széket válassza, és elszántan közvetlenül az íróasztal előtt telepedett le. A jövőjére, nagy terveire gondolt, és közel állt a síráshoz.

– Sajnálatos, hogy nem találkozhattunk már Londonban – folytatta a beszélgetést Mr. Makrám. – Mellesleg, akkor is ugyanígy döntöttem volna. – Halványan elmosolyodott, amikor észrevette, mennyire meglepődik Tansy. – Gyakorlatias ember vagyok, Miss Simmonds, és nem szeretek ártani magamnak. A nagyszerű vázlatai alapján döntöttem maga mellett. Ahogy ön annak idején teljesen helyénvalóan, bár nem éppen a legudvariasabb hangnemben közölte, sürgősen javítani kell az áruink minőségén. Javaslom, hogy felejtsük el a korábbi szerencsétlen találkozásunkat, és dolgozzunk közösen a cég sikeréért.

Tansy csendben átkozta magában a férfi napszemüvegét, hisz a tekintetéből azonnal ki tudná olvasni, őszintén gondolja-e, amit mond. A férfi egész fellépése magabiztosságot sugárzott. Hosszú, vékony ujjai nyugodtan pihentek az asztalon. Fényes fekete haját gondosan hátrafésülte, így jól érvényesült magas homloka. Határozott vonalú szája kifejezetten érzékinek tűnt. – Nos? – kérdezte szelíd, de hajthatatlan hangon.

– Rendben van! – Tansy hangja is eltökélten csengett. Hátradőlt a széken, hogy könnyed, fesztelen benyomást keltsen. Arra is ügyelt, hogy a szoknyája közben ne csússzon a térde fölé. – Pontosabb tájékoztatást szeretnék kapni, Mr. Makrám, hogy milyen piacra óhajtanak szállítani és milyen elképzeléseik vannak az árakat illetően.

– Úgy gondoltam, legyen elég drága ahhoz, hogy az előkelő emberek divatjaként tarthassák számon, de azért ne kerüljön olyan mértéktelenül sok pénzbe, mint a haute-couture.

– A gyári készruhák akár kétezer fontba is belekerülhetnek. Körülbelül erre az árfekvésre gondol?

– Nem. Inkább a felére.

– Jó. Mielőtt tervezni kezdenék, látnom kell az anyagokat, és szeretném megnézni a ruhagyárait is.

– Semmi akadálya. Érdekelne a véleménye. Kérem, nyíltan bíráljon, nem bókokat várok. Egyébként, ha nem csal az emlékezetem, erre teljesen szükségtelen felhívnom a figyelmét.

Tansy visszanyelt egy csípős választ, és csak ennyit mondott: – Igen sok kérdésem lenne még.

– Ez természetes. Adok maga mellé valakit, aki mindenben segíteni fog önnek. – A férfi rövid szünetet tartott. – Mikor látom újra?

– Legkorábban egy hét múlva. Fel szeretném keresni a divatkellékeket szállító cégeket is.

– Persze, tudom, a cipzárjaink nem tetszenek magának!

– És a gombok meg az övek sem.

– Mindent Bangkokból kapunk.

– Jó, akkor odautazom, és szétnézek egy kicsit. Lehet, hogy végül Franciaországból vagy Olaszországból kell megrendelnünk a kellékeket.

– Az nagyon sokba fog nekünk kerülni.

– Biztosan. – Tansy igyekezett nyugodt maradni. – Gondolhatja, hogy nem szórakozásból adom ki a pénzt, Mr. Makrám.

– Ebből a szempontból semmi sem korlátozza. – Nyugodt hangja elárulta, hogy nem kerülte el figyelmét Tansy enyhe bosszúsága. – Mrs. Gray biztosított afelől, hogy nemcsak alkotó módon, de takarékosan is dolgozik. Ez elég nekem.

A lány bólintott, és már fel akart állni, amikor egy thai nő lépett a terembe, és átadott Makrámnak néhány iratot. Rövid, de izgatott beszélgetésbe kezdtek. Tansyt szörnyen bosszantotta, hogy semmit sem ért belőle. A nő olyan bensőséges mozdulattal tette a férfi karosszékének támlájára a kezét, hogy Tansy azon kezdett el gondolkodni, vajon milyen kapcsolat lehet közöttük. Kíváncsisága csak tovább fokozódott, amikor a thai nő angolul megszólalt: – Ez minden, Vin?

– Igen. Előbb át kell néznem a papírokat.

Amikor a nő elhagyta a termet, Tansynek feltűnt, hogy Mr. Makrám milyen elégedett arccal néz utána. A férfi szórakozottan játszani kezdett a tollával.

– Tina a titkárnőm, Miss Simmonds. Semmi több.

– Nem mondtam, hogy…

– A szeme azonban sok mindent elárul! Megmondaná, miért gyanított mást?

A férfi az igazságot akarta tudni, és Tansy úgy döntött, hogy nem csapja be.

– A hölgy a keresztnevén szólította magát. Az a benyomásom, ezt nem mindenkitől venné szívesen.

– Mi nem szoktuk vezetéknéven szólítani egymást.

– Vagy úgy. – Erre nem számított.

– A külföldiekre azonban ez nem vonatkozik – tette hozzá a férfi. – Nem kell félnie, hogy olyan bizalmaskodásra kényszerül, ami kellemetlen lenne a maga számára.

Milyen közönséges célzás! Tényleg annyira merevnek látszik, mintha az lenne a legnagyobb félelme, hogy Tansynek nevezik, illetve hogy Vinnek kell szólítania a férfit? Most élte át először minden keserűségét annak, hogy föladta az önállóságát, és több ezer mérföldre otthonától kiszolgáltatta magát egy idegen férfi szeszélyeinek.

– Néhány dolog szokatlan lesz magának – mondta végül Vin Makrám, amikor a lány továbbra sem szólalt meg. – Mindent elkövetünk, hogy minél hamarabb beilleszkedjen, és jól érezze magát.

Tansy feloldódott egy kicsit, és már-már kész lett volna visszavonni a férfiról alkotott lesújtó véleményét, de Makrám következő megjegyzése megint kijózanította.

– Ugye tisztában van azzal, hogy megválunk egymástól, ha az első ruhakészlete nem nyeri el a tetszésünket?

– Igen.

– Ebben az esetben természetesen végkielégítést kap.

– Tudom, így szerepel a szerződésben. Egyébként nincs az a pénz, ami kárpótolna azért, hogy behúzott nyakkal kell hazatérnem. Egy jól jövedelmező üzletet adtam fel az ajánlatáért.

– Mégis elfogadta a feltételeinket.

Tansy a legszívesebben lekevert volna neki egy pofont. Szerencsére kopogtak, így nem kellett válaszolnia. Harminc év körüli férfi lépett a szobába. Lényegesen alacsonyabb volt Vin Makrámnál. Sovány testalkatú, de izmos, sötét bőrű férfi volt, arccsontja erősen kiugrott, és gesztenyebarna szeme jókedvűen csillogott. Amikor rámosolygott Tansyre, kivillant vakítóan fehér, egészséges fogsora.

– Deng, bemutatom Miss Simmondsot – mondta Vin Makrám, aztán Tansyhez fordult. – Simmonds kisasszony, Deng lesz az állandó segítőtársa.

– Nagyon örülök, hogy megismerhetem – szólt ragyogó szemmel Deng. Kiválóan beszélt angolul, bár észrevehetően amerikai kiejtéssel.

– Miss Simmonds meg szeretné tekinteni a gyárainkat – folytatta Vin Makrám. – Biztosítottam afelől, hogy ehhez minden támogatást megkap.

A hangsúly jelezte, hogy befejezettnek tekinti a megbeszélést. Deng és Tansy már az ajtóban voltak, amikor Vin Makrámnak még eszébe jutott valami: – Deng odaviszi magát, ahová csak akarja. De ha maga akar vezetni, akkor természetesen a rendelkezésére bocsátok egy gépkocsit.

– Köszönöm, de nem szükséges.

Tansy búcsúzóul Makrámra mosolygott és elhagyta a termet. Miért is írta alá a szerződést, és miért pont ez az arcátlan, pimasz fickó lett a főnöke?

– Holnap kezdjük a gyárlátogatást. – javasolta Deng, amikor Tansy a kijárathoz kísérte.

– Itt, Csiangmaiban vannak a gyárak?

– Nem, innen keletre, egy Szankampheng nevű kisvárosban. Ha megfelel, fél kilencre magáért jövök.

Tansy arra számított, hogy a bejáratnál elbúcsúznak egymástól. Deng azonban a közelben parkoló kocsijához kísérte.

– Ne fáradjon, szívesen visszasétálok gyalog a szállodába! – szabadkozott Tansy.

– Nekem örömömre szolgál, ha hazavihetem. Azonkívül szeretnék minél többet megtudni magáról.

Thaiföldön nem számít udvariatlanságnak bizalmas kérdéseket feltenni. Szinte minden thaiföldire jellemző ez a barátságos kíváncsiság. Tansy tehát röviden, bár kissé megszépítve elmesélte eddigi pályafutásának történetét.

– A divatiskolában még azt hittem, néhány éven belül a csúcsra jutok – fejezte be a beszámolóját. – Időközben rájöttem, hogy ahhoz többre van szükség, mint tehetségre és szorgalomra. Egy kis szerencse nélkül lehetetlen előbbre jutni.

– A szerencséjét abban a pillanatban alapozd meg, amikor aláírta khun Vin szerződését.

– Kiét kérem?

– Ja persze, maga még nem ismeri a nevekkel kapcsolatos szokásainkat! – Deng mosolygott. – Ha valakivel vagy valakiről beszélünk, akkor a keresztnevén szólítjuk.

Tiszteletünk jeléül azonban elétesszük a khun szócskát Ez körülbelül annyit jelent, mint a mister vagy a miss.

– Tényleg keresztnéven szólítják egymást?

– Igen. De a külföldiekkel szemben elnézőek vagyunk, ők általában nehezen tudják megszokni ezt. Egyébként a férjes asszonyokat sem a férjük vezetéknevén szólítjuk.

Tansynek eszébe jutott a szőke szépség.

– Amikor néhány hónapja Bangkokban jártam, láttam Mr. Makrámot a feleségével.

– Az lehetetlen. Még nőtlen. Bár sok nő szeretné megfogni magának, ez idáig még egyiküknek sem sikerült.

Tansy nem akart túl kíváncsinak látszani, ezért gyorsan témát váltott.

– És maga? Magát már megszerezte valaki?

– Túlságosan elfoglalt vagyok ahhoz.

A lány nevetett.

– Hol tanult meg ilyen jól angolul?

– Amerikában. Az egyik nagybátyámnak ruhagyára van Kaliforniában. Ott dolgoztam öt évig, közben sokat tanultam a divatról.

– És miért jött ide?

– Honvágyból. – Deng lassított, mert egy útkereszteződéshez értek. – Az újságokban olvastam khun Vinről. Aztán, amikor értesültem róla, hogy San Franciscóban van, megszerveztem vele egy találkozót. Azt reméltem, divattervezőként dolgozhatok neki, de végül csak arra kért fel, hogy vegyem át a termelés irányítását.

Tansy kezdte magát kényelmetlenül érezni. Vajon nem haragszik-e Deng rá, amiért megkaparintotta előle az áhított állást? Még mielőtt megszólalhatott volna, Deng szertefoszlatta az aggályait.

– Khun Vin megmutatta a vázlatait. Maga nagyon tehetséges! Remélem, hogy sokat fogok tanulni magától közös munkánk során.

Közben a Rincome szállodához értek. Deng megállt a bejáratnál, és az előcsarnokig kísérte. Tansy ott elbúcsúzott tőle. Összetette a tenyerét, és meghajtotta a fejét.

Tansy igyekezett utánozni, de a férfi tiltakozni kezdett.

– Nem, nem. A magasabb rangú nem köszönhet így.

– Ó, bocsánatot kérek. Azt gondoltam, ez a kézfogás thaiföldi változata lehet.

– Igen, de ez egyben a tiszteletadás jele is. Minél mélyebbre hajtja a fejét, annál több tiszteletet tanúsít.

– Ennyi ismeretlen szokás között előbb-utóbb biztosan megütközést fogok kelteni a viselkedésemmel!

– Ne fájjon a feje emiatt – nyugtatta meg Deng. – Nagyon elnézőek vagyunk a külföldiekkel szemben. Csak arra ügyeljen, hogy ne hajoljon meg a magánál alacsonyabb társadalmi helyzetű emberek előtt.

– Ez az egész valahogy mégis nagyon furcsa nekem – mondta Tansy.

– Mert maguk Nyugaton azt hiszik, hogy minden ember egyenlő. Mi viszont abból indulunk ki, hogy az emberek nem egyenlőek, ettől függetlenül azért még tisztelettel lehetnek egymás iránt.

Tansy nem látta értelmét, hogy erről tovább vitatkozzanak.

– Mikor jön értem holnap? Fél kilenckor? – kérdezte.

– Igen. Kinn várok magara.

Másnap reggel Deng pontosan érkezett. Tansy beszállt a kocsiba, és elindultak Szankamphengba.

– A mi gyáraink teljesen gépesítettek – magyarázta Deng, miközben rizsföldek és gyümölcsösök mellett haladtak el. – De vannak kisebb üzemek a környéken, ahol még kézzel állítják elő a selymet.

– Nem szebb a kézzel szőtt selyem?

– Az anyag minőségét tekintve nem, legfeljebb a mintái szebbek.

– Ezeket a műhelyeket is megnézhetném?

– Természetesen. A legtöbb szövőműhely a kész anyagot áruló bolt mögötti helyiségben található.

Hamarosan megérkeztek a kisvárosba, leállították a kocsit, és Deng elvitte Tansy néhány apró selyemkészítő műhelybe. Fiatal lányok ültek a régi fa szövőszékek mellett a kis szobában, amit függönnyel választottak el a tulajdonképpeni üzlethelyiségtől. Fürgén járt a kezük, miközben lábukkal előre-hátra mozgatták a szövőpedált.

– De fiatalok ezek a lányok! – szólt Tansy, amikor visszatértek a kocsihoz.

– Tényleg nagyon fiatalok – erősítette meg Deng. – Jó szeműeknek kell lenniük, hogy tudjanak dolgozni a félhomályban.

Egyik teremnek sem volt ablaka. Csak a bambuszfalak finom résein szűrődött be némi fény.

– Hozzávetőleg hány métert gyárt egy lány hetente? – kérdezte.

– Hatot. Márpedig az túl kevés, ha minden mintadarabból többezres tételt akarunk előállítani.

– Milyen kár! Talán megengedik majd, hogy néhány mintát lemásoljunk. Ha több időm lesz, szeretném alaposabban is tanulmányozni a munkájukat… – Elhallgatott, mert közben megérkeztek az Arunila cég gyáraihoz.

A gyárlátogatás több órát vett igénybe. Miután Tansy minden részleget megnézett, alig tudta fékezni kitörni készülő dühét. A selyemgyár korszerű volt, semmi kivetnivalót nem talált benne, de a ruhagyártást reménytelenül régimódian szervezték meg, és az alkalmazottak réges-rég elavult módszerek szerint dolgoztak. Ha Mr. Makrám nem szándékozik sürgősen változtatni ezen a helyzeten, akkor teljesen reménytelen versenyre kelni a nyugati cégekkel.

Deng észrevette a lány elégedetlenségét.

– Igyekszem javítani a termékeink minőségén, korszerűsíteni a gyártási folyamatokat – magyarázta. – De időre van szükségem.

Tansy nem válaszolt. Szó nélkül követte Denget a divattervezői irodába, amit kifejezetten az ő számára rendeztek be. A terem nagy volt és világos, ablaka a városra nézett. Az íróasztalt viszont túl kicsinek találta, a széket meg túl keménynek. Polcot és szekrényt sem állítottak a szobába. Leplezni próbálta csalódottságát. Lehet, hogy Deng rendezte be a szobát, és megsértődne, ha nem értékelné a fáradozását.

– Kaphatnék egy nagyobb íróasztalt? – kérdezte kedvesen mosolyogva.

– Persze. Szeretne még valamit?

– Jól jönne egy munkaasztal. Két próbababát is szívesen fogadnék. És ha kaphatnék még néhány polcot… Tudja, sokat segít, ha tervezés közben körülöttem vannak az anyagok.

– Gondoskodni fogok róla.

Deng segítőkészsége felbátorította Tansyt, hogy előadja a többi kívánságát is.

– Alkalmazhatnánk két európai fotómodellt? A thaiföldi nők túl alacsonyak. Azonkívül a kereskedők is szeretik, ha a ruhákat a vásárlóikhoz hasonló nőkön mutatják be.

Deng szája széles mosolyra húzódott – Történetesen van két munkát kereső ausztrál barátnőm. Az egyikük már dolgozott is fotómodellként, és mindkettőjüknek nagyon jó alakja van. Ajánlani fogom nekik ezt a lehetőséget.

– Itt van tehát! – hallatszott hirtelen egy mély férfihang.

Vin Makrám lépett be az irodába. Az a nő kísérte, akivel annak idején együtt vacsorázott Bangkokban. A főnök barátnője közelről még sokkal csinosabbnak látszott.

– Miss Simmonds, szeretném bemutatni Miss Jane Wainrightot. Az ő édesapjáé az Impo, az a cég, amely az Egyesült Államokban forgalmazza a ruháinkat.

– Láttam a vázlatait. Nagyszerűek – mondta barátságosan Jane. – Az Arunila végre igazán divatos ruhákat fog gyártani.

– És végre jó minőségűeket is – biztosította Tansy. – Állítom, hogy már a következő látogatásakor jelentős változásokat fog tapasztalni.

– Most néhány hónapig itt maradok – válaszolta Jane, és jelentőségteljes pillantást vetett Vin Makrámra.

– Az édesapjának dolgozik? – érdeklődött udvariasan Tansy.

– Állandóan úton vagyok, és ügyelek rá, hogy az üzlettársaink pontosan szállítsák az árut. A nyári kínálatunkat már január második hetében be kell mutatnunk a kereskedőknek.

– Erről már értesültem, Miss Wainright.

Tansy a szeme sarkából látta, hogy Vin Makrám az órájára pillant, mint akinek nagyon sietős a dolga. Jane is észrevette ezt, és belekarolt a férfiba.

– Várom a jelentéseit, Miss Simmonds – mondta Vin Makrám. Szavainak hangsúlya arról árulkodott, hogy az Arunila gondjai már így is mértéken felül igénybe vették az idejét. Tansy ezt aligha vehette rossz néven tőle. Az Arunila várható nyeresége valószínűleg roppant csekély az ingatlanvállalkozáséhoz képest.

Vin Makrám és Jane távozása után Tansy egy pillanatra megpróbálta elképzelni a magánéletüket. Vajon Thaiföldön is honos az a keleti szokás, hogy a férfiak mindenben kiszolgáltatják magukat a feleségükkel? Nem tudta ilyen szerepben elképzelni Jane-t. De tulajdonképpen miért is töpreng ezen? Fontosabb tennivalói is akadnak.

– Foglaltatna egy helyet a holnap reggeli bangkoki repülőjáratra, és összeállítaná nekem az ottani szállítóink jegyzékét? – fordult Denghez.

– Magától értetődik. Van még valami egyéb kívánsága? Természetesen az iroda berendezőn kívül.

– Igen. Szeretném, ha a hat legjobb varrónőnk kizárólag a bemutatóra kerülő ruhákkal foglalkozna.

– Ezt gyorsan el tudom intézni. Szabaddá teszem a szomszédos szobát. Így figyelemmel tudja majd kísérni a munkájukat… Csak arra az egyre ügyeljen, hogy nagyon szelíden bánjon velük!

– Természetesen! – ígérte Tansy. – Utasíts mosolyogva, és ha valaki vétkezik, magadban keresd a hibát.

– Látom, gyorsan tanul!

Amikor később Tansy belépett a szállodai szobájába, még mindig ezen a párbeszéden járt az esze. Körülnézett, és egyszeriben nagyon sajnálta, hogy most nincs ideje saját lakás után nézni. Pedig akkor végre egy kicsit otthonosabban érezné itt magát.

Vin Makrámra gondolt, és megcsóválta a fejét. Most már nagyon zavarta a köztük feszülő kimondatlan ellentét. Bárcsak a jövőbe látott volna akkor, amikor először találkozott vele. Inkább a nyelvét harapta volna le, mintsem hogy megsértse barátságtalan szavaival!

3. FEJEZET
Másnap reggel fél kilenckor Tansy már a bangkoki repülőgépen ült.

Amikor átnézte az iratait, csodálkozva vette észre, hogy Deng szobát is foglaltatott a számára a Shangri-La szállodában. Egy jegyzetlapon, amit a szállítócégek jegyzékéhez csatolt, jó szórakozást kívánt neki.

Nagyon kedves volt Dengtől, hogy szállást is szerzett neki, de Tansy eredetileg csak egy napot akart eltölteni Bangkokban. Rengeteg tennivalója volt, egy percet sem akart feleslegesen elvesztegetni. Most azonban, miután Deng kész tény elé állította, mégis erős csábítást érzett, hogy megváltoztassa eredeti elképzelését. Szerencsére indulás előtt teljesen gépiesen becsomagolt egy váltás fehérneműt és elrakta a fogkeféjét is.

Ahogy ez várható volt, a nap lázas sietségben telt el. Egyik cégtől a másikig rohant, és megpróbálta megértetni az ottani alkalmazottakkal, mi az, ami nem tetszik neki. A legtöbb esetben a nyelvi nehézségek ellenére is sikerült eredményre jutnia, de este, amikor visszatért a szállodába, mégis csak három cég állt készen arra, hogy az általa kívánt minőségben szállítsa az árut.

Miután lustálkodott kicsit a fürdőkádban, lement a földszintre. A vacsorát a fényesen kivilágított teraszon szolgálták fel.

Már majdnem minden asztal foglalt volt. Hamarosan odalépett hozzá egy pincér, hogy az egyik asztalhoz vezesse.

Mély lélegzetet vett, és követte a pincért. Érdeklődő férfitekintetek kereszttüzében haladt. Bosszantotta, hogy ez még mindig mennyire elbizonytalanítja. A csodába, végül is felnőtt, öntudatos nő, nincs szüksége a férfiak támaszára!

Amikor a pincér egy sötét sarokban álló asztalhoz vezette, már ismét elég magabiztos volt ahhoz, hogy megrázza a fejét, és a terasz közepén álló szabad asztalra mutasson. Bár szeretett egyedül lenni, adott rá, hogy a lehetőségekhez képest a legjobban szolgálják ki. A pincér habozott egy kicsit, aztán az óhajtott asztalhoz vezette, és átnyújtotta neki az étlapot.

Tansy rápillantott az árakra. Legszívesebben azonnal felugrott volna, hogy elrohanjon. Végül arra a következtetésre jutott, ha Deng ebben a szállodában szerzett neki szállást, akkor bizonyára nem várja el, hogy újságpapírból vacsorázzon az utcasarkon!

– Ajánlhatok valamit az étlapról? – kérdezte mellette hirtelen egy mély férfihang.

A meglepetéstől Tansy egy másodpercre megbénult. Azután lassan a tőle jobbra álló asztal felé fordult.

– Mr. Makrám! Én… én nem tudtam, hogy ön Bangkokban van – szólt csodálkozva Tansy.

– Én sem tudtam magáról, Miss Simmonds. Mikor érkezett?

– Ma reggel. Üzleti úton vagyok – tette hozzá gyorsan. Nehogy azt higgye a főnöke, hogy rendkívüli szabadnapot vett ki.

– Ha nincs ellene kifogása, vacsorázhatnánk együtt – javasolta a férfi.

Az ajánlat egyből elvette az étvágyát, megpróbált mégis mosolyt erőltetni az arcára. Makrám beleegyezésnek vette a hallgatását, és átült a lány asztalához.

Tansy egy darabig próbálta kerülni a férfi tekintetét, de akaratlanul is meg kellett csodálnia keskeny, bronzszínű arcát, egyenes orrát, érzéki ajkát, amely most diadalmas mosolyra húzódott. A lány nagyon ügyelt, hogy megőrizze a kettejük közötti távolságot, mégis kénytelen volt bevallani magának: Vin Makrám a legvonzóbb férfi, akit valaha is látott.

– Ha jól sejtem, zavarja a napszemüvegem – szakította félbe a férfi Tansy gondolatait. – Nem azért viselem, hogy ne ismerjenek rám.

– Egy pillanatig sem gondoltam volna – felelte Tansy. A lány meg volt győződve arról, hogy a férfi csak kifürkészhetetlenné akarja tenni az arcát, azért hordja a napszemüveget. Most azonban jobbnak tartotta, ha ezt nem közli vele, főnöke amúgy is elég rossz véleménnyel volt már róla.

– Kissé kellemetlen érzés egy sötét szemüveggel beszélgetni – folytatta zavartan, mert a férfi semmi jelét nem mutatta, hogy meg akarna szólalni. – Nagyon titokzatos vonást kölcsönöz magának.

– Egyetlen titok van csak – mosolyodott el a férfi, és elővillant ragyogó fehér fogsora –, mikor engedi meg az orvos, hogy levegyem.

Tansy mélyen elpirult.

– Nem tudtam, hogy…

– Semmi komoly – szakította félbe a férfi. – Néhány hónapja megsértettem a szememet. Amíg nem gyógyul meg teljesen, óvnom kell a fénytől. Először szemkötéssel próbálkoztam, de az még feltűnőbb volt, mint a napszemüveg.

Tansy nem tudta, mit válaszoljon, ezért zavartan az étlapot kezdte el olvasgatni.

– Ajánlhatok magának valami eredeti thai ételt? – kérdezte a férfi.

– Csak ha nincs nagyon megfűszerezve.

– Egészen biztosan nincs. Nekem elhiheti.

Karját kinyújtotta, és úgy intett a pincérnek, hogy közben nem mutatott felé. Miután a pincér felvette a rendelést és eltávozott, Tansy csodálkozva érdeklődött a furcsa mozdulat okáról.

– Udvariatlanságnak számít valakire rámutatni – magyarázta Vin Makrám.

– Még jó, hogy idejében megtudtam! Különben minden étteremben kitűnnék az udvariatlan viselkedésemmel.

– Ó, hosszan sorolhatnám, hogy mit szabad csinálni és mit nem. A farangoktól azonban, így nevezzük a külföldieket, nem várjuk el, hogy ismerjék a szokásainkat. Egyet azért jegyezzen meg jól: mi, thaiföldiek a fejünket tartjuk a legszentebb testrészünknek és a lábunkat a leghitványabbnak. Tehát sohase üljön úgy, hogy a lába valaki felé mutat.

– Azt már tudtam, hogy le kell vetni a cipőt, mielőtt egy lakásba vagy egy templomba lépne az ember, de ez újdonság számomra.

– Éppen ilyen fontos, hogy senkit sem szabad a fejénél megérinteni – folytatta Vin Makrám. – Kivéve a kisbabákat. És persze a szerelmeseket, ha egyedül vannak.

Tansy megborzongott. Valahogy egészen furcsa volt, ahogy a férfi szájából elhangzott ez a szó: szerelmesek. Ez a kifejezés sehogy sem illett Vin Makrám hideg, távolságtartó magatartásához. Tansy érezte, hogy ingoványos talajra tévedt, ezért gyorsan másra terelte a szót.

– Reggel még nem is sejtettem, hogy ebben a szállodában fogok ma este vacsorázni, azt hiszem, Deng túlbuzgóságának köszönhetem az egészet. Tulajdonképpen még ma vissza akartam repülni Csiangmaiba.

– Nem tetszik magának a Shangri-La?

– De. Kitűnő hely és bizonyára őrült drága.

Futó mosoly lágyította meg a férfi arcvonásait.

– Ezen ne törje a fejét, Miss Simmonds. A cég nem fog összeomlani néhány szállodai számlától.

– Világos. Csak nem szeretném, ha különcnek tartana.

– Ez eszembe sem jutott. – Makrám szemüvegén visszatükröződött a fény. – Nagyon tetszik nekem a ruhája. Maga tervezte, ugye?

Tansy bólintott, és bölcsen elhallgatta, hogy csak azért hordja ezt a ruhát, mert nem sikerült eladnia. Egyelőre úgy gondolta jobb, ha nem számol be Vin Makrámnak korábbi kudarcairól.

– Akkor most, hogy tisztáztuk, teljes joggal tartózkodik a Shangri-La szállodában – jegyezte meg enyhe gúnnyal a férfi –, talán adjuk át magunkat a vacsora örömeinek.

A vacsora igen sok fogásból állt, így Tansy bepillantást nyerhetett a thai konyha sokszínűségébe.

– Mi lenne, ha sétálnánk egy kicsit? – kérdezte a férfi vacsora után, amikor elhagyták a teraszt. Tansy hallgatását ismét beleegyezésnek vette, és karon fogta a lányt.

Tansy megborzongott a férfi érintésétől. Elkeseredetten próbálta magát meggyőzni, hogy csupán Vin rámenőssége miatt remeg a térde.

Gyorsan elűzte izgató gondolatait, és körülnézett.

Átvágtak a szálloda kertjén, amit néhány színes lampion fénye varázsolt meseszerűvé. Az épülettől balra ötletes formájú úszómedence terült el, de nyugágyak és napernyők nélkül elég elhagyatottnak látszott.

Megálltak a medence legtávolabbi sarkánál, és egy fakorlátnak támaszkodva gyönyörködtek a széles folyóban, amely méltóságteljesen hömpölygött keresztül a városon. A folyót átszelő hidakon tömött sorokban vonult az autóáradat. Ha nem volna a városban az a rengeteg templom, még azt hihetném, hogy Londonban vagy New Yorkban vagyunk, - ámuldozott magában Tansy.

– De gyönyörű ország! – suttogta.

– Mint Anglia. Maga Londonban él?

– Igen, de Bristolban születtem. Csak a divattervező iskola miatt költöztem a fővárosba.

– Diáklányként bizonyára sok tüntetésen vett részt.

– Ezt csak a hajam színe miatt gondolja!

A férfi nevetett.

– Nem, a fellépése miatt is. Mindenről határozott véleménye van, amit aztán esze ágában sincs véka alá rejteni.

– Na igen… – A férfi felkínálta neki a lehetőséget, hogy bocsánatot kérjen neveletlen viselkedése miatt. Tansy kötelességének érezte, hogy éljen az alkalommal.

– Nagyon sajnálom, hogy első találkozásunkkor, az üzletben olyan udvariatlan voltam. Nem mintha nem lett volna igazam, csak kicsit durván fogalmaztam.

– Elég furcsa bocsánatkérés – mondta nevetve Vin –, mégis elfogadom.

Tansy úgy gondolta, most a férfin a sor, hogy bocsánatot kérjen. Végül is elég szemtelenül bánt vele akkor. Vin azonban tovább folytatta a kérdezősködést – Mihez kezdett az iskola után?

– Megpróbáltam valahogy boldogulni, és ez nem is volt olyan könnyű feladat. Legalábbis az elején – tette hozzá gyorsan. – Amikor aztán befutottam, éjjel-nappal a munkámmal törődtem.

Tansy még csak nem is hazudott nagyot. Tényleg rengeteget dolgozott azokon a ruhákon, amelyeket aztán később nem tudott eladni.

– Akkor miért fogadta el az ajánlatomat?

Most sajnálta csak Tansy, hogy nem volt az elejétől kezdve őszinte! De már késő volt visszakozni.

– Mert kihívást jelentett számomra.

– És a vörös hajúak szeretik a kihívásokat?

– Nem vörös, hanem vörösesbarna – javította ki Tansy gépiesen a férfit.

– Bocsánat. A napszemüvegen keresztül nehéz megkülönböztetni a színárnyalatokat. Azt viszont elég jól látom, hogy a haja valóságos koronaként ékesíti a fejét.

– Elég nehéz elviselni. Gyerekkoromban alig tudtam kifésülni a hajamat, és az iskolában céklának csúfoltak.

Vin Makrám tiszta szívből nevetett – Képzelem, hogyan válaszolt rá!

– Nagyon hevesen – vallotta be Tansy. – Ha egyszer lesz gyerekem, azt szeretném, hogy sima fekete haja legyen. – Hirtelen elhallgatott, mert átvillant az agyán, hogy a férfi még azt hiheti, az ő fénylő fekete haja tetszett meg ennyire neki. – Úgy gondolom – folytatta tétován –, ha az embernek sima haja van, akkor…

– Miért jött zavarba? – vágott a szavába a férfi.

– Nem vagyok zavarban.

– De igen. Pedig semmi oka sincsen rá. A megjegyzése teljesen érthető. – Az órájára pillantott. – Szívesen társalognék tovább magával, de most el kell búcsúznom. Holnap reggel hét órára megbeszélésre kell mennem.

– Miért nem mondta korábban?

– Mert attól tartottam, hogy akkor nem akar sétálni velem.

Tansy válasz helyett a szálloda felé indult.

– Ha végeztem, szeretném megmutatni magának Bangkokot.

– De én holnap reggel visszarepülök Csiangmaiba.

– Menjen egy későbbi járattal. Találkozzunk fél tízkor az előcsarnokban.

– De…

– A vállalkozásaim sikerének egyik titka – magyarázta nyugodt hangon a férfi, hogy baráti viszonyban vagyok a munkatársaimmal. Márpedig az Arunilánál maga a legfontosabb munkatársam, Miss Simmonds.

Erre Tansy csak egyetlen választ adhatott: – Tehát holnap. Jó éjszakát, Mr. Makrám!

Amikor másnap reggel Tansy a megbeszélt időben lement az előcsarnokba, magában azon bosszankodott, hogy akár tetszik, akár nem, megint a tegnapi ruháját kellett felhúznia.

Elhatározta, hogy higgadtan fog viselkedni főnöke társaságában, de amikor megpillantotta Vin Makrámot, már tudta, semmi sem lesz az egészből. A férfi kékesfekete nadrágot és valamivel világosabb, finom kötött pulóvert viselt. Tansy szíve hevesen dobogni kezdett, amikor Vin feléje indult. Már a gondolat is izgató volt, hogy vele töltheti az egész napot. Tansyt elbűvölte a férfi szellemessége, mulattatták csípős megjegyzései, még akkor is, ha néha ő maga volt a célpont.

Vin Makrám most is sok nő tekintetét vonzotta magára. Ezt a megkülönböztetett figyelmet kellemes megjelenésén kívül titokzatos napszemüvegének is köszönhette.

A férfi egyszerűen nem vett tudomást a rászegeződő pillantásokról, és Tansyhez lépett.

– Jó reggelt, Mr. Makrám! – üdvözölte a lány.

– Jó reggelt! Ez a pontosság szokatlan egy nőtől, még korábban is jött!

– Az ember ne várakoztassa meg a főnökét!

– Nem, ma nem a főnöke vagyok, sőt, ha kérhetném, nem is Mr. Makrám. Különben kénytelen lennék egész nap Miss Simmondsnak szólítani önt.

Tansy érverése felgyorsult, de azért sikerült egy beleegyező mosolyt erőltetnie az arcára. Csak abban nem volt biztos, hogy ki tudja-e mondani dadogás nélkül a nevét.

Lesétáltak a folyóparti kikötőbe, ahol már várt rájuk egy kis bárka. Beszállás közben a csónak erősen himbálózott, így Tansynek meg kellett kapaszkodnia Vin Makrám karjában. Ó, nem, nem, Vin karjában! Megszokja-e valaha is, hogy így szólítsa a férfit?

Tansy botladozó lábbal megpróbált az egyik üléshez botorkálni, de a csónak hirtelen elindult. Elvesztette az egyensúlyát, és majdnem a korlátig csúszott. A férfi odaugrott hozzá, és fölsegítette.

Egy pillanatig szorosan egymás mellett álltak, és Tansy mélyen beszívta Vin puha bőrének illatát. A férfi erős karja biztosan tartotta, mellkasa Tansy melléhez, combja a combjához ért.

Elsőnek Makrám tért magához, és a helyére vezette Tansyt.

– Elnézését kérem. A kapitányunknak, úgy látszik, több a lelkesedése, mint a tapasztalata.

– Az én hibámból történt. Jobban kellett volna kapaszkodnom.

– Most már nem szükséges. Ha egy csomónál gyorsabban mer menni, megnyúzom a kapitányt.

Leültek egymással szemben, és bár a csónak lassan haladt, az ellenszél összeborzolta a hajukat.

– Hova megyünk? – kérdezte Tansy.

– A Nagy Palotához. – A csónak befordult egy oldalcsatornába. – Jobbra látja az új városrészt – magyarázta Vin. – A Klong megépítésével, így hívják a csatornát, ahol most vagyunk, szigetté lett ez a bal oldali területet.

– És mi van a szigeten?

– Kormányépületek, a Palota és a Smaragd Buddha.

A csónak egy kikötőhöz siklott. Kiszálltak, és elindultak a vakítóan fehér fallal körülvett templomnegyed felé. - Itt található a különleges tetőszerkezetéről is híres rózsaszínű Palota.

– Tisztára, mint az Ezeregyéjszaka meséiben! – kiáltott fel Tansy.

– A legtöbb nyugati ember azt hiszi rólunk, hogy mi még mindig abban a világban élünk – felelte Vin Makrám. – Pedig az elmúlt néhány évtizedben rengeteget fejlődött ez az ország.

– Ez az egész Távol-Keleten így van – hagyta helyben a lány. – Éppen úgy iparosítják, mint a Nyugatot. És szerintem ezzel tönkre is teszik.

– Nem, ha sikerül megőriznünk a múlt örökségét. Ez pedig Thaiföldön könnyebben megvalósítható, mint más országokban.

– Miért?

– Mert a múltunk szorosan összefonódik a buddhista vallással, ami meghatározó szerepet játszik ma is az életünkben.

Tansy hasztalan próbálta maga elé képzelni Vin Makrámot, amint egy templomban imádkozik. Ilyen megalázó testtartás sehogy sem illett a büszkeségéhez.

A Nagy Palota valóban csodálatos építmény volt. A királyi lakhelyet egy angol építész tervezte, aki lényegében az olasz reneszánsz építészetet használta fel mintaként. A tetőszerkezetet azonban az építtető király kívánságára hagyományos thai stílusban emelték, és aranyozott szegélyű piros vagy zöld cserepekkel borították.

A látogatók előtt csak a nagyobb fogadótermeket nyitották meg. Tansyre a legnagyobb hatással a trónterem volt, ahol a király a fontosabb személyiségeket és a külföldi követeket szokta fogadni.

– Találkozott már a királlyal? – kérdezte a lány.

– Igen, néhányszor. Már jó pár éve baráti viszonyban állunk a királyi családdal.

Vin nem is sejtette, hogy futtában odavetett megjegyzése mennyire megnöveli tekintélyét Tansy előtt. Ez a férfi valóban egy más világban él!

Tansy zavartan a tájékoztató füzetkébe mélyedt, aztán követte Vint a szomszédos fehér épülethez. Egy hatalmas szobában, melynek mennyezetét fából készült oszlopok tartották, fekete gyöngyökkel díszített trón állt.

– Az összes gerenda, amit itt lát, a Csiangmai környéki erdőkből származik – magyarázta Vin. – A fatörzseket elefántok vontatták a folyóhoz, ahol tutajt csináltak belőlük, és így, vízi úton szállították őket idáig.

Miközben beszélt, a következő nagy terembe vezette Tansyt, ahol egy csónak formájú trón állt.

– Régebben egy aranyfüggöny takarta el – mondta. – Senki nem láthatta, csak ha rajta ült a király.

– Miért?

– Hagyomány.

– Gondolhattam volna.

Válasz helyett Vin csak elmosolyodott, és kivezette a lányt a szabadba. Tansy az udvar egyik sarkában művészien díszített ajtót pillantott meg.

– Hová vezet ez az ajtó? – kérdezte kíváncsian.

– A régi királyi hárem kertjébe.

– Szokott időnként arról álmodozni, milyen jó lehet háremtulajdonosnak lenni?

– Persze. De szerintem éppen elég gond van egy nővel is!

– Úgy beszél, mintha nős lenne.

– Nem. De azt hiszem, hogy egy férfi és egy nő között a szorosabb kapcsolat rengeteg gonddal jár. Annyira különböző a véleményük, és a házasság csak egy vég nélküli akadályfutás kezdete.

Tansynek egyszerre elpárolgott minden bátorsága, és inkább nem folytatta ezt a beszélgetést.

A következő órákat a környéken sétálgatva töltötték el. Tansy érdeklődve figyelte a sáfrányszínű köntösbe öltözött, kopasz szerzeteseket és az idegenvezetők körül nyüzsgő turistákat. Néhányan beszéltek angolul, de a legtöbb látogató Japánból és Németországból érkezett.

– Ne pihenjünk egy kicsit? – kérdezte Vin Makrám, amikor észrevette, hogy Tansy a zsebkendőjével törölgeti a homlokát.

– Miattam nem kell – felelte gyorsan a lány. – Inkább nézzünk meg még valamit. Esetleg itt a közelben…

– Megmutatom magának a Smaragd Buddhát, Thaiföld legszentebb kegytárgyát meg a templomot, ahol tartják.

A templom a Nagy Palota szomszédságában állt, csiga alakú aranycsúcsával magasan kiemelkedett a többi épület közül. Először a bejárati csarnokon haladtak át, ahol az elhunyt királyok hamvait őrizték, majd elértek a bronzoroszlánokkal szegélyezett lépcsőhöz. Itt kiléptek a cipőjükből.

A templombelsőben a lépcső tarka mozaikkal díszített oszlopok mellett vezetett el. A főhajóba érve Tansy meglepődött, milyen hangosan zajlik itt az élet. Áhítatos csendre számított.

– Mindig ilyen hangzavar van itt? – kérdezte Vintől.

– Gyakran még nagyobb! A vallás nálunk nemcsak az ünnepek pillanataiból áll, hanem mindennapi része az életünknek.

A templomcsarnokban eléjük táruló látvány igazolta a férfi szavait. A földön egymással izgatottan beszélgető családok ültek. Néhány ember imába mélyedt, többen pedig fel s alá szaladgáltak az ülőhelyek közti sorokban. Tansy egy ideig csendesen szemlélte a forgatagot.

– Miért nem megy senki a középső soron? – kérdezte végül.

– Az a királynak van fenntartva.

– Hagyomány?

– Telitalálat. Vin kézen fogta Tansyt, és egy kis lépcsőn a legszentebb kápolnák egyikébe vezette. A falakat kék mozaik borította, középen pedig egy körülbelül tíz méter magas oltár állt. Ennek a csúcsán trónolt a Smaragd Buddha. A szobrot egyetlen darab zöld nefritkőből faragták ki, testét aranyból készült palást takarta.

– Kár, hogy most a téli ruházatát viseli – sajnálkozott Vin. – Nyáron kevesebb ruha takarja. Leginkább az esős időszakban érdemes megnézni a szobrot. A Buddha átöltöztetése egyébként a király kötelessége.

– Feltétlenül meg fogom nézni, ha itt leszek az esős évszakban. Valóban csodálatos.

– Miért ne lenne itt? – karolt bele Vin, és meglepetten Tansyre nézett.

– Mert addigra talán már visszaküld Angliába!

– Ezt nem gondolhatja komolyan. Azt hittem, sokkal jobban bízik magában.

– Nem az a fontos – felelte a lány –, hanem az, hogy maga mennyire bízik meg bennem. A szerződés záradéka eléggé nyilvánvalóan tanúsítja, hogy kétségei vannak a képességeimet illetően.

– Akkor még nem találkoztunk személyesen – felelte nyugodtan Vin. – Közben meggyőződtem arról, hogy a kételyeim teljesen megalapozatlanok voltak.

A döntés joga akkor is a férfi kezében van, és Tansy tudta, hogy még nem dőlt el a játszma! Szó nélkül megfordult, és lesietett a lépcsőn.

Lassan visszaindultak a kikötőbe. Tansy igyekezett minél ártatlanabb témára terelni a beszélgetést.

– Milyen idős a Smaragd Buddha? – kérdezte.

– Senki sem tudja pontosan. 1436-ban találták Csiangmai közelében, de biztos, hogy jóval régebbi. Ceylon szigetéről vagy Kambodzsából kerülhetett hozzánk. Amikor megtalálták, még aranyfüsttel borított gipsszel volt bevonva. Csak akkor fedezték fel, hogy nefritkőből készült, amikor Csiangmai királya elszállíttatta, és útközben eltörött a gipsz.

Időközben a csónakhoz értek és beszálltak.

– Mint a mesében – jelentette ki Tansy. – Mármint kincset találni, amiről később kiderül, hogy még nagyszerűbb, mint amilyennek képzelték.

– Remélem magával is így fog történni – szólt Vin gyengéden.

Tansy még mindig Vin utolsó szavain töprengett, amikor újból megszólalt a férfi: – Ebéd után szívesen megmutatnám a belvárost.

– Köszönöm szépen, de az ebédről inkább lemondanék. Ez a hőség elveszi az étvágyamat.

– Hamarosan megszokja az itteni éghajlatot. Addig lehetőleg ne egyen nehéz ételeket, és igyon sok gyümölcslevet. Ha most nem is akar enni, legalább pihenjen le, mielőtt folytatnánk a városnézést!

– Nem, köszönöm – felelte a lány. – Viszont szeretnék venni egy ruhát. Nem készültem arra, hogy itt éjszakázom.

– Észre se vettem.

– Csak hízeleg. Különben is melegem van ebben a vacakban, biztos észrevette már, hogy izzadok.

– Nem, egyáltalán nem. De ha nem hisz nekem, akkor tudok egy jó megoldást. Itt van a közelben az egyik Arunila divatárubolt.

– Na, annyira azért nem vagyok megszorulva!

Vin nevetése kissé kényszeredetten hangzott. Szó nélkül megragadta Tansy könyökét, és egy üzletekkel zsúfolt utcába vezette a lányt. Határozott léptekkel elindult az egyik bolt felé, amelynek kirakatában batikolt ruhákat lehetett látni.

Tansynek nagyon tetszett a ruhák egyszerű szabása és finom színe. Egy szerény, halványzöld ruha mellett döntött. Amikor ki akarta nyitni a pénztárcáját, Vin lefogta a kezét, és átnyújtott a kereskedőnek egy ötszáz bahtos bankjegyet. Tansy nem ellenkezett. Valószínűleg főnöke csak annyit mondott volna: Egy tízfontos kiadás még nem dönti anyagi csődbe a céget.

– Nem próbálja föl? – kérdezte Vin.

– Nem szükséges. Bő szabású ruha, valószínűleg majd övet is kell használnom hozzá.

– Meg kell mondanom magának, nem úgy viselkedik, mint az Arunila átlagos vásárlói!

– Felőlem mondhatja hangosan is! Tényleg, mit keresett akkor az üzletben?

– Rá akartam jönni, miért lehet olyan nehezen eladni az Arunila védjegyű ruhákat.

– Nos, akkor tőlem megkapta a választ.

– Elég világosan.

Visszaértek a szállodába. Tansy megállt az előcsarnokban.

– Adjon tíz percet, hogy átöltözzem! Azután találkozzunk ugyanitt!

– Felesleges annyira sietnie. Nem vagyok türelmetlen.

– Ezt kissé nehéz elhinnem.

– A mai nap ünnep a számomra – felelte a férfi. – Élvezem, hogy lazíthatok, és nem kell percre beosztanom az időmet. – Hanyagul belesüppedt egy kényelmes, puha karosszékbe. Ne kapkodjon, Tansy! Szívesen várok magára.

4. FEJEZET
Bár Tansy megértette, hogy Vin Makrám igazán nem sietteti, kilenc perc múlva mégis újra az előcsarnokban volt.

Az egyszerű szabású batikruhát vette fel, melynek zöld színe kitűnően illett vörös hajához. A ruha vállpántjait egyszerűen levágta, és az egyiket övként használta, a másikat pedig a hajába kötötte. Általában nem szerette hátrakötni a haját, mert így nagyon kislányosan nézett ki. A kinn uralkodó hőség azonban legyőzte a hiúságát.

Az előcsarnokban azonnal észrevette Vin arckifejezésén, hogy a férfi figyelmét sem kerülte el a változás. De csak az utcán tette szóvá: – Szalaggal a hajában tizennyolc évesnek gondolná magát az ember.

– Én meg, ha arra gondolok, mi rám vár az Arunilánál, akkor inkább nyolcvanévesnek érzem magam – felelte Tansy.

A férfi olyan hirtelen torpant meg, hogy egymásnak ütköztek. Tansy zavartan bocsánatot kért, és hátrább lépett.

– Mi nyomasztja ennyire?

A lány tétovázott egy pillanatig, végül úgy döntött, őszintén válaszol.

– Természetesen mindent megteszek, ami az erőmből telik – magyarázta –, hogy olyan ruhákat tervezzek, amelyek beváltják a hozzájuk fűzött üzleti reményeit. Végeredményben azonban a személyes ízlése erősen befolyásolni fogja a döntését. Én csak arra szeretném kérni, ha magának nem is tetszenének a terveim, a végső szó jogát engedje át a kereskedelmi cégek árubeszerzőinek.

Feszült csend következett, amit csak egy mellettük elhaladó motor bőgése zavart meg.

– Valamit elfelejt – mondta végül Vin, minden egyes szót külön hangsúlyozva. – Az összes elém került vázlatból a magáét választottam. És ebben nem a divatban való jártasságom döntött, hanem kizárólag az a biztos érzés, hogy a maga tehetsége magasan a legkiemelkedőbb.

Tansy érezte, hogy elpirul, de kényszerítette magát, hogy továbbra is egyenesen a férfi szemébe nézzen.

– Akkor másodszor is bocsánatot kell kérnem k-khun… khun Vin.

– Rendben. Megkérhetném, hogy hagyja el a khun szócskát? Elegendő egyszerűen a Vin.

– Milyen nagyvonalú – felelte gondolkodás nélkül Tansy.

A férfi mosolygott.

– Ez már sokkal jobban tetszik. A túlzott udvariasság nem illik magához.

Tansy gyorsan elkapta róla a tekintetét.

– Mit csinálunk délután?

– Abbahagyjuk a nevezetességek látogatását, egyszerűen csak sétálni fogunk, hogy érezze a város hangulatát!

Leintett egy arra haladó zuk-tukot. Ez a taxiként üzemelő, háromkerekű motorkerékpár éppen két személy szállítására alkalmas. Tansy nagyon szűknek érezte a helyet a furcsa járműben, és amikor a zuk-tuk élesen bekanyarodott, nem tudta megakadályozni, hogy Vinhez ne dőljön.

A zuk-tuk legnagyobb előnye a mozgékonysága volt, és a vezetője alaposan ki is használta ezt. Nyaktörő sebességgel cikázott a hosszú sorban haladó kocsik közt.

Tansy újra és újra becsukta a szemét félelmében.

– Ne féljen! – nyugtatta Vin, amikor Tansy rémületében felsikoltott, mert alig néhány milliméternyire haladtak el egy busz mellett. – Ezernyi zuk-tuk közlekedik a városban, de még soha nem hallottam, hogy bármelyiket is baleset érte volna.

– Jó lenne hinni magának – nyögte ki Tansy.

– Menjünk inkább taxival?

– Nem. Látom, mennyire fontos magának, hogy az igazi Thaiföldet mutassa meg nekem, és én is azt szeretném látni. Még ha belehalok, akkor is.

A férfi elmosolyodott, majd előrehajolt és mondott valamit a vezetőnek. Az rábólintott, és ezután lassabban hajtott. Néhány másodperc múlva azonban már gyorsabban száguldott, mint korábban.

– Előbb lehet egy gazellát gyeplővel megfékezni, mint egy zuk-tukkal lassan menni – szabadkozott Vin.

Pirosra váltott előttük egy lámpa, és megálltak. Tansyt hirtelen ismét megcsapta a hőség. A kézitáskájával próbálta magát legyezni.

– Jobb lesz, ha gyalog megyünk tovább – szólt Vin. Kifizette a zuk-tukot, és segített Tansynek kiszállni.

Csak lassan lehetett előrehaladni az emberáradatban. A szörnyű hőség és lárma ellenére is alig akadt ideges ember az utcán.

Mindenfelé utcai árusokkal alkudozó turistákba lehetett botlani, akik végül elégedetten álltak tovább az áruval, míg a kereskedők éppoly elégedetten vágták zsebre a pénzt.

– A kereskedők két különböző árral számolnak – világosította föl Vin a lányt. – Egyikkel a turisták számára, a másikkal pedig a helyi lakosoknak.

– Fogadok, hogy nekünk a dupláját számolják! – mondta Tansy.

– Inkább a négyszeresét! De még az is kevesebb, mint amit otthon fizetne ugyanazért az áruért.

Vin maga után húzta Tansyt. Most egy szűk sikátorban haladtak, ahol még több árust és apró boltot láttak. A keskeny utcán motorkerékpárok cikáztak ide-oda, fiatal legények húzták maguk után áruval megrakott kocsijukat.

– Angliában is vannak ilyen piacok? – kérdezte Vin, mikor egy nyugodtabb utcába érve megálltak.

– Ilyen nagy, mint ez, nincs. Tulajdonképpen miért hozott ide?

– Csak úgy. Reméltem, hogy tetszeni fog magának.

Tansy elmosolyodott.

– Na persze, a piaclátogatás is a munkámhoz tartozik.

– Igaza van – válaszolta bűntudatosan Vin. Nem ez a legmegfelelőbb hely a kikapcsolódásra. Remélem, most az egyszer még meg tud bocsátani nekem.

A lány bólintott. A férfi, ha burkolt formában is, de megint az értésére adta, hogy nem személyes rokonszenvből vitte el a városnézésre, pusztán az üzleti kapcsolat ápolásához tartozott ez is. Miért, talán valami másban reménykedett? Hirtelen iszonyú magányosnak érezte magát ebben a nyüzsgő forgatagban.

– De elcsendesedett? –jegyezte meg a férfi.

– Sajnálom. Én… én csak hazagondoltam. – Könnyek gurultak le az arcán és idegesen kotorászott a táskájában zsebkendő után. Vin felajánlotta a sajátját, és a lány letörölte a könnyeit.

– Úgy viselkedem, mint egy kisgyerek – szabadkozott. – De amint munkához láthatok, sokkal jobban fogom magam érezni.

– Ha ez tényleg így van, akkor egyenesen kötelességem magát munkára ösztökélni!

Vin tréfával akart segíteni neki, hogy könnyebben legyőzze a honvágyát. Tansy kihúzta magát.

– Már sokkal jobban érzem magamat, köszönöm.

– Akkor minden rendben van. – Vin vissza akarta venni a zsebkendőt, de Tansy nem adta.

– Kimosom, mielőtt visszaadnám, összekentem a szemfestékemmel.

– Nem is tudtam, hogy használ ilyesmit. – A férfi fekete haja bársonyosan fénylett a napfényben, ahogy a lány felé fordult. – Magának van a leghosszabb szempillája, amit valaha is láttam. Soha nem jöttem volna rá, hogy műszempillák.

– Mert nem is azok! – Tansy dühe rögtön elpárolgott, amikor Vin felnevetett.

– Aljas dolog magától, hogy bosszant engem, miközben elrejti a fele arcát. Így előnyben van.

– Egy férfinak minden előnyt ki kell használnia, ha nővel van dolga! De ne aggódjon, üzleti ügyekben nagyon becsületes vagyok.

– Igen, ezt Diana Gray is megerősítette.

A férfi felhúzta tökéletes ívű szemöldökét, amit egyébként mindig eltakart a napszemüveg.

– Nagyon köszönöm. Ilyen kedves bókot valahogy viszonoznom kell.

Egy gyümölcsárusnál két szelet friss ananászt vett. Az egyiket nyomban majszolni kezdte, a másikat pedig a lánynak nyújtotta.

Tansy követte a példáját, és jókedvűen törölte le az állán csorgó ananászlevet.

– Pompás! Sokkal finomabb, mint amit Angliában valaha is ettem.

– Mert ezt nem szedték le még zölden, hogy majd a hajóút alatt beérjen. Így van a banánnal is.

– A banán a kedvenc gyümölcsöm. Ha valaki illatszert gyártana belőle, én lennék az első, aki vásárolna egy üveggel!

– Nekem tetszik az is, amit most használ. Mi ez?

– Nem használok illatszert.

– Tehát a testéből árad ez a felséges illat?

Tansyt hirtelen elöntötte a forróság. Úgy tett, mintha semmit sem hallott volna, beleharapott az ananászba, és meggyorsította a lépteit.

Órákon át sétáltak a városban. Vin kiváló idegenvezetőnek bizonyult, pontosan tudta, mikor kell felhívnia Tansy figyelmét valami látnivalóra, és mikor kell hagynia, hogy maga gyűjthesse a benyomásokat.

Csak most látta Tansy, hogy milyen hatalmas Bangkok. Negyvenszer nagyobb, mint Csiangmai. A hagyományos ázsiai és a korszerű nyugati építészet furcsa egyvelege. Mindenfelé gomba mód nőnek benne az új toronyházak, szállodák és áruházak.

– Ha továbbra is így építkeznek, tönkreteszik Bangkokot! – panaszkodott Vin, amikor befordult egy előkelő bevásárlóutcába.

Tansy megértette a férfi aggályait, de neki tetszett a régi és az új keveredése. Új bevásárlóutca húzódik a régi, hagyományos piac mellett; csillogó, fekete Mercedes követ az úton egy nehézkesen kattogó zuk-tukot; miniszoknyás lányok alamizsnát adnak a náluk alig idősebb, mezítlábas szerzetesnek; a járdán orchideakoszorút fonó öregasszony mögött a kirakat a legkorszerűbb, egészséges táplálkozásmódot hirdeti termékeivel.

Tansy egy kereszteződésnél az órájára pillantott, és rémülten látta, hogy néhány perc múlva öt óra.

– Te jó ég! A repülőgépem hét órakor indul! Hogy fogom elérni?

– Ne izguljon! – Vin leintett egy taxit.

– Maga is ezzel a géppel repül? – kérdezte beszállás közben.

– Nem, sajnos nem. Phuketba kell mennem. Ez egy kis sziget délen. Körülbelül tíz napig maradok, fontos üzleti tárgyalásaim lesznek ott.

Tansy meglepődött, mennyire kellemetlenül érinti a hír, hogy olyan sokáig nem láthatja a férfit. De miért lett ilyen rosszkedvű ettől? Hát persze! Vin Makrám az egyetlen kapocs, ami még összeköti Angliával. Elég nyomorúságos kis kapcsolat ugyan, ami abban merül ki, hogy Diana Gray személyében van egy közös ismerősük, de ez is több a semminél. Ezért fog annyira hiányozni neki!

– Ne felejtsen el, amíg távol vagyok – szólalt meg váratlanul Vin.

– Hogyan tehetném? Hiszen maga az én Nagy Testvérem, aki állandóan szemmel tart engem! Ismeri George Orwell könyvét, az 1984-et.

– Ilyen félelmetes lennék?

– Ma nem – ismerte el Tansy. – De néha olyan, mintha semmi sem tudná megrendíteni.

– Hiába, egy férfi nem tehet mást, ha ellen akar állni egy szép nőnek.

Hogy érti ez? Csak nem rá gondolt, amikor szép nőről beszélt? A lány gyorsan elhessegette a gondolatot.

– Sajnos – folytatta Vin –, gyakran úgy történik, hogy akkor sem bocsátják meg a férfinak a korábbi viselkedését, amikor már éppen rászánja magát, és feladja az ellenállását.

Tansy nem tudta, mit mondjon erre. Csak nem udvarol neki Vin?!

– Nem akar válaszolni, Tansy?

– Nem akarok.

– Eljön még az a nap, amikor nem menekül meg előlem ilyen könnyen.

Tansy még akkor is ezen a különös megjegyzésen törte a fejét, amikor a szállodába értek, és Vin taxit rendelt neki a repülőtérre.

– Köszönöm ezt a gyönyörű napot – mondta a lány, mikor a férfi a felvonóhoz kísérte.

– Örülök, hogy jól érezte magát. – Kezét egy pillanatra arcához emelte, mintha le akarná venni a napszemüvegét. Majd gyorsan folytatta. – El tudna készíteni néhány vázlatot, mire visszajövök?

A lány legszívesebben bevallotta volna, hogy sok minden jár most a fejében, csak éppen a vázlatok nem.

– Ne várjon túl sokat tőlem – válaszolta végül. – Először is valami jó ötlet kellene.

– És ha semmi sem jut az eszébe?

– Azt hiszem, ilyen nem fordulhat elő.

– Helyes. Szeretem a magabiztos nőket.

Bizonyára csak addig, amíg nem kerülnek fölénybe vele szemben, - gondolta Tansy, és belépett a felvonóba.

Mielőtt becsukódott volna az ajtó, a lány még egy utolsó pillantást vetett Vin karcsú alakjára. A jóvágású, megnyerő és ellenállhatatlan vonzerejű férfi korszerű nézetei ellenére is a Kelet embere, aki álmai asszonyát aligha fogja Nyugaton megtalálni.

Ezt ne felejtsd el soha, Tansy Simmonds, - gondolta a lány, különben nehéz helyzetbe kerülhetsz!

Másnap reggel, amikor Tansy felébredt a Rincome szállodában, hirtelen jobbnál jobb ötletei támadtak. Mint mindig, most is egészen váratlanul jutottak az eszébe.

Vagy lehet, hogy a Vin Makrámmal töltött nap hatott rá ilyen ösztönzően?

A következő két hétben Tansy minden erejét a munkájára összpontosította, rendszerint késő éjszakáig dolgozott. Az íróasztalnál étkezett, és csak akkor hagyta el az irodát, amikor aludni tért.

Miután elkészült valamennyi rajzzal, megmutatta őket Dengnek, aki lelkesedésében csaknem bukfencet vetett.

– Néhány ruhát hímzéssel is szívesen díszítenék – tűnődött Tansy –, de még nem tudom, hogyan lehetne ezt megoldani.

– Várjon csak egy kicsit! – Deng kisietett a szobából, és nemsokára egy nagy, bőrkötéses könyvvel tért vissza. Hagyományos thai ruhák fényképei voltak benne.

– Ezeket a hímzésfajtákat minden további nélkül megkaphatjuk.

Teltek-múltak a napok. Tansy már várta Vin érkezését, de még egy további hét is eltelt anélkül, hogy akárcsak hírt kapott volna felőle. Már közel állt ahhoz, hogy Vin titkárnőjénél érdeklődjön utána, csak az tartotta vissza, hogy esetleg félreértenék a kíváncsiskodását.

Hogy idegességét legyőzze, a hétvégét hímzésminták rajzolásával töltötte. Hétfőn reggel sokáig öltözködött. Ez régi, bevált módszere volt, ha aznap nagyon össze akarta szedni magát. Jókedvűen indult útnak.

– Khun Vin visszajött! – újságolta Deng, amikor a lány az irodába lépett.

Egy pillanatra megszédült a hír hallatán. Gyorsan a rajzasztalához ült.

– Találkozott vele?

– Nem. A titkárnőjétől hallottam.

Tansy megértően bólintott. Az Arunila csak egy piciny fogaskerék a Makrám vállalkozás hatalmas gépezetében, nem is várhatja, hogy a férfi még ma felkeresse.

Már dél felé járt, és még csak egy telefonhívás sem érkezett tőle. Tansy végigjárta a gyárat, hogy elterelje valamivel a figyelmét. Deng is vele ment, és fordított, amikor Tansy beszélni akart valamelyik varrónővel.

– Valóban szokatlanul barátságos itt a légkör – jegyezte meg, amikor ismét az irodában ültek. – Minden gyárban így van?

– A jó gyárakban igen. Ha sikeresen akarja űzni az ipart, gondoskodnia kell a munkatársak jókedvéről, például azzal, hogy kisebb ünnepségeket szervez a számukra.

– Ez Angliában is így van. A legtöbb cég rendez karácsonyi ünnepséget, sőt néhánynál még üzemi kirándulást is szerveznek nyaranta.

Deng felkacagott.

– Na, ezzel nem lennének elégedettek Thaiföldön! Itt legalább havonta van egy kis összejövetel. Nem kell, hogy fényűző legyen, csak alkalmat adjon arra, hogy az emberek jól érezhessék magukat.

Tansy már nem tudott válaszolni, mert egy sötét öltönyös férfi lépett a szobába.

Bronzszínű bőre mintha kissé sötétebb lett volna, mint ahogy a lány emlékezetében élt, de arcának harmadát még mindig sötét szemüveg takarta.

– Jó reggelt, khun Vin! – Tansy nem véletlenül köszöntötte ilyen hivatalosan. A férfi valószínűleg észrevette a szándékát, mert egészen enyhén elhúzta a száját.

– Üdvözlöm, Tansy! Elkészültek a vázlatai?

– Hat van. – Tansy leemelt egy köteg papírt a polcról, és az íróasztalra tette.

Vin mögéje állt, hogy megszemlélje a rajzokat, és a lány a tarkóján érezte meleg leheletét. Megborzongott, de nem húzódott el. Mi történt vele? Úgy viselkedik, mint egy diáklány!

A férfi egyenként áttanulmányozta a rajzokat.

– Kitűnő – mondta végül Vin, és hátrébb lépett. – Amint elkészültek a mintadarabok, megbízom a reklámirodánkat, hogy indítsanak hirdetési hadjáratot a boltjaink számára.

Tansy kételkedve nézett rá.

– Azt hiszem, a nők sokkal inkább vennék az áruinkat, ha tudnák, hogy a ruhák mögött egy divattervező áll, és nem egy személytelen vállalat. Nem azért mondom, mert én vagyok a ruhatervező, hanem azért, mert jelentősen segítené az eladást, ha emberi arcot adnánk az Arunilának.

Vin összeszorította a száját.

– Ez csak az előkelő divatra vonatkozik – ellenkezett. – A mi vásárlóink azért jönnek hozzánk, mert tudják, hogy első osztályú árut kapnak elérhető áron. Tehát az üzlet neve a döntő.

– Igen, részben igaza van. A ruhákat mégis sokkal sikeresebben lehet a divattervező személyén keresztül reklámozni. Erről meg vagyok győződve, ha nem is tudok több érvet mondani.

Csend támadt Tansy a szeme sarkából látta, hogy Deng olyan mereven áll, mint aki karót nyelt. Becsukott szemmel várta, hogy kitörjön a vihar. Vin azonban higgadt maradt, és kezét a zsebébe süllyesztette.

– Elfogadom az ellenvetését – jelentette ki szenvtelen hangon. – Mindkét álláspontnak megvan a jogosultsága, de ebben az esetben a magáé a meggyőzőbb.

Ez megint jellemző Vin Makrámra. Tansynek minden erejét össze kellett szednie, nehogy felnevessen.

– Sokkal egyszerűbb magával végigcsinálni egy reklámhadjáratot – folytatta a férfi. – Nagyszerűen fogja bemutatni a ruhákat.

– Nem így gondoltam – tiltakozott hevesen Tansy. – Tapasztalt manökeneket kell alkalmaznunk.

– És hogyan akar a nyilvánosság elé lépni?

– Újságcikkek, rádió- és televízióbeszélgetés. Tudom, hogy nem valami olcsó, de…

– De megéri. – A férfi a rajzokra mutatott – Nagyszerűek.

Tansy elégedett volt, mégsem tudta leküzdeni nyugtalanságát.

– Remélem, a mintadarabokat a vázlatoknak megfelelően készítik el. Nem lesz könnyű feladat a varrónőinknek.

– Akkor alkalmazzon másokat! – Vin Denghez fordult. – Megoldható?

Deng tiszteletteljesen lehajtotta a fejét. – Nincs elég szakképzett munkaerőnk. Meg kellene oldanunk az alkalmazottjaink továbbképzését.

– Próbált Bangkokból szerezni varrónőket?

Deng helybenhagyóan bólintott. Tansy tudta, hogy ez nem felel meg a valóságnak, de próbálta nem elárulni meglepetését.

Miután Deng elhagyta az irodát, Vin gúnyosan elmosolyodott.

– Természetesen tisztában vagyok vele – mondta –, hogy Deng nem gondolt az új varrónőkre. Nem akartam megszégyeníteni azzal, hogy ezt a szemébe mondom.

– Lehetséges itt egyáltalán közvetlen utasítást adni valakinek? – csóválta a fejét Tansy.

– Persze, természetesen. De mindig csak higgadtan és mosolyogva.

– Velem szemben bezzeg nem így viselkedik!

A férfi nem válaszolt azonnal. Hátrasimította sötét haját.

– Maga Nyugatról jön, ezért magával szemben ennek megfelelően viselkedem. A thaiföldi emberek közötti érintkezésnek viszont szigorú szabályai vannak. Ha valakinek a tudtára akarom adni, hogy elégedetlen vagyok vele, csak közvetett módon tehetem, és semmi esetre sem mások jelenlétében.

– Ez így nagyon időigényes!

– Meglehet, de kellemes légkört eredményez.

– Akkor bánjon velem is úgy, mint egy thaiföldivel!

– Félek, hogy ez nem fog menni. Maga teljesen másmilyen, és éppen ez az, amivel elbűvöl engem.

Ezt akár bóknak is vehette volna. Tansy mégis úgy érezte magát, mintha gombostűre szúrt lepke lenne, tökéletesen kiszolgáltatva a férfi kíváncsian kutató tekintetének. Ijedten hátrébb lépett, amikor Vin karját kinyújtva előrehajolt. A következő pillanatban már el is szégyellte magát, mert a férfi csak a rajzokért nyúlt.

– Néhány ábra mellé odaírta a hímzés szót.

– Igen. De ezeket a ruhákat már nem tudjuk kihímeztetni. Deng adott nekem egy könyvet a thai nemzeti viseletről. Csodálatosan szép ruhák vannak benne.

– Nekem leginkább a hegyi falvakban készített hímzések tetszenek.

– Én még csak az onnan származó anyagokat ismerem.

– Egy kirándulás keretében szívesen megmutatnám a hímzéseket… Áldozna rá egy napot?

– Igen, hogyne. De… – Tansy érezte, hogy elpirul. – Nem szükséges, hogy emiatt elhanyagolja a munkáját. Bizonyára Deng is eljönne velem.

– Nem szeretné, hogy én kísérjem el? Azt hittem, nem érezte rosszul magát velem Bangkokban sem.

– Csodálatos volt!

– Akkor engedje meg, hogy én kísérjem el!

Tansy valójában lelkesedett az ötletért, de nem merte kimutatni.

– Akkor megegyeztünk – döntött Vin. – Deng közben utánanéz, honnan lehetne új varrónőket szerezni.

– Mikor indulunk? – kérdezte hivatalos hangon a lány.

– Csütörtökön ráérek. Nyolckor indulhatnánk. Kissé hosszabb utazásra készüljön!

Miután a férfi elhagyta az irodát, Tansy még egy darabig az ajtóra meredt, mintha csak azt várná, hogy Vin Makrám újra belép rajta. Az volt az érzése, hogy hízelgő szavaival a férfi csapdába csalta, és már azon kezdett el töprengeni, hogyan mondhatná le a kirándulást, noha tudta, hogy Vin Makramot eltéríteni a döntésétől egyenlő a lehetetlennel.

Miért is akarná? Mert túlságosan is tetszett az a bangkoki nap? Talán attól fél, hogy ismét átél valami hasonlót?

Még mindig e körül forogtak a gondolatai, amikor Jane Wainright nyitott be az irodába. Még a szokásosnál is remekebbül nézett ki. Nyilván szabadságon volt Vin távollétében. Vagy együtt nyaraltak? Hát persze! Milyen butaság volt, hogy nem jött azonnal rá! Jane Phuketban volt, és valószínűleg az ágyát is megosztotta a férfival, miközben Tansy gyermeteg álmokban ringatta magát.

– Látni szeretném a rajzait. Vin azt mondja, nagyszerűek. Szeretnék meggyőződni róla a saját szememmel is.

Természetesen csakis Vin véleményének volt jelentősége, de Tansy nem szólhatott egy szót sem, végül is Jane apja hozza forgalomba a ruhákat. Összeszorított foggal megmutatta Jane-nek, hol találja a rajzokat, és ellenséges tekintettel nézte a nő hosszú, pirosra lakkozott körmeit, miközben az a vázlataiban lapozott.

– Valóban nagyszerű, Tansy. Tetszenek a tiszta vonalak.

– Néhány ruhát talán hímzéssel fogunk díszíteni – mondta színtelen hangon Tansy.

– Tudom. Vin mondta, hogy elutazik magával a hegyekbe. – Jane letette a rajzokat az asztalra. – Vinnek fontos az Arunila sikere, mert az apjának sokat jelent ez a cég. Ha ő nem lenne, Vin már régen felhagyott volna a ruhagyártással.

– Örülök, hogy nem tette meg.

– Én is. – Jane mosolygott. Elővillant hófehér fogsora. – De nem illik magához.

– Nem értem.

– Vin. Maga és Vin nem illenek össze.

Tansynek elakadt a lélegzete. Csak néhány pillanat elteltével tudott válaszolni.

– Nem tudok mit kezdeni ezzel a megjegyzéssel. Vin a munkaadóm, ez minden.

– Akkor nem is kell több szót vesztegetnünk rá. – Jane hanyagul nekitámaszkodott az íróasztalnak. Remek szabású szürke selyemnadrágot és mély kivágású blúzt viselt. – Sajnálom, ha egy kicsit szerencsétlenül fejeztem ki magam. Csak hát, ami köztem és Vin között van, az már jóval több puszta barátságnál.

Tansy nem felelt azonnal. Úgy érezte, ő sem teljesen közömbös Vin számára, ezért is emlékezett olyan szívesen arra a bangkoki napra. Vagy talán a férfi csak egy lelkiismeretes főnök, aki ápolja a jó viszonyt az egyik legfontosabb alkalmazottjával?

Tényleg ilyen egyszerű lenne az egész? Hiszen Vin udvarolt neki!

– Hivatalosan még nem jegyeztük el egymást kérem, senkinek se beszéljen róla. Vin szeretné megvárni, hogy a szülei hazatérjenek, mielőtt bejelentené a hírt.

– Biztos vagyok benne, hogy nagyon fognak örülni.

– Boldogok lesznek, hogy megházasodik. De boldogtalanok a választása miatt.

Tansy nem tudta palástolni a meglepetését. Jane megrándította a vállát, és folytatta: – Aggódnak, hogy a fiuk átköltözik az Egyesült Államokba.

– Meg lehet érteni.

– Igen, valószínűleg. Mindent elkövetek, hogy eloszlassam a félelmeiket, de ez nem könnyű. Vinnek az egész világon mindenfelé működnek vállalatai, ott élhet, ahol éppen tetszik neki.

Tansy elképzelhetetlennek tartotta, hogy Vin máshol is tudna élni Thaiföldön kívül, de megtartotta magának a véleményét. Ez Jane és Vin magánügye, amihez neki semmi köze sincs.

Neki csak arra kell ügyelnie, hogy ne keveredjen túl közeli kapcsolatba Vinnel!

5. FEJEZET
Tansy csütörtök reggel hét órakor a szálloda előcsarnokában várta Vint. Széles csíkos szoknyát és egyszerű blúzt viselt.

Amikor Vin kiszállt a terepjáróból, a lány rögtön észrevette, hogy ő is kiránduláshoz öltözött. A farmernadrág és a világoskék ing a testére simult. Karcsú volt ugyan, de határozottan kirajzolódtak acélos izmai.

– Jó reggelt! – köszöntötte szűkszavúan a lányt, aki helyet foglalt mellette a kocsiban. – Remélem, nem túl kellemetlen magának, hogy terepjáróval megyünk. De más járművel aligha lenne értelme nekivágni a hegyeknek.

– Hová utazunk?

– Fangba, a burmai határ közelébe.

– Nem ott fekszik az úgynevezett Arany Háromszög, ahol ópiumot termesztenek?

– De igen. A termesztést ugyan már több mint húsz éve betiltották, de itt nehéz betartatni a rendelkezéseket.

– Miért?

– Mert ez hatalmas, áttekinthetetlen terület, nagyon elavult úthálózattal, az ellenőrzést jóformán csak helikopterről végezhetik. A határrendőrség odaadóan dolgozik, de csodát nem tud művelni. A Smaragd Buddhát, amit Bangkokban láttunk, egyébként annak a helynek a közelében találták, ahová most tartunk.

Észak felé haladtak, és hamarosan a hátuk mögött hagyták Csiangmait. Vin éppen úgy vezetett, ahogyan Tansy várta tőle, biztos kézzel és határozottan. Minden körülmények között ura maradt a helyzetnek, mindig támadt valami új ötlete, és nem tűrt ellentmondást. Miért bízott meg benne Tansy ennyire magától értetődően? A két kezén meg tudta volna számolni, hogy ő és Vin hány órát töltöttek el egymás társaságában, mégis úgy érezte, mintha egy évezrede ismernék egymást. De ezek ismét túl személyes gondolatok voltak, és sehogy sem illettek egy tisztán üzleti kapcsolathoz. Másféle viszony pedig szóba sem jöhetett közöttük. Jane Wainright ezt nagyon világosan az értésére adta!

– Azt a néptörzset amelyet ma megismerünk, jaóknak hívják – magyarázta Vin. – Fang közelében, a hegyekben élnek, mint a legtöbb törzs, amelyik az elmúlt száz év folyamán érkezett Kínából vagy Kambodzsából.

– Nagyon érzékenyen érintené ezeket a népeket, ha a kormánynak sikerülne teljesen felszámolnia az ópiumkereskedelmet?

– Sajnos igen, bár minden segítséget megkapnak ahhoz, hogy más növényt termesszenek. Csakhogy nagyon nehéz megváltoztatni a régi szokásokat, és Fang mindig is az ópiumkereskedelem központja volt. Az idegenforgalom bizonyára sok mindent meg tud változtatni. Ezért lenne szép, ha fel tudná használni az itteni szöveteket, hímzésmintákat. Anyám vásárolt régebben ruhát a jaóktól, de nem nyerte meg vele a nyugati nők tetszését. Belebuktunk.

– Megvannak még azok a ruhák? – Tansynek támadt egy ötlete.

– Igen, a gyár raktárában. Körülbelül ezer darab. – A férfi Tansyre nézett. – Még a maga tehetségét ismerve is kétlem, hogy bármit kezdeni tudna azokkal a bő vászonnadrágokkal és hímzett kötényekkel!

– Azokkal tényleg nem! Viszont a hímzéseket kivágva talán felhasználhatnánk díszként. Gondolom, a jaók mindent kézzel készítenek. Vagyis körülbelül egy évig tartana, amíg annyi hímzést szállítanának, amennyire szükségünk van. Talán áthidalhatnánk ezt az időszakot, ha felhasználjuk azt, ami már készen van.

– Anyám lelkesedni fog az ötletéért!

– Semmit sem ígérek – csitította Tansy. – Előbb meg kell néznem a ruhákat.

Válasz helyett a férfi rámosolygott. Tansy egyszeriben melegség járta át, mintha csak langyos napsugarak simogatták volna. De rögtön figyelmeztette egy belső hang: Vigyázz, Tansy, ez a férfi veszélyes! Hogy elterelje a figyelmét, a tájat kezdte el szemlélni. Vin is hallgatag lett, mereven az útra szegezte a tekintetét.

Minél magasabbra értek, annál göröngyösebb lett az út.

– Gyakran jár erre? – kérdezte a férfitól.

– Az utóbbi időben már nem – felelte Vin. – Gyermekkoromban sokszor megfordultam errefelé. Apám fontosnak tartotta, hogy megismerjem az eredeti, vidéki Thaiföldet, és ebben tökéletesen igaza volt. Ez segített talpon maradnom.

– Mégis nagyon becsvágyó.

– De nem tévesztem szem elől az igazán fontos dolgokat.

– Melyek lennének azok? – Tansyben hirtelen felébredt a kíváncsiság.

– A szeretet, amit a családomtól kapok, a természet megőrzése, és a meggyőződés: nem az a fontos, hogy sok pénzt keressek.

– De hiszen éppen azt csinálja – kifogásolta Tansy. – Nem akarok ítélkezni, de…

– Jogos az ellenvetése. Ameddig azonban nem mások kárára érem el a sikereimet, addig tiszta a lelkiismeretem. Talán fellengzősen hangzik egy kicsit.

– Ó, dehogy – tiltakozott önkéntelenül a lány.

– Úgy látom, meglepődött.

Tansy érezte, hogy a vér az arcába szökik. Vin most még jobban mosolygott.

– Csodálatosan néz ki, amikor elpirul!

– Iszonyatosan!

– Miért? A legtöbb férfinak tetszik, ha egy nő elpirul.

– Csak azért, mert így gyengébbnek látszik a nő – vitatkozott a lány.

– Mert gyengéd érzelmeket ébreszt a férfiban – ellenkezett Vin. – És a nők egyenjogúsítása óta egyre kevesebb alkalmunk nyílik nekünk, férfiaknak, hogy gyengédek legyünk.

Tansy ökölbe szorította a kezét. Minden, amit a férfi mondott, csak egyre erősebb vonzalmat ébresztett benne iránta. Kényszerítette magát, hogy Jane-re gondoljon. Elfojtott egy sóhajt. Bár Vin nem udvarolt neki nyíltan, de nem is úgy viselkedett, mint aki már eljegyezte magát egy másik nővel.

– És maga? – kérdezte Vin.

A lány zavartan ránézett.

– Bocsánat, de másfelé kalandoztak a gondolataim.

– Meséljen magáról! Rólam már éppen elég szó esett.

– Nincs sok mondanivalóm. Nappal dolgozom, éjjel alszom, ennyi az egész.

– Házasságra még nem gondolt?

– Majd valamikor, talán, egyszer.

A lány lejjebb húzta a szoknyáját. Egy kicsit felcsúszott, amikor Vin felé fordult.

A férfi fejének apró mozdulata és a röpke mosoly az ajkán elárulta, hogy nem kerülte el az ő figyelmét sem.

– Ez úgy hangzik, mintha már maga mögött tudna egy szerencsétlen szerelmi kapcsolatot.

– Semmiféle kapcsolatom nem volt, sem boldog, sem boldogtalan.

– Vagy úgy – tűnődött el Vin. – Ez természetesen megmagyaráz néhány dolgot.

– Hogy értsem ezt?

– Az idegességét, a távolságtartását az emberekkel szemben. Már Bangkokban is megéreztem.

Vin most túl messze ment! Tansy nem volt már az a védtelen kislány, aki halálra rémül egy férfitól. Jobb, ha Vin sem képzeli be ezt magának.

– A legcsekélyebb mértékben sem félek a férfiaktól, ha erre akart kilyukadni. Például magától sem félek.

– Ilyesmit nem is állítottam. – A férfi felvonta a szemöldökét. – De nem is vagyok magának közömbös. Vagy tévednék?

– Természetesen nem. – Tansy felnevetett. – Ha közömbösek lennénk egymásnak, nem kötöttünk volna szerződést.

– Jól kivágta magát. Én azonban nem erre gondoltam. És ezt maga is nagyon jól tudja.

A lány nem válaszolt. Vin is hallgatott. Tansy ismét Jane-re gondolt. Vin egyáltalán nem érzi magát elkötelezve annak a nőnek, akinek megkérte a kezét? Vagy úgy gondolja, hogy amíg nem jelentik be hivatalosan az eljegyzést, addig azt csinálhat, amit akar? És milyen szerepet szánt Vin neki ebben a játékban? Hogy pár napra a szeretőjévé teszi?

Összeharapta az ajkát. Igen, ez az igazság, ő csak egy futó kaland lehet a férfi életében. Meg akarja hódítani, hogy kipróbálja rajta az erejét. De ehhez a játékhoz két ember kell. Márpedig ő nem fog részt venni benne!

Amikor végre elérték Fangot, Tansynek olyan érzése támadt, mintha egy vadnyugati városkába érkeztek volna.

– Nem csodálkoznék, ha John Wayne lovagolna felém. Mint a moziban – jegyezte meg.

– Körülbelül harminc éve ide is illett volna. Akkoriban olajat találtak ezen a vidéken, és sok kincskereső érkezett ide. Néhány év alatt azonban kimerültek a források, és mind hazatértek.

Pár perc alatt áthajtottak a városon, és egy elhanyagolt úthoz értek, amely a fákkal borított hegycsúcsra vezetett.

– Figyelmeztettem – szabadkozott Vin, amikor Tansy beverte a fejét a kocsi tetejébe.

– Azt hittem, túloz!

– Hiba volt. Mindig azt mondom, amit gondolok.

Ez megint egy titokzatos célzás? Tansy nem akarta megkérdezni. Úgysem hitte volna el a választ.

Minél magasabbra értek, annál hűvösebb lett. Tansy nagyon megbánta, hogy nem hozott magával kabátot. De ha valaki éppen olvadozik a hőségtől, nem jut eszébe felkészülni a hidegre. A karját dörzsölgette.

– Vegye fel a zakómat? –javasolta Vin. – Ott van a hátsó ülésen.

– Köszönöm, nem kell.

– Semmi feleselés, vegye fel!

Ez a hangnem máskor tiltakozást váltott volna ki a lányból, de most a hideg legyőzte ellenkezését. Tansy a vállára terítette a puha, kék bőrkabátot. A lányt körülvette a férfi illata.

– Jobb? –érdeklődött Vin.

– Sokkal. Nincs szüksége a kabátra?

– Egy olyan forróvérű férfi, mint én, nem fázik!

Tansy elkomorodott. Megint tréfál! Egyszer már meg kellene értetnie vele, hogy nem szereti, ha folyton gúnyt űznek belőle.

– Kérem, ne játsszon velem, Vin!

– Miért gondolja, hogy játszom magával?

Szerencsére Tansynek nem kellett válaszolnia, mert a kanyar mögött hirtelen fölbukkantak egy jao falu házai.

Vin kiugrott a terepjáróból. Tansy olyan gyorsan követte, ahogy csak tudta, nehogy Vin segítse ki a kocsiból. De azt már nem akadályozhat meg, hogy karon fogja, és így vezesse az egyik faházból elősiető férfihoz.

Az idegen bemutatta a feleségét és a gyerekeit Tansynek. Az anya és a legidősebb lány tarka fonállal díszített fekete, turbánszerű fejfedőt viselt. A többi gyerek fekete haját nem fedte semmi, bőrük kávébarna volt. Rétegesen öltözködtek, így alkalmazkodtak az itteni változékony időjáráshoz.

Az üdvözlés szertartása után Tansyt és Vint egy nagyobb terembe vezették. A padlót szőnyegek borították, ülőalkalmatosságként pedig párnákat helyeztek el egy alacsony, kerek faasztal köré. Az egyik sarokban kandalló állt, benne fahasábok parázslanak. Egyedül ez árasztott némi meleget.

Tansynek és Vinnék állandóan kerülgetniük kellett a szabadon szaladgáló tyúkokat, mikor egy másik helyiségbe vezették őket vendéglátóik, ahol két lány dolgozott a szövőszékeknél. Kirakták eléjük egy asztalra az istenek, kígyók, virágok és templomok képével díszített szöveteket.

Amikor Tansy közelebb lépett, egy kisebb asztalnál észrevett két, színes cérnaszálakat válogató öregebb asszonyt is.

– Mindent ez a néhány asszony készített? – suttogta Vinnék.

– Aligha! A falu lakói egyfajta munkaközösségben dolgoznak. Nappal a földeken vannak, de a nők minden szabad órájukban szőnek, hímeznek. A fonalat is maguk fonják és festik. Nincs könnyű életük. Remélem, találunk piacot a termékeik számára.

– Egészen biztos vagyok benne, most, hogy mindezt láttam. Arra gondoltam, mindegyik készletbe tehetnék népi ruhákat is.

Vin valósággal ujjongott.

– Akkor máris megérte, hogy ideutaztunk!

Ennek a szorgos népnek bizonyára, - gondolta Tansy. De hogy neki is megérte volna, abban erősen kételkedett. Csak arról győzte meg ez az út is, hogy mennyire vonzódik Vin Makrámhoz, aki pedig már a legkevésbé sem szabad.

– Nem akar egy kicsit pihenni? – kérdezte Vin, aki félreértette Tansy gondterhelt arckifejezését. A lány gyorsan bólintott, és miután Vin néhány szót váltott a vendéglátójukkal, a ház másik oldalán álló kisebb helyiségbe vezették. Egy lyuk nyílt a puszta betonpadló közepén, mellette egy asztal állt lavórral és több ív barna papír. A nő meghajolt és eltűnt.

Tansy visszafojtotta a nevetését. Szerencsére az elmúlt éjjel nem tudott aludni, sokáig olvasott egy szórakoztató könyvet a thai szokásokról. Hála istennek nem hagyta ki az illemhelyek használatáról szóló részt sem. Különben most gondban lett volna!

Amikor visszatért a műhelyszobába, Vin tekintetét elkerülve rögtön a hímzések felé fordult. Nem sokkal később a lakószobába hívták őket, ahol az alacsony asztalra étvágygerjesztő falatokat szolgáltak fel. Leereszkedtek a párnákra, a lábukat oldalra nyújtották. Így senkinek sem kellett attól tartania, hogy a lábával véletlenül a másikra mutat.

Az ételek alapján is könnyen kitalálhatta, hogy a jaók Kínából érkeztek Thaiföldre.

Tansynek mindenesetre százszor jobban ízlettek az étkek, mint a londoni kínai étterem fogásai.

Evőeszközt nem készítettek elő. Megdöbbenve látta, hogy Vin puszta kézzel nyúl a tálba, és rakja meg tányérját. Ma úgy látszik, újabb leckét kap a thaiföldi szokásokból. Legyűrte hát gátlásait, és követte Vin példáját, aki láthatóan élvezte is az étkezésnek ezt a formáját. Tansy visszaemlékezett a gyermekkorára, akkor ő is szívesen hagyta a kanalát a tányérja mellett, hogy kézzel tömhesse szájába az ételt.

Az étkezés alatt Vin a családdal beszélgetett, különösen kedves hangon szólt a gyerekekhez, akik nagyon örültek a férfi jelenlétének.

– Sajnálom, hogy nem vehet részt a társalgásban – jegyezte meg Vin. – De nagyszerűen viselkedik. Amikor megláttam a rémült arckifejezését, már azt hittem, hozzá sem fog nyúlni az ételhez.

– Ami megint csak azt mutatja, milyen kevéssé ismer – válaszolta a lány és egy újabb adag rizst tömött a szájába.

Kora délután aztán ismét útnak kellett indulniuk. A család a terepjáró köré gyűlt, hogy búcsút intsen a vendégeknek, és az anya Tansy kezébe nyomott egy csodálatosan díszített mellényt.

– Ne utasítsa vissza, azzal nagyon megsértené – suttogta Vin.

Tansy barátságosan mosolygott, és meghajolt az asszony előtt: Vin beindította a motort.

– Ha legközelebb valakit üdvözöl – magyarázta Vin, miközben lefelé haladtak egy göröngyös lejtőn –, tegye szorosabban össze a tenyerét és ne az orráig, hanem csak a nyakáig emelje a kezét.

– Mi a különbség?

– A társadalmi helyzet. Minél magasabbra emeli a kezét, annál nagyobb tiszteletet fejez ki.

– Valóban nem könnyű megtanulni a szokásaikat – sóhajtott jókedvűen a lány.

– Már egészen jól halad.

Tansy nem szólt semmit. Bármennyire is igyekezett, hogy otthon érezze magát ebben az országban, mégiscsak idegen volt itt. Csak akkor nem érezte ezt, amikor együtt lehetett Vinnél. Pedig távol kellene magát tartania férfitól! Már annyira vonzódik hozzá, hogy a közelében nem tudja megőrizni az önuralmát. Hová fog ez vezetni?

Hirtelen nagyon fáradtnak érezte magát, és hátradőlt az ülésen. Kora hajnalban kezdte a napot, és a zötykölődés az elhanyagolt utakon szintén elég kimerítő volt, nem beszélve a Vinnél folytatott szócsatákról és arról a feszültségről, amit a férfi puszta jelenléte keltett benne. Fokozatosan elnehezült a szempillája, és bár a tájat akarta figyelni, amikor sík terepre értek és az út is jobb lett valamivel, mégis elaludt.

Amikor Tansy ismét kinyitotta a szemét, merevnek érezte a tarkóját és a végtagjait.

Az órájára pillantott, és látta, hogy másfél órát töltött el ebben a kényelmetlen testtartásban.

– Nem lehetek valami kellemes útitárs – szabadkozott. – Csak egy pillanatra akartam becsukni a szelnem.

– Nem tesz semmit. Pihenje ki magát nyugodtan!

Hogy elfoglalja magát valamivel, Tansy benyúlt a kézitáskájába, és elővette a puderdobozát. Az alig tenyérnyi kis tükörben megpillantotta kipirult arcát és fáradt szemét.

– Megnyugodhat, maga fáradtan is csodaszép! – mondta a férfi.

– Nem azért vettem elő a tükröt! Különben sem tartom szépnek magam.

– Akkor maga vak! Csodás teste van, az arca és a vörös haja olyan, mint Raffaello nőalakjaié.

– Hagyja abba, kérem!

– Zavarják a bókok?

– Igen, ha mértéktelenül túlzásba viszik. Különösen a maga szájából nem hallgatom szívesen.

– Miért?

– Mert nem helyénvaló, hogy bókoljon nekem. – Tansy az ajkába harapott. Maga ellen beszélt, pedig a vágyai teljesen mást diktáltak volna. Kötelezte a Jane-nek tett ígérete. – Nézze, Vin, én azért jöttem, hogy előbbre vigyem az Arunila és a magam ügyeit, de nem azon az áron, hogy olyan megkülönböztetett kedvességet tanúsítsak maga iránt, aminek nincs valós alapja.

A férfi olyan hirtelen taposott a fékbe, hogy Tansy előrecsúszott az ülésen.

– Valóban azt hiszi, hogy az üzleti kapcsolatunk a maga kedvességének a függvénye? – A férfi láthatóan méregbe gurult. – Hogy én kihasználom a helyzetemet, csak hogy ágyba bújhassak magával?!

Tansy ugyan sejtette, hogy Vin ellenkezni fog, mégis meglepte a férfi hevessége.

Tisztában volt vele, hogy enyhítenie kell a szemrehányását, legalább annyira, hogy Vin ne érezze sértve magát.

– Nem szeretem, ha élvezeti cikként kezelnek, Vin. Jobb lenne, ha tisztán üzleti viszonyban állnánk.

– Bangkokban más volt a benyomásom.

Tansy közel állt ahhoz, hogy megszegje a Jane-nek tett ígéretét, de Vin nem engedte szóhoz jutni.

– Azt hittem, hogy maga éppen olyan modern, mint a ruhatervei. Hiba volt részemről.

Mit érthet a férfi a modern szó alatt? Egyszerre több szeretőt tartani?

– Én hiszek a hűségben, Vin – felelte Tansy. – Kerülöm azokat a férfiakat, akik egyszerre két vasat tartanak a tűzben.

– Természetesen – hagyta helyben a férfi. – Aki egy időben két esküvőn táncol, az nem érdemel rokonszenvet.

Nem szereti már Jane-t? Ez nem éppen hűséges alkatról tanúskodik!

– Már megint erőszakosan közeledem magához – kért elnézést Vin. – De ha egyedül maradunk, akkor nem tudok hideg fejjel viselkedni. – Közelebb húzódott a lányhoz, és a hangja izgatottan csengett. – Csak öt percet adjon még! Utána békén hagyom, ezt megígérem. De nem tehetek másképp, most nem!

Mielőtt Tansy megmozdulhatott volna, Vin már magához húzta.

Bár az ülés kemény széle nyomta a combját, Tansy mégis csak Vin erejét és testének melegét érezte. A férfi az ajkát a lány szájára szorította, és Tansy hasztalan próbált volna szabadulni a karjából. Csak amikor a lány egy kicsit felengedett, akkor lazított Vin is a szorításán, és gyengéden a kezébe zárta Tansy mellét, miközben nyelvével szelíden megérintette az ajkát. Tansy most könnyedén kiszabadíthatta volna magát, de már nem volt ereje hozzá.

Mozdulni sem akart, a férfi csókja megtörte minden ellenállását. Sóhajtva átfonta karját a férfi tarkóján. Vin haja erős, de bársonyosan puha volt, puha, mint a nyelve, amellyel éppen a száját csókolta. Mint a láng, amikor újabb fahasábot dobnak a tűzre, úgy csapott fel Tansyben a vágy. Szorosabban ölelte át a férfit, és a nyelvük hegye összetalálkozott.

A lány kéjesen felnyögött, és a férfikéz erősebben simult a mellére. Vin kigombolta a lány blúzát, és kikapcsolta a melltartóját. Tansy mellbimbói hirtelen megkeményedtek, mikor a férfi ujjai körkörösen simogatni kezdték. A lányt soha nem ismert, kellemes borzongás járta át.

Ó, mennyire kívánta Vint ebben a pillanatban!

Aztán a férfi egészen váratlanul visszahúzódott. Tansy tiltakozni akart, de Vin olyan gyengéden simított ki egy hajtincset a homlokából, és igazította meg a ruháját, hogy Tansy a felháborodását is elfelejtette.

– Csak öt percet kértem – suttogta Vin. – Én mindig állom a szavam.

A lány zavartan nézett rá. Állja a szavát? És mi van Jane-nel? Miféle férfi ez?

Valóban képes volt tíz napot eltölteni Jane-nel Phuketban, aztán rögtön hazatérte után azt magyarázni egy másik nőnek, hogy mindez már a múlté? Még ha őszinték is a szavai, viselkedése hihetetlen érzéketlenségről tanúskodik. Ha az egyik nővel szemben képes volt így viselkedni, a másikkal szemben is képes lesz rá, ha éppen úgy adódik.

– Szeretném, ha ez nem történne meg még egyszer, Vin. – Szokatlanul hangosnak találta a saját hangját. – Nem azért mondom, mert valami ravasz játékot akarok űzni veled. Komolyan így gondolom.

– Neked is jó volt. Nem tagadhatod le! Nem ismerjük egymást régóta, de…

– De nem történhet meg még egyszer.

– Miért nem?

A lány mély lélegzetet vett. Ha most elmesélné, hogy tud a titkos eljegyzésről, nemcsak a Jane-nek adott szavát szegné meg, hanem azt is elárulná, hogy valójában sokat jelent neki a férfi.

– Mondjuk egyszerűen úgy, hogy szigorúan elkülönítem a munkámat a magánélettől. Ha ezt nem tudod elfogadni, akkor megválok az Arunilától.

– Felbontanád a szerződést? Tönkretennéd az egész pályafutásodat!

– Mindegy. Komolyan gondolom. Nagyon vonzónak talállak, ezt nem tagadom. Maradjunk is ennyiben! Együtt kell dolgoznunk. Tartsuk ehhez magunkat!

Sokáig tartott, míg Vin ismét meglelte a hangját: – Ha valóban így akarod, Tansy, akkor így lesz. Barátok vagyunk, semmi több.

6. FEJEZET
Tansy álmatlanul töltötte az éjszakát. Újra és újra az eszébe ötlöttek Vin szavai.

A szerződés felbontása annyit jelentett volna, hogy egyszer és mindenkorra megfosztaná magát élete legnagyobb lehetőségétől. Ezzel Vin is tisztában volt. A férfinak is tudnia kellett, hogy nem pályázta volna meg az állást, ha elég sikeres lett volna korábban.

Egyértelműen Vin kezében volt a kormányrúd. És az utazás alatt elég érthetően bebizonyította, hogy ért a vezetéshez. Tansy érezte a veszélyt, amit Vin jelent számára. Megígérte ugyan, hogy békén hagyja, de hát nem az a fajta férfi, aki szó nélkül belenyugszik a vereségébe. Ellenkezőleg, egyenesen kihívásnak tekinti az ellenállást!

Félredobta a takarót és az ablakhoz ült. Bangkokkal ellentétben, ebben a késői órában itt már nem ragyogtak a város fényei. Míg meg-megborzongva üldögélt a hűvös éjszakában, harci kedve ismét feltámadt. Ha hagyja magát megfélemlíteni, akkor máris vesztett. Menni fog, ha kíméletlennek kell is lennie, és szükség esetén akár bírósághoz is fordul!

A következő reggel Tansy vegyes érzelmekkel lépett be az irodába, de azonnal jókedvre derült, amikor felfedezte, hogy mennyi mindent intézett Deng a távolléte alatt. A két ausztrál manöken, akiket említett, már az irodában várakozott, a varrodában pedig a legkorszerűbb varrógépek mellett munkára készen ültek az új varrónők!

– Deng, maga egy varázsló!

– Örömömre szolgál, hogy így látja. – Kamaszos nevetése miatt most jó néhány évvel fiatalabbnak látszott. – Elsősorban persze magától várják a csodát, és ehhez minden támogatást meg kell adnunk. Mindnyájunknak megszállottként kell dolgoznunk, ha január közepéig be akarjuk fejezni a mintadarabokat.

Milyen igaz! A rajzok elkészítése csak a kezdet. Tansy azonnal munkához látott.

Mindenekelőtt a vázlatok alapján el kellett készítenie a szabásmintákat. Aztán olcsó anyagból megvarrták a ruhákat, hogy lássák, szükséges-e változtatni valamit a szabáson. Háromheti munka után Tansy boldogan állapította meg, hogy alig kell módosítania eredeti elképzelésén.

– Mi következik most? – kérdezte Deng, amikor felkereste Tansyt az irodájában.

– A legveszélyesebb szakasz. Most már az eredetileg tervezett anyagból kell kiszabni a ruhákat. Előtte szeretnék egy kis ünnepséget rendezni mindazoknak, akik az elmúlt hetekben együtt dolgoztak velem.

– Gyorsan megszokta az itteni életet – mondta elismerően Deng. – Már magam akartam ajánlani. Mikor legyen az ünnepség?

– Amilyen hamar csak lehet. Nem szeretnék időt veszíteni.

– Semmi gond! Előkészítek valamit késő délutánra.

Már javában állt az ünnepség, amikor beállított Jane Wainright. Tansy jókedve egyből elpárolgott.

– Éppen jókor jön, hogy részt vegyen a mi kis ünnepségünkön – mondta fennhangon. – Holnap kezdjük a végleges ruhamodellek készítését.

– Nagyszerű! Az árubeszerzők január első hetére várhatók. Legkésőbb február végéig le kell szállítanunk a megrendeléseiket, különben megöl az apám!

Tréfának szánta, de az arca elárulta, milyen fontos szerepet játszik az életében az üzlet. Tansyben hirtelen rokonszenv támadt iránta.

– Jó. Az Arunila sikere sokat jelent Vinnek is – felelte nyugodt hangon.

Jane vett egyet a kókuszos süteményből, és óvatosan beleharapott.

– Tulajdonképpen nem is szeretem ezt a vacakot – mondta fanyalogva. – De most már úgy kell tennem, mintha ízlene, hogy ne tartsanak udvariatlannak.

– Én is így vagyok ezzel a házibulikon – válaszolta mosolyogva Tansy. – A látszat kedvéért teszek egy süteményt a tányéromra, aztán egész este azt hordozom magammal.

– Akkor van bennünk valami közös. – Jane mosolygott és feltűnés nélkül a szemétkosárba dobta a sütemény maradékát. – Egyébként, ha segíteni tudok valamiben, csak szóljon nyugodtan! – Elővett egy jegyzettömböt a kézitáskájából, felírta a telefonszámát, és átadta Tansynek. – A következő tíz napban Vinnél vagyok Phuketban, de azután készséggel állok a rendelkezésére.

Tansy majdnem kilöttyintette a kávéját. Tehát ennyire lehet hinni Vin Makrám szavának! Az arcátlan hazudozó!

– Vin cége és az ausztrál társa, Jefferson bevásárlóközpontot építenek ott – folytatta Jane –, és Vin látni akarja, hogyan haladnak a munkálatok. – Jane elhallgatott és halványkék szemével Tansy arcát fürkészte. – Nahát, fehér, mint a fal! Csak nincs valami baja?

Tansy zavartan keresett valami kifogást.

– Én… én gyűlölöm a bevásárlóközpontokat – hazudta. – Hidegek és embertelenek.

– Valóban? Én nagyszerűnek találom. Tucatnyi különböző üzlet, és mindez egy fedél alatt, egyszerűen csodálatos!

– Mi szükség lehet fedett bevásárlóközpontra Thaiföldön?

– Várja csak meg az esős évszakot! Akkor aztán meglátja, milyen kellemes dolog fedett bevásárlóközpontban vásárolni!

– Én badarságnak találom, hogy egyformává tesznek minden várost. Lassan már nincs értelme elutazni valahova.

– Nem gondolja, hogy túloz egy kicsit? – kérdezte valaki mellette ebben a pillanatban. Tansy felkapta a fejét, és Vint pillantotta meg a büféasztalnál.

– A bevásárlóközpontok megkönnyítik a vásárlást. Ez élteti az üzletet, és ezért előnyös az ország gazdaságának. Ha meg tudom úgy építtetni, hogy illeszkedjék a tájba, akkor érzésem szerint értékes szolgálatot tettem a közösségnek.

– Akárcsak a vállalkozásának. – Tansy nem tudta magába fojtani ezt a megjegyzést. Most bezzeg örült, hogy Vin még viselte a napszemüveget. Máskülönben nem tudta volna állni a férfi tekintetét.

Jane szívélyes nevetése oldotta fel a helyzetet. Belekarolt Vinbe.

– Legyen óvatos! – figyelmeztette tréfásan Tansyt. – Nehogy magára haragítsa az Arunila cég első emberét!

– Tansy nem keveri össze a személyes ügyeit az üzletiekkel – világosította fel Vin Jane-t. – Ahhoz túlságosan is céltudatos és kiegyensúlyozott.

Tansy közel állt ahhoz, hogy Vin arcába löttyintse a kávéját. Szerencsére sikerült mosolyt erőltetnie az arcára, és Denghez fordulva társalogni kezdett.

Tansy csak azután higgadt le, hogy Jane és Vin elmentek. Éppen egy csésze kávét töltött magának, amikor Vin hirtelen a nevén szólította közvetlenül a háta mögött.

Ijedtében a csuklójára öntötte a gőzölgő folyadékot.

Vin rögtön ott termett egy fehér zsebkendővel, és bekötözte a leforrázott bőrt.

Tansy gyorsan visszahúzta a kezét.

– Nincs semmi baj – bizonygatta. – Annyira azért nem volt forró. Csak megijedtem.

– Én vagyok a hibás. Bocsáss meg, kérlek, nem állt szándékomban.

Tansynek nehezére esett, hogy higgyen neki.

– Mit akarsz? – kérdezte határozott hangon, miközben egyre szaporábban vert a szíve. Mikor Vin végigsimította fekete haját, Tansynek alig sikerült elfojtania a felindulását.

– Csak azt akartam mondani, nagyon sajnálom, hogy nem tölthetjük együtt a karácsonyt.

A lány csalódottan nézett rá. Teljesen megfeledkezett arról, hogy alig hat nap van hátra az ünnepekig. Miután postára adta az ajándékait, megpróbált többet nem gondolni a karácsonyra, hogy ne legyen honvágya.

– Eredetileg veled akartam ünnepelni – folytatta Vin.

Tansy megnémult egy pillanatra. Hát Jane? Addig talán téli álmot alszik? Egyáltalán, mit képzel Vin?

– Amúgy is sok a tennivalóm – felelte végül. – Örülök, ha időben visszaérek a szállodába a karácsonyi vacsorára.

– Nem dolgozhatsz állandóan! Szólj Dengnek, hogy vegyen fel több embert!

– Az sem segítene sokat. Ráadásul akkor felügyelnem kellene rájuk is.

Vin kissé ingerülten csóválta a fejét.

– Talán hozathatnánk néhány munkatársat Angliából. Azok a mintadarabok, amiket átadtál Mrs. Graynek, igazán gyönyörűen voltak megvarrva.

Tansy legszívesebben a szemébe nevetett volna. Ha tudná, hogy egy személyben ő maga volt a tervező, a szabász és a varrónő is!

– Sajnos mindegyiküknek van már szerződése valahol – hazudta.

– Valóban kár.

– Ne aggódj, idejében elkészülök.

– Miattad aggódom, nem az üzlet miatt. – A férfi közelebb lépett hozzá. – Elfelejtetted, amit a hegyekben mondtam neked?

Hogy is felejthette volna el? Tansy kurtán felnevetett.

– Nem vettem komolyan. Engem egyedül a pályafutásom érdekel.

– Majd elválik – jelentette ki sejtelmesen Vin, és elhagyta az irodát.

Ennyire gyermetegnek tartana? – nézett utána elképedve Tansy.

Jane nem titkolta, hogy együtt utaznak Phuketba, Vin pedig rendületlenül úgy tesz, mintha egyedül Tansy érdekelné. Vagy hihetetlenül beképzelt, vagy őt nézi teljesen hülyének.

Vin talán azt hiszi, hogy inkább beadja a derekát, de nem teszi kockára a jövőjét? Arra aztán várhat ítéletnapig!

Tansy megkönnyebbült, amikor az ünnepséget követően végre visszatérhetett a szállodájába. Deng nem engedte, hogy taxit hívjon, mindenáron maga akarta elvinni Tansyt.

– Ne hagyja, hogy Jane sürgesse – mondta útközben. – Minden alkalmat megragad, hogy megjátssza a főnökasszonyt.

Tansy őszintén meglepődött, hogy bíráló megjegyzést hall Deng szájából.

– Ez úgy hangzik, mintha már maga is összetűzött volna vele.

– Nem, eddig még nem. De csak azért, mert nagyon igyekszem, hogy elkerüljem a veszekedést.

– Régóta ismeri?

– Körülbelül egy éve… Mióta khun Vinnél dolgozom. Jane divatos ruhákat keresett, hogy szállítson belőlük az Egyesült Államokba. Egy napon aztán találkozott a mi jóvágású főnökünkkel… A többit maga is elképzelheti! Azt hiszem, Jane-nek döntő szerepe volt abban, hogy a főnök elszánta magát az Arunila fejlesztésére és egy első osztályú divattervező alkalmazására.

Szóval ez az igazság! Vin nem az apjának akart örömet szerezni, csak azért foglalkozott az Arunilával, hogy fenntarthassa viszonyát Jane-nel! Egy kis szerelmi kaland, ami titkos eljegyzéssé alakult menetközben. Eddigi tapasztalatai alapján Tansy erősen kételkedett abban, hogy Vin valaha is feleségül veszi Jane-t.

– Remélem, holnap tart végre egy kis pihenőt? – érdeklődött Deng a szálloda előtt.

– Nem hiszem. Csak akkor tudok igazán lazítani, ha már elkészült az összes modell, és az árubeszerzők is szavaztak a pénztárcájukkal.

– Ó, addigra már a következő terveivel lesz elfoglalva!

A lány sugárzó szemmel pillantott Dengre.

– Ha ez a siker ára, szívesen megfizetem!

– És teljesen lemond a magánéletéről?

Tansy már megszokta az ilyen személyes jellegű kérdéseket, és egészen fesztelenül válaszolt.

– Ha az ember sokra akarja vinni, nem élhet magánéletet.

– Éppen ellenkezőleg! Az segít abban, hogy könnyebben boldoguljon a munkájával. Igazán engedélyezhetne magának egy kis pihenőt. Vegyen ki egy szabadnapot, Tansy! Senki sem pályázik az állására, khun Vin túlságosan elégedett magával ahhoz, hogy csak úgy egyszerűen szélnek eresztené.

Túlságosan is elégedett és túlságosan is erőszakos, hogy végül mégiscsak meghódítson engem, - gondolta Tansy. A véleményét most megtartotta magának.

– Pihenjen egy kicsit! – ismételte Deng.

– Miért? A munka még soha senkinek sem ártott meg. Legalábbis az apám mindig ezt hajtogatta.

– Az enyém is. – Deng rázkódott a nevetéstől. – A szülők mindenhol egyformák.

Tansy még mindig Deng szavain mosolygott, amikor belépett a szobájába. A padlón egy cédulát talált, amelyen az állt, hogy egy csomagot adtak le a nevére a portán.

Kíváncsian letelefonált, és a szobájába hozatta a csomagot.

A csomag Vintől érkezett, és építészeti rajzok voltak benne.

Meggyőztelek róla, hogy nem minden ingatlanberuházó nyárspolgár? – írta Vin egy jegyzetlapra, amelyet az utolsó rajzhoz kapcsolt.

Tansy kénytelen-kelletlen igazat adott neki. A várt sivár beton-acél kocka helyett egy korszerű, de a thai hagyományokat is őrző épülettervet látott. Az üzleteket buddhista templomokra emlékeztető oromtetős épületekben helyezték el, a belső udvarok pálmafáikkal és pázsitszőnyegükkel pihenni csábították a látogatókat. Tansy emlékezett rá, milyen hevesen bírálta az építményt, és most úgy érezte, hogy adósa Vinnek egy bocsánatkéréssel. Habozás nélkül a telefonkagylóért nyúlt és Vin irodájának a számát tárcsázta.

Csak akkor jutott eszébe, milyen későre jár, amikor a telefon már kicsöngött. Le akarta tenni a kagylót, de Vin már fel is vette a telefont.

– Én vagyok, Tansy – jelentkezett izgatottan. – Csak a rajzokat akarom megköszönni. Bocsánatot kell kérnem tőled.

– Csak azért küldtem, hogy bebizonyítsam neked, nekem tényleg nem a haszonszerzés a legfontosabb.

– Ennek örülök. – Több mondanivalója tulajdonképpen nem volt. Mégis habozott befejezni a beszélgetést Teljesen hülye vagyok, - gondolta, Vin Jane-nel Phuketba utazik, én meg diáklányként csüngök a telefonon, és lesem minden szavát. – Ez minden – szólt kimérten. – Nem akarok tovább zavarni.

– Te soha nem zavarsz, Tansy.

Úgy tett, mintha nem hallotta volna a szavait.

– Nem kell aggódnod miattam. Annyi tennivalóm van, hogy nem érek rá azzal foglalkozni, mennyire hiányzik a családom.

– Én is dolgozni fogok, mégis hiányozni fogsz nekem.

Tansy bosszúsan csóválta a fejét. A következő mondatában majd már arról akarja őt meggyőzni, hogy csak jó barátok Jane-nel!

– Téged az sem érdekel, hogy szörnyen hiányzol nekem?

Tansy egy másodpercig gondolkodott, aztán megkockáztatta a választ: – Meg vagyok győződve róla, hogy Miss Wainright kiválóan fogja pótolni a hiányomat.

– Jane velem jön, hogy megismerkedjen Jeffersonnal, az ausztrál üzlettársammal – felelte Vin nyugodtan. – Jane apja azt fontolgatja, hogy belép néhány vállalkozásunkba, és szeretné a lánya véleményét hallani az üzletekről. Jane, akárcsak te, nemcsak nagyon csinos, hanem roppant okos is.

– Én viszont, amit elértem, azt nem a befolyásos papa segítségével értem el! – csattant fel Tansy.

– Igazad van, és minden okod megvan arra, hogy büszke legyél, arra azonban nem, hogy féltékenykedj. – A férfi szelíden folytatta: – Ne telefonon beszéljünk erről. Ha elintéztem ezt a sok papírmunkát, átmennék hozzád.

– Nagyon fáradt vagyok, senkit sem akarok látni. Egyébként sincs mit megbeszélnünk.

– Ha ilyeneket mondasz, abból csak az derül ki, hogy nagyon is sok mindent meg kellene beszélnünk. Mi…

– Jó utat, Vin! És boldog karácsonyt!

Letette a kagylót, és bosszankodva csóválta meg a fejét. Az utolsó megjegyzése valóban ostoba volt, a karácsony semmit sem jelent a thaiföldieknek.

Ráadásul elárulta, milyen féltékeny Jane-re. Ez csak még jobban feltüzeli Vint, hogy ígérete ellenére megpróbálja meghódítani őt is.

Tansy libabőrös lett ettől a gondolattól. Nyugtalanul járkált fel s alá a szobában.

Amikor a tükörben meglátta gondterhelt arcát, ismét feltámadt benne a dac. Na és aztán! Csak azért is meg fogja mutatni, hogy vele nem boldogul olyan könnyen! Eddig is ellen tudott állni neki, és így lesz ez a továbbiakban is. Vagy mégsem?

Kimerülten egy székre rogyott. Nem is olyan régen magyarázta el Dengnek, hogy kész feláldozni a magánéletét a hivatása érdekében. De fel kellene áldozni az erkölcsi nézeteit is, semmibe venni Jane szerepét Vin életében?

– Soha! – kiáltotta hangosan Tansy. – Ha nem veszi tudomásul az elutasításom, kilépek a cégtől!

Elszánt hangját hallva erőre kapott, és valamelyest megnyugodott. Ha visszatérne Angliába, ismét egészen lentről kellene felküzdenie magát. De ez még mindig jobb, mint másodiknak lenni egy szoknyavadász listáján.

A Vinnél folytatott beszélgetés annyira felkavarta Tansyt, hogy a következő napokban elképesztően gyilkos munkatempót diktált.

Bár a varrónők nagyon igyekeztek, nem tudtak lépést tartani vele. Ahogy várható volt, hamarosan elfogyott Tansy türelme.

– Hányszor mondjam még, hogy nem így kell bevarrni a ruhaujjat? – kiáltotta, kikapta az egyik varrónő kezéből az éppen összeállított felsőrészt, és felszakította a varrást.

Az asszony tisztelettudóan lehajtotta a fejét. Hallgatása még jobban felmérgesítette Tansyt. Csak akkor higgadt le egy kicsit, amikor meglátta Deng figyelmeztető pillantását. Dühösen az irodájába ment.

– Gondjai lesznek az asszonyokkal, ha a többiek előtt szidja le őket – figyelmeztette Deng, aki Tansy után ment.

Tansy éppen olyan gyorsan szokott lecsillapodni, mint ahogy dühbe gurult – Igaza van – ismerte el bűnbánóan. – Csak iszonyatosan aggódom, hogy nem készülök el időre.

– Készen leszünk. Beszéltem a varrónőkkel, hajlandók este nyolc óráig dolgozni.

– De hiszen ez nagyszerű! Mikortól?

– Mától.

Ettől kezdve gyorsan szaporodtak a kész ruhadarabok Tansy irodájában, ami határozottan jótékony hatással volt a lelkiállapotára. Ha nem jön közbe semmi, néhány hét múlva a Rincome szálloda tanácskozótermében ülve nézhetik, amint a manökenek bemutatják a ruhákat. Már a gondolattól is remegni kezdett a térde.

Karácsonykor nem dolgozott, este pedig ünnepi vacsorán vett részt a szállodában.

Nem volt ünnepi hangulatban, gyötörte a honvágy, és hamarosan visszavonult a szobájába.

Titokban Vin hívását várta. A férfi valószínűleg nem tartotta illendőnek, hogy míg az egyik nővel hempereg az ágyban, addig telefonon beszéljen a másikkal. Erre a gondolatra Tansy ismét haragra gerjedt.

Mogorván bámult kifelé az ablakon, míg fel nem ijesztette a telefon csörgése.

Felgyorsult a szívverése. Csak Vin lehet, semmit kétség! A második csengésre vonakodva felvette a kagylót.

– Te vagy az, Tansy? – szólt az anyja.

Egy negyedóráig hallgathatta édesanyja hangját, hogy aztán még magányosabbnak érezze magát. Könnyek peregtek le az arcán, amikor váratlanul kopogtak az ajtón.

Apró csomagot hozott a szállodai küldönc.

– Kérem, bocsásson meg – szabadkozott –, a csomag már reggel megérkezett, de tévedésből másik szobába vittük föl.

A lány megköszönte és letelepedett, hogy kibontsa a csomagot. Egy kicsiny bőrtokban aranyból és ezüstből készült csodaszép nyakláncot talált. Kitől érkezhetett ez a káprázatos ajándék? Még egyszer megnézte a csomagolópapírt, és felfedezett egy összehajtogatott cédulát Vin kézírásával: Sajnálom, hogy nem személyesen adhattam át neked. Szeretnék olyan közel kerülni hozzád, mint ez a nyaklánc.

Mindig megtalálja a megfelelő szavakat -, gondolta Tansy rosszkedvűen. Valóban azt hiszi, hogy egy szép ajándékkal elfeledtetheti a Jane-nel töltött tíz napot?

Dühödten bevágta a láncot a dobozba, és a fiókjába dugta. Ha ő is megtehetné ugyanezt Vinnel! Hát soha nem adja föl a férfi? Vagy mindig azzal nyer, hogy egyszerűen nem vesz tudomást a vereségről?

Újév első napjára elkészült az összes mintadarab. Éppen szemlét tartott Deng társaságában, amikor belépett Jane.

– Mintha nem is evilági kezek varrták volna a ruháit, Tansy! – lelkendezett Jane.

– Az árubeszerzők a lába előtt fognak heverni.

– Remélem, igaza lesz – felelte kételkedve Tansy. – Mikor jönnek tulajdonképpen?

– Jövő szombaton. Hagyunk nekik időt nézelődni, este pedig meghívjuk őket vacsorára. A divatbemutatót vasárnap rendezzük.

– A ruhákat szombaton délelőtt átvisszük a Rincome-ba – kapcsolódott be a beszélgetésbe Deng.

– Hány manökenünk van? – kérdezte Jane.

– Felvettünk még hármat, összesen tehát öt.

– Jó. Minden remekül megy!

– Kellemes útja volt?

– Ragyogó. Jefferson a legmegfelelőbb társ az apám számára. Fiatal, erőszakos üzletember. Élmény lesz vele dolgozni, akárcsak Vinnel. – Jane az órájára pillantott, felkiáltott, hogy elkésik a fodrászától, majd eltűnt.

Tansy megkönnyebbülten felsóhajtott.

– Szerencse, hogy tetszettek Jane-nek is a ruhák.

– Én egy percig sem kételkedtem ebben – felelte Deng. – Fogadok, hogy rögtön el is meséli khun Vinnek.

Tansy félt, hogy Deng megint főnöke szerelmi életéről fog mesélni, ezért hasonló kifogással, mint Jane, fogta a táskáját, és sebesen eltávozott.

Az esti alkonyat rózsaszínűre festette az égboltot, amikor Tansy elhagyta a gyárat, és megpróbált fogni magának egy zuk-tukot. Oly mélyen a gondolataiba merült, hogy Vint csak akkor ismerte meg, amikor már szinte nekiütközött a férfinak.

Készületlenül érte a találkozás. Legnagyobb meglepetésére határtalan örömet érzett magában.

Szeretem! – gondolta, és örömébe kétségbeesés vegyült. Ez már több puszta testi vágynál. Ez már igazi szerelem.

Tudat alatt már rég tisztában volt ezzel, attól a pillanattól kezdve, hogy ismét találkoztak Csiangmaiban. De reménykedett, hogy elillannak az érzései, ha nem vesz tudomást róluk.

Most már tudta, hogy hiába áltatta magát. De a férfinak semmit sem szabad megtudnia a lelkiállapotáról. Csak bátorítaná, hogy ne adja föl, egyszer úgyis engedni fog neki. Aztán egy napon Vinnek belőle is elege lesz, összetöri a szívét, és elhagyja.

– Éppen hozzád indultam – mondta a férfi. Még mindig szorosan egymás mellett álltak.

– Elkészültek a ruhák. Visszamegyek veled és…

– Elégedett vagy? – szakította félbe a férfi.

– Igen, nagyon.

– Ez elég nekem. Csak látni akartalak. Vacsorázzunk együtt!

Tansynek elszorult a torka.

– Én… nagyon fáradt vagyok, Vin.

– Határtalan örömet szereznél nekem, ha elkísérnél – mondta a férfi.

A lány bólintott, és Vin egy fehér Porschéhoz vezette.

Útközben némán ültek egymás mellett. Vinnek nem tűnt fel Tansy szótlansága. Leállította az autót, és bementek a Pats Tavern Grillbe.

A lány az első pillanatban csalódott nézett körül, az étterem leginkább egy gyorsbüfére emlékeztette. Az ételek azonban nagyon ízletesek voltak. A héjában főtt krumpli, amit a sültekhez tálaltak fel, frissen készült, és ez Thaiföldön igen nagy ritkaság volt. Tansy elhatározta, ha honvágya lesz, mindig idejön ebédelni.

– Tetszik nekem itt – vallotta be. Semmi értelme nem lett volna a duzzogásnak.

– Reméltem is, ezért hoztalak ide. Úgy gondoltam, ez a hely jót tesz a honvágyadnak.

Vin bámulatos érzékenységgel kitalálta a gondolatait. Ez megint védekezésre késztette Tansyt. Hátha egyszer ugyanilyen biztonsággal felismeri azt is, amit a szíve legmélyén rejteget.

– Deng nagyszerű – hadarta Tansy. – Mindig a helyén van, ha szükségem van rá.

– Elvégre ezért kapja a fizetését.

A férfi száraz megjegyzése emlékeztette Tansyt, hogy Vin valószínűleg őróla is így gondolkodik. Egy tehetséges alkalmazott, akit szerződtetett, és most tetszése szerint rendelkezhet vele.

Tansy pillantása a pincér aranyláncára esett, amely véletlenül kicsúszott a nyakából, amikor a friss mangólevet töltötte. Eszébe jutott Vin karácsonyi ajándéka.

– Köszönöm a nyakláncot. Csodálatosan szép! Igazi meglepetést szereztél vele.

– Rögtön rád gondoltam, amikor megláttam. Nagyon előkelő, és sugárzik belőle a szépség.

– Igazán kedves bók. Köszönöm.

– Őszintén gondoltam.

– És mindig őszintén gondolod, amit mondasz?

Titokzatos fények tükröződtek a sötét szemüvegen.

– Amit mondok, azt úgy is gondolom. Még ha vannak is dolgok, amikről egyelőre nem akarok beszélni neked.

A lány megcsóválta a fejét.

– Attól tartok, nem tudlak követni.

– Egy napon mindent elmagyarázok. – Letette a villát. Erős, mégis finom vonalú keze a tányér mellett nyugodott – Egyébként találtam egy házat, amit kibérelhetnél. Biztosan jobban éreznéd magad ott, mint a szállodában.

– Egészen biztosan! – Rossz kedve ellenére sem tudta leplezni az örömét.

– Mennyi időre költözhetnék oda?

– Hat hónapra. Egy amerikai barátomé a lakás, aki New Yorkba utazott. A házvezetőnő ott lakik, és továbbra is gondját viseli mindennek. A házimunkával tehát nem kell foglalkoznod. Ráadásul éjjel sem vagy egyedül. Vacsora után megnézzük.

– Mennyi a lakbér?

– Nagyon kevés. Különben is az Arunila fizeti. – A férfi hangjából érződött, hogy nem tűr ellentmondást. Most sem.

7. FEJEZET
Tansy lázba hozta a költözés gondolata. Csak akkor nyugodott meg egy kicsit, amikor már Vin mellett ült az autóban. A külváros egyik széles utcáján haladtak. Vin újra és újra lassított, és a sötétségbe fúrta a tekintetét.

– Messzebb van, mint gondoltam – mondta a férfi.

– Még sohasem jártál itt?

– Egyszer. Többnyire a városban találkoztunk.

Nem sokkal később megállt. Amikor kiszálltak, Tansy egy cölöpházat pillantott meg, melynek oldalán falépcső vezetett fel a bejárati ajtóhoz.

– Azt hittem, csak víz közelében építik cölöpökre a házakat – csodálkozott a lány.

– Más oka is van ennek az építkezési módnak. Vadállatok, kígyók.

– Ugye viccelsz? – Tansy kételkedve nézett a férfira.

– Ami ezt a házat illeti, igen. De kerüljünk beljebb! Ne ijedj meg, itt nincsenek kígyók!

A férfi felnevetett, és kézen fogta Tansyt.

Miközben felfelé haladtak a lépcsőn, Tansy egy pillanatra eljátszott a gondolattal, hogy ők most lakást kereső jegyespár. Miután kibújtak a cipőjükből, Vin kinyitotta az ajtót és beléptek a tágas lakószobába.

A lakás kellemes benyomást keltett. A fényesre csiszolt, világos padló friss gyantaszagot árasztott. A lakás bútorzatát ízlésesen válogatták össze. Az alacsony asztalka, a könyvespolcok, a hosszú tálalóasztal, a televízió és a képmagnó igen szellősen volt elrendezve a szobában. Két kényelmes, világos bőrfotel és egy heverő egészítette ki a berendezést. A ravaszul elhelyezett lámpácskák néhány csodálatos thaiföldi festményt világítottak meg.

Tansy nem titkolta a lelkesedését. Vin a hálószobába vezette, ahol rögtön szemükbe ötlött a hatalmas ágy.

– Közvetlenül mellette van a fürdőszoba – mondta a férfi és kinyitotta az ajtót.

Korszerűen felszerelt fürdőre esett a pillantásuk. – A lakószoba másik oldalán található a konyha és a házvezetőnő szobája. Remélem, jól fogod érezni itt magad.

– Nagyon tetszik. Csodálatos! Már úgyis torkig voltam a szállodával. – A lány visszasétált a szobába. – Milyen szerencse, hogy szabad ez a ház!

– Tom és Siri évente hat hónapot New Yorkban töltenek.

– Szegények! Nem bírnám ki.

– Én is kétlem, hogy ez megfelel Tomnak és Sirinek. De valahogy meg kellett egyezniük.

Vin kényelembe helyezte magát a heverőn, és hanyagul kinyújtóztatta a lábát.

Tansy az egyik karosszékbe ült le, hogy megőrizze a tisztes távolságot.

– Akkor ismerkedtek meg egymással, amikor Tom ideérkezett, hogy anyagot gyűjtsön az egyik könyvéhez. Amikor összeházasodtak, Tom belátta, hogy Sirivel nem költözhet New Yorkba.

– Rosszul érezte ott magát a felesége, ugye?

– Ellenkezőleg, lelkendezett érte. Csak az nem tetszett neki, hogy olyan távol éljen a szüleitől.

Persze, a család, - gondolta Tansy. A legfontosabb a thaiföldiek számára. – Aztán mihez kezdtek?

– Tom ideköltözött. Írni végül is mindenhol lehet.

– Akkor miért költöznek fél évre az Egyesült Államokba?

– Siri ötlete volt – Vin mosolygott – Helytelennek találta, hogy elszakítsa a férjét a családjától.

– Tehát ingázni fognak a két ország között?

– Talán megváltozik majd a helyzet, ha gyerekük születik.

– Mi a véleményed a vegyes házasságokról? – Tansy megrémült, amikor meghallotta a saját szavait, de mióta Vin mesélni kezdett erről a házaspárról, egyfolytában ez a kérdés foglalkoztatta.

A férfit nem lepte meg Tansy érdeklődése, de egy pillanatra elgondolkodott, mielőtt válaszolt volna.

– Nem olyan egyszerű erre válaszolni. Attól függ, melyik országból származnak a házasfelek. Ázsia népei valamennyire mind hasonlóak. Az ázsiaiak és az európaiak között azonban már jelentősebb különbségek vannak.

Tansy nem számított ilyen részletes feleletre. Pedig időközben már jobban megismerhette volna Vint. – Ha egy nyugati férfi távol-keleti nőt vesz feleségül – folytatta Vin –, akkor kisebbek a nehézségek. Ha a nőnek volt is valamilyen szakmája előtte, természetesnek fogja tartani, hogy alárendelje magát a férfi kívánságainak, igényeinek. Fordított esetben, ha ázsiai férfi vesz el európai nőt, valószínűleg nézeteltérésekhez vezet, hogy az asszony azonos jogokat kíván a házasságban és továbbra is szem előtt tartja a saját érdekeit.

– De hát ez természetes!

A férfi felnevetett.

– Tudtam, hogy ezt fogod mondani.

– De a barátaid! – szólt gyorsan Tansy. – Ha Siri olyan kötelességtudó feleség, miért nem igyekszik megszokni, hogy külföldön éljen?

– Megpróbálta, de Tom tudta, hogy boldogtalanná teszi ezzel. – A férfi gúnyosan nevetett. – Nemzetiségtől függetlenül a világ valamennyi asszonya nagyon hatásosan tud szenvedni.

– Ilyet csak egy férfi mondhat! – állapította meg keserűen Tansy. – Én mindenesetre nem szoktam szenvelegni.

– Képzelem, mennyivel izgalmasabb módszereid vannak, hogy keresztülvihesd az akaratodat.

Ahogyan Vin kiejtette ezeket a szavakat, teljesen lázba hozta Tansyt. Hirtelen mohó vágyat érzett, hogy Vin karjába vethesse magát, és érezze testén kezének, szájának becézgetései.

Tansy később nem emlékezett, hogyan került Vin mellé az ágyra. Egyszer csak arra eszmélt, hogy egymás mellett fekszenek, és a testük szorosan összesimul. A férfi csókjai még jobban felizgatták Tansyt, és amikor nyelvével felnyitotta a lány ajkainak zárját, már nem is ellenkezett többet.

Teljesen átadta magát a szenvedélynek. Mély sóhajtással még jobban a férfihoz simult, aki gyengéden simogatta a hátát, és óvatosan lehúzta a ruha cipzárját. Amikor sikerült kiszabadítania a lány testét, kissé hátradőlt, hogy alaposabban szemügyre vehesse Tansy-t. A homlokán gyöngyöző kicsiny izzadságcseppek elárulták izgalmát, amin még egyelőre megkísérelt uralkodni.

Tansy felemelte a kezét, hogy levegye Vin szemüvegét. Látni akarta a tekintetét ebben az édes pillanatban. A szobában félhomály volt, nem árthatott a szemének. De a férfi megelőzte, kikapcsolta a melltartóját, és tenyerébe fogta a mellét. Ujjaival lágyan morzsolgatta a mellbimbókat, melyek rögtön megmerevedtek az izgalomtól.

Tansy vágya nőttön-nőtt. Kéjesen felnyögött, mire Vin lehajtotta a fejét és a szájába vette az egyik mellbimbóját.

Tansy remegő kézzel kezdte kigombolni a férfi ingét. Vin türelmetlenül félretolta a kezét, és egyetlen heves mozdulattal letépte magáról az inget. A lány végre érezhette selymes bőrét.

Aranybarna és puha, mint a bársony, csak néhány helyen tűnt érdesnek, ahol az erős, sötét szőrzet borította. Tansy gyengéden csókolgatta Vin mellkasát, és mélyen beszívta a férfi illatát.

– Nagyon akarlak – suttogta Vin, és felemelte a fejét. Ajkát a lány ajkára szorította.

Tansy odaadóan átengedte magát a szenvedélyes csóknak. Lábával átölelte a férfi izmos combját, és ágyékán érezte a férfi duzzadó izgalmát. Aztán hirtelen feleszmélt, hová ragadta majdnem a szenvedélye. Rémülten igyekezett eltolni magától a férfit.

– Vin, kérlek, ne!

A férfi nem figyelt rá, nyakát, mellét, hasát csókolgatta. A nyelvével finoman becézgette a lány köldökét. De amikor le akarta húzni Tansy utolsó fehérneműjét is, a lány erősen megszorította a kezét.

A férfi mozdulata azonnal félbeszakadt. Lassan felemelte a fejét, és a lányra nézett.

– Csak megérinteni szeretnélek – suttogta.

Tansy boldogan odaadta volna magát, ha hinni tudott volna a szerelmében. De láthatatlanul is ott volt közöttük Jane.

– Mitől félsz? –kérdezte Vin.

– Tőled és magamtól - felelte, és maga is megdöbbent, hogy végre teljesen őszintén kimondta az igazságot – Régimódi vagyok, Vin. Már megmondtam neked, nem helyeslem a szerelmi kalandokat. Ha egy férfié akarok lenni, akkor feleségül is szeretnék menni hozzá.

A férfi teste megrándult.

– Azt akarod ezzel mondani… – És itt hirtelen elakadt a szava. – Hogy még szűz vagy?

Tansy arcát elöntötte a forróság. De nem volt oka szégyenkezni.

– Igen. Meglepődtél?

– Nagyon. Itt, Thaiföldön nem szokatlan, de egy európai nőnél…

– Feltételezem, hogy roppantul hízelegne a férfiúi hiúságodnak, ha te lehetnél az első – mondta harapósan Tansy.

– Sokkal többről van szó. Gyönyörű emlék lenne, egy egész életre szóló, ha én lehetnék az első férfi, akinek odaajándékozod a szívedet és testedet.

Tansy szédült. A legkeményebb asszonyt is megpuhították volna ezek a szavak, és nagyon szenvedett, mert meg volt győződve róla, hogy a férfitól távol áll a házasság gondolata. Vin elengedte. Tansy rögtön felöltözött.

– Egy napon úgyis az enyém leszel – mondta mély hangon a férfi.

– Nem, Vin. Talán meglepődsz, de nem vágyom rád.

A férfi megdermedt.

– Ezt nem tudom elhinni azok után, ami most történt közöttünk.

– Miért? Tapasztalt szerető vagy, nekem is tetszett, ami történt. De ismétlést nem szeretnék.

Legnagyobb rémületére Vin hátravetette a fejét és szívből felkacagott.

– Szeretem az éles nyelvedet, Tansy. Veled sohasem fogok unatkozni! De ne haragudj, nem hiszem el egy szavadat sem!

– Be fogom bizonyítani neked, hogy igazat mondtam.

– Csak vigyázz, nehogy én bizonyítsam be neked az ellenkezőjét!

Amikor kiléptek a házból, felhő takarta az el ezüstös holdat. Tansy saját helyzetének a jelképét látta ebben. Sikerülnie kell, hogy száműzze Vint az álmaiból, és ne lásson mást a férfiban, csak egy lépcsőfokot pályafutásának létráján. De ez nagyon, nagyon nehéz lesz!

Tansy úgy határozott, hogy már másnap reggel költözik. Nem volt messze a következő hétvége, a divatbemutató napja. Néhány óra alatt mindent összecsomagolt és már úton is volt új otthona felé.

Most, hogy másodszor lépett a lakásba, még hívogatóbbnak találta, mint az előző este. Sajnálta, hogy nem jutott eszébe korábban kiköltözni a szállodából. Egy önálló lakás a segítségére lett volna, hogy könnyebben boldoguljon a lelki bajaival.

Belátta, hogy semmi értelme az elmulasztott lehetőségeken elmélkedni. Egyedül a jelen számít.

Letette a bőröndjét. Ebben a pillanatban belépett egy thai nő, akinek nehéz lett volna a korát meghatározni. Ampa néven mutatkozott be. Már hét éve dolgozott külföldi családoknál, így egészen jól beszélt angolul. Biztosította Tansyt, hogy a legcsekélyebb mértékben sem lesz gondja a háztartással.

Ez már önmagában is elég örömteli hír volt. Az a kilátás pedig, hogy reggelente hófödte hegyekre pillanthat, vízesés zúgására és madárcsicsergésre ébredhet, tovább növelte Tansy jókedvét.

Az irodában Deng nagy újsággal várta.

– Tudja már, hogy a divatbemutató nem a Rincome szállodában lesz?

– Nem? Hát hol?

– A Makrám-házban. Khun Vin szülei két héttel korábban tértek vissza Amerikából, és az a kívánságuk, hogy az otthonukban rendezzük meg.

Tensy örült, hogy megismerkedhet Vin szüleivel. Bár szívesebben találkozott volna velük akkor, amikor egy nyugalmasabb időszakában van. Egyébként is, hogyan legyen majd nyugodt, ha Vin a közelében lesz?!

Szerencsére a készülődés annyira lefoglalta minden idejét, hogy a divatbemutatón kívül mással nem tudott foglalkozni. A következő két napot azzal töltötte, hogy eldöntse, melyik lány melyik ruhát mutassa be, és ki kellett választania a kellékeket is.

A kereskedőházak árubeszerzőit Vin és Jane fogadta a repülőtéren szombat délután. Tansy, arra hivatkozva, hogy el kell végeznie még néhány igazítást, a gyárban maradt, de a közös vacsorától már nem maradhatott távol.

Messzebbre meg nem is mert gondolni. Azzal ugyanis tökéletesen tisztában volt, hogy ezen a hétvégén dől el a sorsa.

Vajon ezért nem látogatta meg őt Vin az utóbbi napokban? Talán így akart elkerülni egy kínos beszélgetést arról, hogy mi lesz, ha Tansy szerződését fel kell bontania, mert a ruhák nem aratnak sikert a divatbemutatón.

Péntek este Tansy már olyan izgatott volt, hogy nem bírta megenni a vacsoráját, amit Ampa, a házvezetőnő főzött neki. Csak Vin telefonhívása derítette egy kissé jókedvre. Amit mondott, abból kiderült, hogy Jane továbbra is tájékoztatja őt mindenről.

– Olyan távolinak tűnsz – szólt egy idő után a férfi.

– Biztos rossz a vonal – felelt Tansy, szándékosan félreértve Vin szavait.

– Úgy értettem, lélekben vagy távol.

– Bocsáss meg! Egy kicsit ideges vagyok.

Tansy azt várta, hogy Vin elmagyarázza neki, semmi oka sincs az izgalomra.

Ugyanezt hallotta már napok óta Jane-től és Dengtől is. De a férfi hallgatott. Tudta is, hogy a lány idegessége nem alaptalan. Távol állt tőle, hogy meghamisítsa a valóságot, csak azért, mert így megvigasztalhat valakit. Tansy ismét alábecsülte Vin Makramot.

– Idegölő minden tevékenység, amelynek a sikere vagy sikertelensége a közönség ízlésétől függ, Tansy. Az alkotó embernek az egész személyiségét bele kell adnia a műveibe. Ez a te munkád árnyoldala. De feladnád-e ezért valaha is?

Az az érzékenység és tisztánlátás, amellyel Vin felismerte a helyzetét, csak még fájóbbá tette, hogy köztük sohasem lehet több pusztán üzleti kapcsolatnál. Egyáltalán, képes volna-e huzamosabb ideig olyan munka után kilincselni, amely újra a férfi közelébe vezetné őt? Gyakran feltette magának ezt a kérdést, mióta tudatára ébredt szerelmének. A választ azonban még mindig nem adta meg. Valamikor mindenképpen döntenie kell.

– Ott vagy még, Tansy?

Milyen bársonyosan csengett a hangja! Valósággal simogatta a lány fülét.

– Igen, még itt vagyok. Sokat segítettél nekem, máris jobban érzem magam.

– Örülök neki. Próbálj aludni egy keveset! Holnap a vacsoránál látjuk egymást.

Szombat reggel Tansy egyenesen a gyárhoz ment, hogy ellenőrizze a ruhák csomagolását. A Makram-házba is elkísérte volna a szállítmányt, Deng azonban lebeszélte erről. Azt tanácsolta neki, vegyen ki egy szabadnapot, és próbálja elfelejteni az egész bemutatót.

Miután a teherautó elindult a szállítmánnyal, Tansy is elhagyta a gyárat. A turistákkal zsúfolt piac most nem illett a hangulatához. Elhatározta, hogy a hegy csúcsán álló templomot nézi meg. Taxival felvitette magát a hegyre a templomhoz vezető lépcső aljáig.

Amikor felpillantott a kétszázkilencven lépcsőfokra, elbizonytalanodott. De most már nem futamodhatott meg! Szomorú mosollyal az arcán elindult fölfelé. Amikor egy pillanatra meg kellett állnia, hogy levegőhöz jusson, letekintett az alant elterülő városra. Innen föntről játékszereknek tűntek a járművek és az emberek. Csak Vin képét látta óriásinak maga előtt, és érezte, bármilyen messzire menne, a hozzá fűződő szerelme nem lenne kisebb sohasem.

Végül elfordult és a kolostoron keresztül a templomhoz indult. A bejáratnál a többi látogató cipői között hagyta a cipőjét. Mialatt törökülésben ült a padlón, határtalan békesség, nyugalom töltötte el. Egy óránál is tovább elidőzött a szentélyben, és élvezte a határtalan, földöntúli nyugalmat.

Amikor hazaért, sokkal kiegyensúlyozottabbnak érezte magát. Mielőtt készülődni kezdett volna a vacsorához, lezuhanyozott és egy kicsit ledőlt pihenni.

Aztán gondosan átnézte a ruhatárát és egy bő selyemnadrág mellett döntött. Hozzá egy rövid, thai stílusú kabátkát vett föl, melyet egészen a nyakáig begombolt. A bemutatásra kerülő ruhák, akárcsak tervezőjük öltözéke, a nyugati és a thai divatot egyesítették magukban. Amikor Tansy belépett a Rincome szálloda előcsarnokába, valaki közvetlenül a háta mögött a nevén szólította. Megfordult, és Vint látta maga előtt. Olyan közel állt hozzá, hogy arcán érezte a férfi meleg leheletét. Elegáns sötét öltönyt és selyem nyakkendőt viselt. Egész megjelenéséből a cégfőnök komolysága és méltósága sugárzott. A sötét napszemüveg, amit most is hordott, csak megerősítette ezt a hatást.

– Ez az egész elég unalmas lehet neked – mondta a lány, és a következő pillanatban már lekevert volna egy pofont magának ezért a buta megjegyzésért.

A férfi csodálkozva nézett rá.

– Ami fontos nekem, az nem untat, Tansy. Márpedig az Arunila sikere igenis fontos nekem.

– Az Arunila csak egy pici része a vállalkozásodnak.

– A nagyság nem feltétlenül azonos a jelentőséggel. Ezt már tudjuk a csillagászatból is.

– Te sohasem maradsz adós a válasszal?

– Ritkán. Persze előfordulhat, hogy nem igaz a válasz.

– Egyszer kijelentetted, hogy mindig őszintén gondolod, amit mondasz.

– Ez csak arra érvényes, amit neked mondok.

Mielőtt Tansy válaszolhatott volna, a férfi már folytatta is: – Egy kicsit körbe kellene járnod a vendégek között, Tansy. Megismertetünk majd az árubeszerzőkkel is.

Vin Jane-nel együtt átvágott a nagy termen, majd egy emelvényről üdvözölte a háromszázötven árubeszerzőt, akik átrepülték a fél világot, hogy megnézzék az Arunila bemutatóját. Sokan voltak közöttük, akik igazán nagynevű cégeket képviseltek.

Tansy remélte, hogy nem volt alaptalan Diana Gray és Vin belé vetett bizalma. Csodálatos jövő küszöbén áll, de még az utolsó pillanatban minden elromolhat.

Az estéből később alig emlékezett vissza valamire, azonkívül, hogy az arcára felöltötte az előírásos mosolyt, és igyekezett minden kérdésre udvariasan válaszolni. Sok bókot kapott. Csak éppen attól a férfitól nem, akitől a legszívesebben fogadta volna.

Tansy másnap már kora reggel felébredt. Erre a fontos napra szűk, ujjatlan ruhát választott, melynek ezüstszürke színe szokatlan volt ugyan számára, de annál csillogóbban emelte ki vörös hajkoronáját.

Deng fél nyolckor jött érte. Ugyanazon az úton hagyták el a várost, amelyen tegnap Tansy is végigutazott. Ma néhány kilométerrel távolabb mentek. A Makrám-ház a hegyek között feküdt, a király nyári lakhelyének a közelében.

Tansy beszélgetni kezdett Denggel, hogy levezesse az idegességét.

– Nem is tudtam, hogy ilyen messze van a Makrám-ház. Vin a szüleivel él?

– Hivatalosan igen. – Deng sokatmondóan pillantott rá. – De Csiangmaiban is van egy lakása, amit gyakran használ.

Meghiszem azt, - gondolta Tansy.

– Egyre gyakrabban elutazik – magyarázta tovább Deng. – Különösen, mióta együtt dolgozik Jeffersonnal.

– Nehéz elképzelnem, hogy Vin bárkivel is együtt tud dolgozni. Egyszerűen nem viseli el, hogy ne az ő akarata szerint történjék minden.

– Jefferson szabad kezet ad neki! Vin dönt a beruházásokról és ő felügyeli az építkezéseket. Egyébként most, hogy az öreg Jefferson átadta az üzleteit a fiának, változhat valamit a dolog. Jane-re is jelentős benyomást tett a fiatal Jefferson, amikor Phuketban megismerkedett vele. Szerintem éppen olyan erős, határozott személyiség, mint khun Vin.

Tansyt meglepte, hogy milyen nyíltan mesélt Jane erről a találkozásról. Deng valószínűleg rákérdezett. Ó, persze, a thaiföldiek kíváncsisága! És az a tapintat, amivel rögtön észreveszik, ha túl bizalmaskodóak a kérdéseik!

A Makrám család birtokát magas kőfal vette körbe. A bejáratnál egy portás alaposan átvizsgálta őket, mielőtt továbbhajtottak volna. Csak körülbelül fél kilométer után tűnt fel előttük a Makrám-ház, amely színpompás háztetőjével és feltűnően díszes homlokzatával inkább palotához hasonlított.

Egy inas segített nekik kiszállni a kocsiból. Cipőjüket kinn hagyták. Beléptek a márványpadlójú előcsarnokba, amit kevés bútorral, de nagyon ízlésesen rendeztek be.

Egy másik inas hajlongva egy nagy terembe vezette őket, ahonnan nagyszerű kilátás nyílt a környező hegyekre. A terem közepére kifutót építettek, körülötte kényelmes székek álltak.

Deng Tansyvel a terem másik végén nyíló ajtóhoz ment. Mögötte, egy kisebb szobában izgatottan készülődtek a manökenek, a varrónők az utolsó simításokat végezték a ruhákon.

Tansyt nem lepte meg, hogy itt találja Jane-t, aki hol nyugtatgatta az asszonyokat, hol pedig nagyobb sietségre ösztönözte őket. Még jó, hogy akadt valaki Tansyn kívül, akinek legalább volt némi tapasztalata a divatbemutatók előkészítésében.

A következő két órában még egyszer végigvizsgálták a bemutató sorrendjét, megbizonyosodtak afelől, hogy mindegyik manöken a neki szánt ruhát és kellékeket viseli-e.

Természetesen találtak néhány jelentéktelen, de nem elhanyagolható hiányosságot. Elveszett egy öv, az egyik szoknyáról el kellett távolítani egy foltot, valakit vissza kellett küldeni a Csiangmaiban felejtett zenekazettákért.

A zene kiválasztása kisebb vitához vezetett Jane és Tansy között. Jane úgy képzelte, hogy rockzenére mozognak a manökenek, Tansy pedig meggyőződéssel állította, hogy a hagyományosabb dallamok jobban illenek a ruháihoz. Tansy hajthatatlan maradt, és szükség esetén kész lett volna Vinhez fordulni, hogy ő döntsön. Szerencsére Jane végül engedett. Most, hogy Jane látta a manökeneket Frank Sinatra dalára próbálni, bocsánatkérő mozdulattal fordult Tansyhez.

– Legközelebb már nem fogok beleszólni a divattervező munkájába. – Tansyt meglepte, hogy Jane mennyire rokonszenvez vele. De hát eddig nem is volt oka haragudni rá. Mi lesz, ha megtudja, hogy Vin éppen vele próbálta megcsalni?

Késő délelőtt megérkeztek az árubeszerzők. Tansy a ruhatárba sietett, hogy a divatbemutató végéig elbújjon a kíváncsi szemek elől.

– Legalább üdvözlésképpen igyon velük egyet! – mondta Deng, aki itt is rátalált. – Khun Vin szülei is szeretnének megismerkedni magával.

– Később! – mondta idegesen Tansy.

Deng belátta, hogy most úgysem tudná meggyőzni Tansy, és kiment. Közvetlenül utána lépett be Vin.

– Felejts el! – fogadta harapósan Tansy. – Itt maradok!

– Csak sok szerencsét akartam kívánni.

Vin nyugodtan beszélt. Fellépése magabiztosságot árasztott, az izgalomnak a legcsekélyebb jelét sem lehetett felfedezni rajta.

– Meg kellett volna hívnom Diana Grayt. Sajnos nem jutott eszembe idejében. Talán jobban éreznéd magad a társaságában.

– Vagy rosszabbul – vélte Tansy. – Biztosan mindent meg akart volna nézni előtte. Mit csináltam volna, ha nem tetszik neki?

– Elég! Ezt a sületlenséget nem hallgatom tovább!

Hozzáhajolt és Tansy megdermedt. Azt várta, hogy Vin megcsókolja. Akkor vagy hangosan kiabálni kezdett volna, vagy… vagy viszonozta volna a csókot. Iszonyatos lett volna mind a kettő. De Vin csak gyengéden megszorította a kezét. Amikor kiment, Tansy kifejezéstelen tekintettel bámult utána.

A következő két órát később Tansy csak egészen halványan tudta felidézni emlékezetében. Segített a manökeneknek a készülődésben, ellenőrizte a kellékeket. Csak akkor eszmélt rá, hogy ruhái viharos sikert arattak, amikor Deng őt is a dobogóra húzta, és meghallotta a zúgó tapsot.

Csókok, ölelések következtek, annyiszor kellett kezet ráznia, hogy a karja hamarosan elzsibbadt. A megrendelőkönyv szinte pillanatok alatt megtelt. Jane egyszer lelkesen rákacsintott, aztán ismét bevetette magát, hogy az egyik áruház képviselőjével megkétszereztesse a rendelést.

– Na, hogy érzed magad? A világ háromszázötven árubeszerzője hever a lábad előtt. – Vin állt Tansy mellett és a lány sugárzó tekintettel nézett rá.

– Csodálatosan! Nem is akarok most gondolkozni ezen, egyszerűen élvezem.

– Biztos vagyok benne, hogy még igen sűrűn lesz benne részed. Az üzletről később is beszélhetünk. Most szeretném, ha megismerkednél a szüleimmel.

Vin keresztülvezette Tansyt az embertömegen egy idősebb párhoz, akik az ablaknál álltak. A lány, nehogy csak egy neveletlen külföldinek tartsák, thaiföldi köszöntéssel üdvözölte őket.

Vin édesanyja törékeny termetű volt, arca sápadt, de nem ráncos. A haja koromfeketén fénylett, csak a halántékán látszódott két ősz tincs. Az apa sötétebb bőrű volt, és már teljesen ősz. Mint általában az észak-thaiföldiek, ő is magas termetűnek számított, de a fia még nála is magasabb volt egy fejjel. Miután Vin bemutatta őket egymásnak, valaki félrehívta, így Tansynek egyedül kellett társalognia a szülőkkel.

A két idős ember udvarias kérdésekkel, őszinte érdeklődéssel enyhített a lány nehéz helyzetén…

Amikor Vin anyja Tansy véleményét tudakolta a hegyi népek hímzésmintáiról, a lány hosszan részletezhette a terveit.

Teljesen belemerültek a beszélgetésbe, amikor ebédhez hívták őket. A Makrám házaspár semmi jelét nem mutatta, hogy helyet akarna foglalni a teraszon, ahol egy tíz méternél is hosszabb asztalt raktak tele ízletesebbnél ízletesebb fogásokkal.

– Még nem álltunk át a hazai időszámításra – magyarázta Vin anyja. – Szeretnénk külön étkezni. Nagyon örülnénk, ha megtisztelne bennünket a társaságával.

– Boldogan – felelte Tansy. – Csak nem tudom, hogy Vin nem örülne-e jobban, ha elvegyülnék a többiek között.

– Azt hiszem, ön már eleget dolgozott – szögezte le Mr. Makrám. Ellentmondást nem tűrő mozdulattal kitessékelte Tansyt, és a ház másik oldalán található kisebb terembe vezette.

A szoba közepén egy alacsony asztal állt, körülötte ülőpárnák hevertek. Két inas gyorsan az asztalra tett két ezüsttálat. Ínycsiklandó illat töltötte be a termet. Tansy követte vendéglátói példáját, és megtörölte a kezét a forró, nedves kendővel, amit az inasok hoztak be. Utána bátran az evőpálcikáért nyúlt, és megrakta a tányérját. Az étel csípős volt, ahogy azt Vin anyja előre jelezte, de mennyeien ízletes.

A Makrám szülők további kérdéseket tettek fel Tansynek, elsősorban divattervezői múltjáról faggatták. Most, hogy oly fényesen bizonyította tehetségét, őszintén válaszolt a kérdésekre, és elismerte, hogy Londonban elsősorban pénztelensége miatt mondott csődöt.

– Néhány hónappal ezelőtt azt hittük, hogy az Arunilának is ütött az utolsó órája – mondta Mr. Makrám. – Ön mentette meg a céget.

– Örömmel hallom, de meg vagyok győződve, hogy a fia az Arunilát nélkülem is életben tartotta volna. Tisztában van vele, milyen fontos önnek az Arunila.

Az idős házaspár jelentőségteljes pillantást váltott.

– Elárulhatunk egy kis titkot, Miss Simmonds? – kérdezte Vin apja.

– Természetesen.

– Nézze, én csak tettettem magamat a fiunk előtt. Soha nem viseltem igazán a szívemen az Arunila sorsát.

– Valóban? Akkor miért próbálta meg elhitetni vele az ellenkezőjét?

– Egészen önző célból – magyarázta Vin apja. – Rengeteg tengerentúli beruházása van, és szerettük volna, ha legalább egy marad itthon, amely mindig hazahúzza. Féltünk, hogy teljesen elszakad tőlünk.

Tansy ezt képtelenségnek tartotta, hisz Vin mindig olyan tisztelettel és szeretettel beszélt a családjáról.

– Az hiszem, fölöslegesen aggódnak – nyugtatta meg Tansy a szülőket. – Vin annyira kötődik a hazájához, hogy szerintem boldogtalan lenne, ha tartósan külföldön kellene élnie.

– Az elszakadás lehetőségét soha nem lehet kizárni – ellenkezett az apa. – Anélkül, hogy észrevennénk, folyamatosan más szokások, életformák lopóznak be a mindennapi életünkbe. Minél többet utazik Vin, annál nagyobb az esélye, hogy valahol letelepedik. Különösen, ha szerelmes lesz.

Egy Nyugatról származó nőbe, - egészítette ki magában Tansy a mondatot. Megértette a Makrám pár félelmeit, és eltöprengett azon, miért pont őt avatják a bizalmukba.

Vagy azt feltételezték, hogy tisztában van Jane terveivel, csak azért, mert ő is Nyugatról érkezett?

8. FEJEZET
– Úgy látom, mindannyian jól szórakoztok – csendült fel váratlanul a hátuk mögött Vin kellemes hangja. Szülei és Tansy egyszerre fordultak felé.

– Éppen azon igyekszünk, hogy jobban megismerjük ezt a tehetséges ifjú hölgyet.

– Ez volt a cél – szólt mosolyogva Vin. Megfogta Tansy karját és kifelé húzta.

– De már túlságosan régóta tart. Egy kis séta a kertben bizonyára jót fog tenni neked.

Még arra sem hagyott neki időt, hogy köszönetet mondjon az ebédért, ellentmondást nem tűrően maga után húzta a kertbe. Mikor már eltávolodtak a háztól, Tansy ingerülten kifakadt: – Hogy képzeled ezt tulajdonképpen? Jól éreztem magam a szüleid társaságában!

– Itt az ideje, hogy én is jól érezzem magam. De ez csak a te társaságodban lehetséges – felelte a férfi.

– Azt hittem, csak divatterveződ vagyok. Nem tudtam, hogy udvari bolondnak is szerződtettél!

– Kissé megviseltek az idegeid. Persze nem csoda, ilyen kimerítő nap után.

Tansy makacsul hallgatott.

– Elmondhatatlanul hiányoztál nekem a múlt héten – mondta egy idő múlva Vin.

– Nagyon elfoglalt vagy.

– És az elkövetkezendő idő még rosszabb lesz.

Tansy megvonta a vállát.

– Most, hogy a ruhák elkészültek, nem feltétlenül szükséges találkoznunk. Csak a megrendeléseket kell leszállítanunk.

– Miért értesz félre mindent szándékosan, Tansy?

A lány megtorpant, és dühösen a férfira pillantott.

– Te értesz félre mindent! Az érzelmeim irántad világosak, ennek ellenére nem hagysz békén. Nem érdekelsz, Vin. Nem fér a fejedbe?

– Nem bizony.

Mielőtt válaszolhatott volna, a férfi viharosan magához húzta, és ajkát az ajkára tapasztotta. Tansy hasztalan próbált kibújni Vin öleléséből. Minél inkább védekezett, annál forróbb lett a férfi csókja, míg végül a lány zihálva kapkodott levegő után.

Ebben a pillanatban a férfi nyelve Tansy szájába nyomult, közel sem olyan lágyan és gyengéden, mint az előző alkalommal, hanem követelőzően, mintha így akarná a választ kiszorítani belőle. Olyan hevesen ölelte Tansyt, hogy a lány elvesztette az egyensúlyát, és mindketten a földre zuhantak. Egy virágzó bokor mögött feküdtek a selymes fűben. Vin teljes súlyával a lányra nehezedett, közben mohón simogatta a mellét, mintha puszta érintése is enyhítené égő vágyát.

– Szükségem van rád – suttogta rekedten Vin. – Hetek óta nem tudok másra gondolni.

– Még Jane-re sem? – kérdezte habozás nélkül Tansy.

– Ne törődj vele! Semmit sem jelent a számomra.

– Az eljegyzésed sem?

– A micsodám?

– Ne próbálj ismét becsapni! – Tansy olyan dühös volt, hogy a Jane-nek tett ígéretéről is megfeledkezett. – Már hetek óta tudom.

– Értem. – Vin lassan felemelkedett, és eleresztette Tansyt. – Feltételezem, hogy tőle tudod.

– Igen.

– Soha nem kértem, hogy jöjjön hozzám feleségül – állította Vin.

– Valóban? Akkor csak beképzelte magának? – Tansy egyre dühösebb lett. – Mindkettőnket akarsz, ugye?

– Nem!
– Na, azt helyesen teszed! Mert engem nem is fogsz megszerezni soha. Hármasban az ágyban, az nem az én műfajom!

– Nem ágyba akarok bújni veled – mondta hirtelen a férfi. – Kérlek, várj, amíg… – Vin kereste a szavakat. – Higgy nekem, Tansy, soha nem kívántam még nőt úgy, mint téged. De most nem engedhetem meg magamnak, hogy megsértsem Jane-t, és…

– Nincs is rá szükség! Nem állok a boldogságotok útjába!

– Nem, Tansy, félreértesz. Az apja az egyik legnagyobb üzletfelünk. Bolond lennék, ha éppen most tenném ellenségemmé Jane-t. Kérlek, adj egy kis időt.

– Hogy tovább szórakozhass vele?

A férfi összerándult, mintha áramütés érte volna.

– Pillanatnyilag nem marad más választásom. Higgyél nekem, kényes helyzetben vagyok!

Tansy egy pillanatra becsukta a szemét. Rosszabb, mint gondolta. Ha legalább nem azt mondja, hogy nem akarja megsérteni Jane-t, talán meg tudta volna érteni, esetleg meg is bocsátott volna neki. De nyíltan beismerte, hogy csak üzleti érdekből marad együtt Jane-nel! Ez már túl sok volt!

– Tudom, hogy nagyon bánt téged a kérésem, sajnálom – mondta Vin, válaszul Tansy hallgatására. – Ezért akartam csak akkor feltárni előtted az érzéseimet, amikor már szabad vagyok. De a közeledben úgy fellángol a vágyakozásom, hogy képtelen vagyok tisztán gondolkodni. Várjál rám, kérlek.

– Meddig? Hetekig? Hónapokig? – Tansy az arcába meredt és legszívesebben letépte volna róla a napszemüveget, hogy végre a szemébe nézhessen.

– Valószínűleg hónapokig – szólt lassan Vin.

Nagy erőfeszítésébe került ugyan, de Tansynek mégis sikerült közönyös arcot erőltetnie magára.

– Tényleg, Vin, ekkora marhaságot még életemben nem hallottam! – Igyekezett úgy beszélni, hogy a férfi azt érezze, nem veszi őt komolyan. – Ha otthagytad volna miattam Jane-t, az érzéseim akkor sem változtak volna meg. Mert én mást szeretek!

– Hazudsz! – Vin megragadta Tansyt, és a vállánál fogva magához rántotta. – Hazudsz, mert féltékeny vagy!

– Nem, ez az igazság.

– Miért nem beszéltél róla eddig?

– Semmi közöd sem volt hozzá.

– Most van. Ki az?

Tansy már nagyon bánta, hogy ismét hazudott. Kétségbeesetten próbált kiagyalni valami hihető történetet.

– Az a… szakállas férfi, akivel a múlt szeptemberben az Orientál szállóban láttál.

– Szakállas férfi? – ismételte Vin. Láthatóan nem emlékezett rá.

– Igen. Össze is akartunk házasodni, de… éppen akkor ajánlottak neki egy érdekes munkát. Rengeteget kellett volna utaznia, és természetesnek vette, hogy majd mindenhova elkísérem. Én viszont nem akartam feláldozni a pályafutásomat, ezért viharos veszekedések után szakítottunk egymással.

– Még mindig szereted?

– Igen, nagyon. – Tansy közel állt a síráshoz. Ez még hitelesebbé tette a szavait. – Ma már másképpen döntenék.

– Megértem. – Vin megigazította az ingét, és rendbe hozta a haját. – Most, hogy ezt elmesélted, még jobban csodálkozom a viselkedéseden.

– Amikor… amikor a karodba vettél… – mondta akadozva Tansy –, olyan magányosnak éreztem magam, és azt képzeltem, hogy ő van velem.

– Nyilván azóta nagyon megbántad.

– Igen. Azóta tudom, hogy a szeretett ember közelsége fontosabb számomra, mint a pályafutás.

– Örülök, hogy a segítségedre lehettem. Remélem, innentől kezdve szerencsésebben fog alakulni a sorsotok.

– Én is remélem.

– Ne felejtsd el, Tansy, hogy szerződést kötöttél az Arunilával!

A lánynak szüksége volt néhány másodpercre, hogy követni tudja a hirtelen hangnemváltást.

– Mit teszel, ha fel akarom bontani a szerződést?

– Próbáld meg, majd meglátod!

– Ne aggódj! Maradok, ha nem ártod bele magad a magánéletembe. Néha találkoznunk kell, hogy megbeszéljük az üzleti ügyeket, de ez minden.

A lány megfordult, és elszaladt a terasz irányába. Egy fa mögé rejtőzve rendbe szedte a ruháját, és újra kifestette a száját. Biztos volt benne, hogy a történtek után nem maradhat sokáig Thaiföldön. Meg kell találnia a módját, hogy Londonból dolgozhasson az Arunilának.

Miután megnyugodott egy kicsit, mosolyt erőltetett az arcára és visszament a házba.

Mikor elutaztak az árubeszerzők, Tansy végre fellélegezhetett. A divatbemutató utáni napra az Arunila vezetői városnéző sétát szerveztek a vendégeik számára, természetesen bőséges ebéddel és vacsorával. Tansynek is jelen kellett lennie ezeken az eseményeken, így végignézhette, hogyan játssza Jane a nagyvilági hölgyet az üzletemberek körében.

Vin csak a vacsorán vett részt. Tansyvel szemben nagyon udvariasan viselkedett, de az arcán mindvégig látszott, milyen erős hatással volt rá az előző napi veszekedés.

Tansynek hihetetlen erőfeszítésébe került, hogy ne lehessen észrevenni rajta, mennyire szenved Vin miatt. A görcsös igyekezettől úgy megfájdult a feje, hogy egész éjjel nem tudott aludni. Reggelre végre elmúlt a fejfájása, de annyira kimerült, hogy elhatározta, kivesz egy szabadnapot.

A délelőttöt a kertben töltötte. Ampa állandóan a közelében sürgölődött, és aggódva kérdezgette a hogyléte felől. Tansy, hogy megnyugtassa, elfogyasztotta a könnyű ebédet, aztán bement a városba.

A tarka forgatag megnyugtatta az idegeit, örült az embereknek, akik békésen intézték ügyes-bajos dolgaikat. Hosszasan elnézegette a különböző elárusítóhelyek gazdag kínálatát. Az egyik utcai árusnál tarka napellenzős sapkákat látott. Ezek annyira megtetszettek neki, hogy egyszerre többet is vásárolt belőlük. Örülni fognak nekik otthon.

A vásárlással elégedetten betért teázni az Orchid szállodába. A kávéház ugyan nem volt olyan ízlésesen berendezve, mint a Rincome szállodáé, de a kiszolgálás gyors és előzékeny volt. Jóleső érzéssel töltötte el, hogy végre teljesen egyedül lehetett. Megkönnyebbülten gondolt arra, hogy még idejében sikerült lelepleznie Vin kétszínűséget. Végül is még előtte áll az egész élet, nem szabad hagynia, hogy egy becstelen alak tönkretegye.

– Tansy!

Amikor meghallotta, hogy valaki a nevén szólítja, megfordult és egy szőke óriást látott meg maga mögött. Kevin? Hitetlenkedve pillantott rá. Az ő hangján szólt, kék szemét is felismerte. De eltűnt a szakálla, és haja rövidre volt nyírva. A ruhája pedig akár egy Wall Street-i banktisztviselőnek is a becsületére válhatott volna! Az öltönyt mintha ráöntötték volna, remekül simult izmos alakjára. Amikor utoljára találkoztak bőrszandált viselt, most elegáns félcipőt. – Ezt a szerencsés véletlent! – kiáltotta. – Erre aztán igazán nem számítottam!

– Én is nagyon meglepődtem – üdvözölte Tansy, és levette a másik székről a táskáját, hogy Kevin helyet foglalhasson.

– Megint szabadságon? – érdeklődött a férfi.

– Itt dolgozom. Hát te?

– Én is dolgozom, de nem itt. Csak egy megbeszélésre jöttem ide. – Megcsóválta a fejét. – Alig akarom elhinni. Tudod, hogy nagyon sokszor az eszembe jutottál? Azóta is bosszant, hogy amikor együtt vacsoráztunk Bangkokban, elfelejtettem elkérni a címedet Most majd okosabb leszek! De mesélj, mióta vagy itt?

– Október óta. Ruhákat tervezek. Tegnap volt az első bemutatóm, szerencsére nagyon jól sikerült.

– Hogy sokra fogod vinni, az már az elején világos volt számomra. – Odahajolt hozzá. – Gyönyörű vagy, mint mindig, de egy kicsit lefogytál.

– Ezt bóknak veszem – felelte a lány nevetve. – A hőség és a szokatlan konyha az oka. – Nem volt rossz magyarázat. Elhatározta, hogy megjegyzi magának más alkalmakra is. – Veled mi történt? Mi lett abból a kedves csavargóból, akit néhány hónappal ezelőtt megismertem?

– Eltűnt. – A férfi mulatságos pózba vágta magát. – Hogy tetszik az új Kevin?

– Szerettem az előzőt is.

– Soha nem fogom elfelejteni, hogy ezt mondtad! – A szeme ragyogása és a mosolya elárulta, hogy ugyanaz a kedves, barátságos fickó maradt. – Itt laksz a szállodában?

– Nem, egy bérelt házban. Lenne kedved ma este vacsorára…

– Nem lehet. Nem tudom, meddig tart a megbeszélés. De rögtön utána felhívlak.

A lány felírta egy cédulára a címét, és odaadta Kevinnek. A férfi megfogta a kezét.

– Még egyszer nem tévesztelek szem elől, Tansy. Esküszöm, hogy mindig csak te jártál az eszemben.

– Fogadok, minden nőnek megesküszöl rá.

– Így van. De hamisan.

A lány nevetett hátravetette a fejét, vörös fürtjei a vállára hullottak. Amikor ismét felegyenesedett, pillantása egy sötét napszemüvegre esett. Ó, nem! Hát nincs ebben a városban egy zug, ahol biztonságban lehet Vin elől? Ráadásul éppen feléjük tart.

– Kevin – suttogta izgatottan Tansy –, bármit mondanék is neked, ne lepődj meg rajta!

– Mi…

– Később elmesélem.

– Bocsáss meg, Kevin. Egy kicsit elkéstem. – Vin hangja dallamosan csengett, mint mindig. – Vagy inkább túl korán jövök?

Tansy teljesen megzavarodva nézett a két férfira. Pont Vin Makrámmal lenne megbeszélése Kevinnek?

– Nyugodtan késhettél volna többet is – szólt vidáman Kevin. – Ha tudtam volna, hogy Tansy Csiangmaiban van, már hónapokkal ezelőtt ideutazom!

Vin egy pillanatra megdermedt.

– Ti ismeritek egymást?

– Igen – mondta gyorsan Tansy. – Vasárnap délután beszéltem neked Kevinről. A kertben, emlékszel?

– Hogyan is felejthetném el? – felelte Vin. – De azt nem mondtad, hogy Kevinről lenne szó.

Tansy törte a fejét, milyen viszony lehet a két férfi között. Kevin földtannal foglalkozott. Talán felmér valamilyen földterületet Vin számára? Mindenesetre ki kell használnia a helyzetet.

– Nem gondoltam, hogy valaha is viszontlátom Kevint. És kellemetlen lett volna, ha tudod, hogy ismerem. – Tansy, aki tisztában volt vele, hogy Kevin számára megfejthetetlen rejtvény ez az egész, megfogta a férfi kezét és az arcához szorította.

– De te megbocsátottál nekem, hogy a hivatásomat fontosabbnak tartottam. Igaz, drágám?

– Mindent megbocsátok neked, kedvesem, amennyiben nem hagysz el ismét.

– Nagyon sajnálom, hogy megzavartalak benneteket. – Vin hangja a legkevésbé sem csengett sértődötten. – Csak nem szeretném, ha késnénk a megbeszélésről, és megvárakoztatnánk a többieket.

– Értettem! – Tansy mosolyogva felállt. – Később találkozunk, Kevin.

– Semmi sem tarthat vissza!

A két férfi közrefogta Tansyt, úgy hagyták el a szállodát. A bejáratnál még egyszer megálltak.

– Elvigyünk valahova? – kérdezte udvariasan Vin.

– Nem, köszönöm. Még sétálgatok egy kicsit. – Vinre nézett. – Az első sikerem után bizonyára nem veszi rossz néven a főnököm, ha kiveszek egy szabadnapot.

– Ha a dolgok továbbra is úgy alakulnak, ahogy terveztük – mondta Vin –, akkor hamarosan mindkettőnk számára dolgozhatsz. Kevin apja, Lukas nemcsak a bevásárlóközpontban érdekelt, hanem üzletrészt akar magának az Arunilából is.

Tansy ijedten hátrébb lépett, és arcára fagyott a mosoly. Nehezen tudta leplezni meglepetését. Kevin Jay és Kevin Jefferson egy és ugyanazon személy? Micsoda bonyodalmak lesznek még a kis ártatlan hazugságából! Tansy Kevinre nézett, aki megérezte a lány felindultságát, és átkarolta őt. Kezének szorítása jelezte, hogy egy későbbi alkalommal mindent elmagyaráz.

– A ma esti viszontlátásig, drágám – búcsúzott Kevin és egy taxihoz vezette a lányt. – Később még beszélgetünk! – fűzte hozzá suttogva, miközben segített neki beszállni.

A lány mosolyogva odafordította az arcát. Kevin lehajolt, és megcsókolta.

Tansy jelt adott a vezetőnek, hogy induljon. Élete legiszonyatosabb félóráját élte át.

Amikor Kevin késő este belépett Tansyhez, a hold ezüstös fénye meseszerűvé varázsolta a kertet.

Kevin egy nagydoboz csokoládét és négy üveg ausztrál bort hozott magával. Egy vagyonba kerülhetett. Tansy megköszönte az ajándékot és az egyik palackot rögtön a hűtőszekrénybe tette.

– No, ülj csak le – kezdte a férfi –, aztán meséld el, miért játszottad el ezt a szerelmi színjátékot. Mert színjáték volt, igaz?

– Attól tartok, igen.

Tansy helyet foglalt Kevinnel szemben és röviden elmesélte, miért kényszerült erre a hazugságra.

– Álmomban sem gondoltam volna – fejezte be a történetet –, hogy valaha is viszontlátjuk egymást, azt pedig nem is sejtettem, hogy valójában ki vagy. Vin is nagyon meglepődhetett, amikor kiderült, hogy az a bizonyos szakállas világcsavargó tulajdonképpen Kevin Jefferson.

– Azt hiszem, én vagyok soron a vallomással. – Kevin a hajába túrt – A szüleim elváltak, amikor még gyerek voltam. Anyámmal az Egyesült Államokba mentünk, ahol Jayre rövidítettük a nevünket. Az apámmal csak nagyon ritkán találkoztam. Egy héttel azután, hogy Bangkokban összefutottam veled, az apám szívrohamot kapott. Elrepültem hozzá Sydneybe, és hosszabb ideig nála maradtam. Tulajdonképpen most ismertem csak meg alaposabban, és rájöttem, hogy korábban elhamarkodottan ítéltem meg őt.

Kevin szünetet tartott és sóhajtott. Nyilvánvalóan még mindig sajnálta, amit az évek során elmulasztott.

– Amikor az orvosai hosszú pihenést javasoltak neki, ő hozzám fordult, és megkért, hogy vegyem át az üzletét. Én pedig elfogadtam az ajánlatát.

– Szép ugrás, ha meggondolja az ember, hogy nemrég még angolórákat adtál!

– Kihívás volt – felelte a férfi mosolyogva. – Apa szerint elég jól csinálom. Márpedig az ő szájából ez a legnagyobb elismerés. Meg persze az is jelent valamit, hogy most már Vinnel szemben is egész jól megállom a helyem a tárgyalásokon. Kemény legény a főnököd, ha üzletről van szó.

– Nem csak akkor, ha üzletről – javította ki Tansy.

Kevin elhúzta a száját.

– Még mindig nem tudom elhinni, amit Vinről meséltél. De ha neked ez segít, szívesen játszom továbbra is a boldog vőlegényt.

– Nagyon kedves tőled, Kevin, lekötelezel.

– Kedves – ismételte Kevin. – Más szóval nem vagyok több egy jó barátnál. Komolyabb esélyem lenne talán, ha úgy viselkednék, mint Vin?

– Nem! Egy csöppnyi büszkeséggel rendelkező nő nem kívánhat magának olyan férfit! Vin csak egy szoknyavadász!

Ismét kínozni kezdte a sokáig elfojtott fájdalom. Azzal az ürüggyel, hogy bort hoz, kiment a konyhába.

Miután töltött a poharakba, és koccintottak egymással, Kevin zavartan elmosolyodott.

– Félek, nagyon megharagszol, ha megtudod, hogy milyen találkozót szerveztem meg ma délután. Tudod, azt hittem, ez a színházasdi csak azt a célt szolgálja, hogy féltékennyé tegyük Vint. Fogalmam sem volt róla, hogy sokkal komolyabb a dolog. Mindenesetre azt javasoltam Vinnek, hogy holnap vacsorázzon velünk Jane-nel együtt.

Tansy elsápadt. Órákon keresztül kellene megjátszania, hogy szerelmes Kevinbe, és úgy tennie, mintha egyáltalán nem érdekelné, mit művel Vin és Jane. Iszonyú lenne!

– Nem tudom megtenni. Találj ki valami kibúvót!

– Nézd másképpen a dolgot! Talán neked is jót fog tenni, ha nyíltan szembenézel velük.

Tansy ebben erősen kételkedett. Ha Vint és Jane-t együtt látná, az csak a féltékenységét ébresztené fel ismét. A lány kezében megremegett a pohár. Kevin óvatosan elvette tőle, és az asztalra tette.

– Ha ennyire nehezen viseled el, talán okosabb lenne, ha elutaznál innen.

– De aláírtam a szerződést. Vin az értésemre adta, ha megszegném, soha többet nem dolgozhatnék egyik nagyobb divatháznál sem.

– Legyél megint önálló. Jeffersonék támogatni fognak.

– Ó, Kevin. Ha elfogadnám az ajánlatodat, megromolna a kapcsolatod Vinnel.

– Akkor személyesen foglak támogatni, azt senki sem tudja meg.

– Köszönöm, de nem fogadhatom el. Ki kell bírnom. – Tansy a poharáért nyúlt s jó nagyot húzott belőle. – Nem hagyom, hogy mindent szétromboljon, amiért megdolgoztam.

– Én sem, Tansy – jegyezte meg Kevin. – Mindig számíthatsz rám.

– Akkor is, ha ezer mérföldre vagy tőlem Sydneyben?

– Akkor is. Repülővel fél nap alatt itt lehetek. Az első perctől kezdve valami egészen különlegeset éreztem irántad, és most csak megerősödött bennem ez az érzés.

– Kérlek, ne folytasd! – sóhajtott fel a lány.

– Jó. De ne felejtsd el, amit mondtam.

Tansy bólintott, és sajnálta, hogy nem ajándékozhatja a szívét ennek a kedves, szőke férfinak. Azt már egy olyan férfi foglalta el, akinek fogalma sincs, mit jelent a szó: szerelem.

A következő nap Tansyt annyira lekötötte a munkája, hogy másra nem is tudott gondolni. Csak késő délután, otthon jutott eszébe a vacsorameghívás. Hogyan fogja túlélni ezt az estét?!

Hogy erősítse önbizalmát, egy saját tervezésű ruháját vette fel. Hat hónappal ezelőtt készítette egy kis divatüzlet számára, amelynek a tulajdonosnője tönkrement, mielőtt még eladhatta volna. A ravasz szabású, kékeslila, mély kivágású ruha egyszerre mutatta Tansyt érzékinek, kihívónak, finomnak és törékenynek.

Kevin nem jutott szóhoz, amikor megpillantotta a lányt. Ennél szebb elismerést nem is kívánhatott volna magának Tansy, és egy sugárzó mosollyal köszönte meg.

– Hol eszünk? – kérdezte, amikor taxiba ültek.

– A Pagodában. Vin ajánlotta. Egy új kínai étterem, de jó konyhája van.

Tansy fölengedett egy kicsit. Nagyon tartott tőle, hogy esetleg táncolnia kell Vinnel, de egy kínai étteremben ez nem valószínű.

Csakhogy rövidesen rájött, mekkorát tévedett, amikor beléptek az ízlésesen berendezett előcsarnokba, ahová kihallatszott a halk szalonzene.

– Vin esküszik erre az étteremre – suttogta Kevin.

Tansy mosolyt erőltetett magára. Az asztaluknál egy széles vállú, fekete hajú, szürke szemű férfi emelkedett fel az üdvözülésükre. Hol marad Vin?

– Jó estét, Tansy – szólalt meg a férfi Vin hangján.

Tansy gyorsan leült, ájulás környékezte. Vin szürke szemmel? Ez lehetetlen, a thai férfiak szeme barna vagy fekete!

Annyira elképedt, hogy alig tudott valami köszönésfélét kinyögni. Szerencsére a bőbeszédű Kevin segített leplezni a zavarát. Miért hagyta meg őt mindvégig abban a hitben Vin, hogy thai? Minden, amit mondott, ezt erősítette meg. Az egész fellépése, ahogyan a thaiföldi életmódról, vallásról, hagyományokról beszélt. Minél több beszélgetésükre gondolt vissza Tansy, annál inkább csodálkozott. – Úgy nézel ki, mint aki nagyon meglepődött valamin – állapította meg Jane.

– Igen, így van – ismerte el Tansy. Hiába is próbálta volna tagadni. – Ez az első alkalom, hogy álarc nélkül látom Vint.

– Álarc? – kérdezte csodálkozva Kevin.

– Gondolom, Tansy a szemüvegemről beszél – magyarázta nevetve Vin, mielőtt még Tansy megszólalhatott volna.

Vin ismét helyet foglalt, és lazán hátradőlt. Tansy nagyon szépnek találta a szemét.

Finom arcvonásai is jobban érvényesültek a sötét napszemüveg nélkül. Bronzszínű bőre, fekete haja ellenére is nyilvánvaló volt, hogy Vin nem idevalósi.

Jane, aki rögtön élénk társalgásba kezdett a férfiakkal, mint mindig, most is testhez simuló, szűk ruhát viselt. Ma este vidámnak és gondtalannak látszott, nem olyan kemény üzletasszonynak, mint máskor.

Vin és Tansy pillantása találkozott, és a lány ellenállt a kísértésnek, hogy elfordítsa a szemét. Nem akarta megszerezni neki ezt az elégtételt.

– Milyen érzés megint színesnek látni a világot? – kérdezte Tansy kényszeredett jókedvvel.

– Mintha újjászülettem volna! – A férfi a lány hajára nézett. – De a hajad a színét akkor is helyesen ismertem fel. Borvörös.

Jane meghallotta, és tréfásan megérintette Vin karját.

– És az én hajam?

– Pezsgő – hízelgett Vin.

– Nagyszerű ötlet! – szólt Kevin, és rendelt egy üveggel a közelben álló pincértől.

– Annyi ünnepelnivalónk van – mondta ragyogva Jane. – Már mondtam Vinnek, hogy a következő divatbemutatót Párizsban kellene tartanunk. Tulajdonképpen szükségünk lenne ott is egy állandó bemutatóteremre.

– Csak sorjában – csitította Vin.

– Párizs a következő állomás!

Amikor a pincér megérkezett a pezsgővel, félbeszakadt a beszélgetés. Miután töltöttek, Kevin egyik kezével magasra emelte a poharát, a másikkal megragadta Tansy kezét.

– A legjobb divattervezőre, akit ismerek! – harsogta. – A menyasszonyomra!

A lány majdnem félrenyelt. Megbolondult Kevin? Vagy csak tréfál? Mindegy, már kimondta, Tansy pedig hallgatott. Jane bután eltátotta a száját, és tágra nyitotta a szemét. Tansy elsősorban Vinre figyelt. Arca kifejezéstelen maradt, de a szája sarka enyhén megrándult. Ujjai elfehéredtek, olyan erősen markolta meg a poharat. Szegény Vin! Nehezen tudja megemészteni, hogy elvesztette a zsákmányát!

– A meglepetés sikerült – ismerte el Jane. – Vin mesélt már ugyan róla, hogy ismeritek egymást, erre mégsem számítottam.

– Egészségetekre! – emelte fel a poharát Vin. – Remélem, nincs szándékodban megszöktetni a divattervezőnket, Kevin.

– Természetes, hogy ez az első gondod, cégtárs! – Kevin barátságosan hátba veregette Vint. - Már utánagondoltam ennek is. Tansy éppen olyan jól tervezhet Ausztráliában, mint itt. A megbeszélésekre iderepülhet, amikor pedig a mintadarabokat készítik, arra az időre akár itt is maradhat.

– Nem hiszem, hogy ez ennyire egyszerű lenne – ellenkezett Vin. – Tansy jelenléte nagyon kedvezően hatott a dolgozóinkra. Nélküle sohasem sikerült volna fellendíteni az Arunilát. Nem mondhatunk le róla.

– Meg tudom érteni – hagyta helyben Kevin. De nyilvánvaló volt, hogy előbb vagy utóbb visszatérnek erre a témára.

Tansy viszonozta Kevin szerelmes pillantását. Ha valaki megváltoztathatja Vin döntését, az egyedül Kevin lehetett. Olyan sok pénze múlott az üzleti kapcsolatukon, ami feltétlenül a barátságos viszony fenntartására készteti Vint.

Kevin ismét megfogta a kezét, és mielőtt felfoghatta volna, mire készül, bal kezének gyűrűsujjára egy szikrázó rubingyűrűt húzott.

– Majdnem olyan szép színe van, mint a hajadnak. De csak majdnem! – mondta halkan és megcsókolta a kezét.

A férfi tekintete annyi gyengédségről tanúskodott, hogy a meghatottságtól könny szökött Tansy szemébe, önkéntelenül előrehajolt és megcsókolta Kevint.

Tansy hamar kimerült az állandó alakoskodásban, az est hátralevő részét úgy élte át, mintha félálomban lenne. Maga sem tudta, mit rendelt, nem érezte az étel ízét, csak foszlányok jutottak el tudatáig az asztalnál folyó beszélgetésből, néha gépiesen táncolni indult Kevinnel. De amikor Vinnel állt a táncparketten, érezte a karját, beszívta bódító illatát, magához tért. Ismét megbizonyosodhatott arról, hogy szíve visszavonhatatlanul ezé a férfié. Akárkivel hozza is össze még a sorsa, Vin marad élete egyetlen nagy szerelme.

– Csodálatos férfit találtál - szólt Vin halkan.

– Tudom.

– Miért nem beszéltél róla korábban?

– Nem hittem, hogy valaha is találkozunk még.

– Egy férfi sem lehet olyan hülye, hogy szó nélkül hagyjon téged elmenni.

Tansy gombócot érzett a torkában, és lehajtotta a fejét. Hallgattak egy darabig, és amikor lopva Vinre pillantott, nyugodtnak és kiegyensúlyozottnak látta a férfit. Vin következő kérdése azonban figyelmeztette, hogy továbbra is résen kell lennie.

– Tulajdonképpen miért lepődtél meg annyira, amikor megláttál napszemüveg nélkül?

Tansy gondolkodott egy darabig, aztán úgy döntött, őszinte lesz, éppen eléggé belebonyolódott már a hazugságokba.

– Thaiföldinek tartottalak.

A férfi meglepődött.

– Nem tudtad?

– Honnan kellett volna tudnom? Amióta ismerlek, a szemüveg eltakarta a fél arcodat. Mr. és Mrs. Makrámról is úgy beszéltél, mintha a szüleid lennének.

– Azoknak is tartom őket.

– Én a vér szerinti szüleidnek véltem őket.

– Értem.

A zene andalítóbb lett, és Vin jobban magához szorította Tansyt. Amikor a lány megérezte a férfi szívverését, eszébe jutott, milyen hevesen vert akkor, amikor szorosan mellette feküdt.

– Ha napszemüveg nélkül láttál volna, amikor először Csiangmaiba érkeztél – kérdezte Vin hirtelen –, több esélyem lett volna nálad?

A kérdés annyira váratlanul érte Tansyt, hogy először csak zavartan hallgatott.

– Különös kérdés, Vin. Ha jól meggondolom, az sem jelentett volna különbséget. A Kevin iránti szerelmemben sem játszott szerepet, melyik országból származik. Ugyanez lett volna érvényes kettőnkre is, ha fellobbant volna közöttünk valami. De nem így történt. – Nagy nehezen magára erőltetett egy mosolyt. – Gazdag ember vagy, Vin, ráadásul rendkívül vonzó, jóvágású férfi. De azt hiszem, az én esetem a szőke.

A férfi nevetett.

– Ezt jól megkaptam, Tansy. Ne menjünk vissza az asztalhoz? Rám is vár egy szőke!

Tansy büszkén felvetett fejjel indult előre. Szépsége, mozdulatainak kecsessége sejteni sem engedték azt a végtelen belső ürességet, amit valójában érzett.

9. FEJEZET
Három nap múlva Tansy kikísérte a repülőtérre Kevint. Amikor a gép felemelkedett, és elrepült Ausztrália felé, Tansy magányosabbnak érezte magát, mint valaha.

Szerencsére a sok munka elterelte valamennyire a figyelmét. A vezető divatlapok kivétel nélkül dicsérték a bemutatóját. Tansy új üstökösként tűnt fel a divatvilág egén.

Egyedül az zavarta, hogy naponta találkoznia kellett Jane-nel, aki mindig felülvizsgálta az elkészült ruhadarabokat, beszélt a varrónőkkel, és folyton Deng körül sürgölődött.

– Nem tudja véletlenül, hogy mikor tér vissza Jane az Egyesült Államokba? – kérdezte Tansy Denget.

– Azt hiszem, egyáltalán nem utazik el, és ha mégis, legfeljebb néhány hétre. Egyébként pedig az a benyomásom, hogy hamarosan férjhez megy khuh Vinhez.

Tansy kiejtette a kezéből a táskáját. Lehajolt hogy felvegye.

– Nem hittem volna, hogy Vin tényleg feleségül veszi Jane-t. Csak futó kalandnak tartottam.

– Az elején úgy is indult. De egy olyan rámenős nő, mint Jane…

Tansy tüntetően ásított. Deng gondterhelten ránézett.

– Mikor megy végre szabadságra? Fáradtnak látszik. Nagyon hiányzik Kevin, ugye?

– Nem – felelte Tansy gondolkodás nélkül, de rögtön ki is igazította magát. – Úgy gondolom, nem jobban, mint máskor. A barátaim és a család legalább annyira hiányoznak.

– Akkor látogassa meg őket. Megengedheti magának.

– Pénzem valóban volna rá, csak időm nincs.

– Azzal sem kellene ennyire takarékoskodnia. Hazaviszem.

Tansy tudta, hogy nincs értelme ellenkeznie, és engedelmesen beült Deng kocsijába. Útközben jelentéktelen dolgokról beszélgettek, aztán a lány meghívta Denget egy italra.

– Szólok Ampának, hogy itthon vagyunk – mondta, és cipőjével a kezében a konyhába indult, de előbb felvett a hálószobában egy bársonypapucsot. – Nem tudom megszokni, hogy mezítláb legyek! – magyarázta, amikor visszaért a szobába.

– Szokás dolga. – Deng megvonta a vállát.

– Igen, ha valaki ebben nő fel… – Tansy félbeszakította magát. Idáig elkerülte, hogy Vinről beszélgessenek, de a kíváncsisága most erősebb volt. – Nem csodálatra méltó, mennyire beilleszkedett Vin a thaiföldi életbe? Ha nem lenne szürke a szeme, minden további nélkül thaiföldinek gondolná az ember.

– Spanyol származású – mondta Deng. – Az apja akkor halt meg, amikor kimentette a Makrám házaspár két kislányát egy lángoló autóból. Az anyja rá egy évre bánatában hunyt el. Vin akkor négyéves volt. A Makrám házaspár magához vette.

– A vér szerinti szüleinek nem voltak hozzátartozóik?

– Az apja árva volt az anyját pedig kitagadták a családból, amikor hozzáment.

– Miért ellenezték a rokonok a házasságot?

– A férfi művész volt, és nem tartotta valami sokra a rokoni kapcsolatokat. – Denget, úgy látszott nem hatotta meg túlságosan ez a szomorú történet. – Valószínűleg azért jöttek a Távol-Keletre, mert itt olcsóbban tudtak megélni. Khun Vin anyja idegösszeroppanást kapott a férje halálakor, a Makrám házaspár viselte gondját. Amikor egy évvel később a halálán volt, felajánlották neki, hogy a gyermekét hazaviszik a nagyszüleihez, az anya azonban nem akarta. Akkor engedélyt kérlek tőle, hogy örökbe fogadhassák a fiát. A Makrám családban volt már öt lány, de fiú még egy sem, és Vinben az istenek ajándékát látták.

Most vált érthetővé Tansy számára, miért helyezett Mr. Makrám akkora hangsúlyt arra, hogy Vin thaiföldi lányt vegyen feleségül. Még jobban kötődne Thaiföldhöz, az itteni hagyományokhoz.

– Mikor tudta meg Vin a valóságot? –kérdezte Tansy, és igyekezett közömbös hangon beszélni.

– Amikor tizenkét éves lett. Ez volt az anyja kívánsága. Angliába küldték a nagyszüleihez, hogy megismerkedjenek, és Vin ott járt iskolába. De nem akart örökre ott maradni.

– Örülök, hogy mindezt elmesélte nekem – mondta Tansy. – Most már jobban értem, miért tiszteli annyira a Makrám házaspárt.

Ampa bort és sós süteményt hozott, és ettől kezdve általános dolgokról beszélgettek. Deng a világpolitika nagyszerű ismerőjének bizonyult, de óvakodott az Arunilával kapcsolatos ügyekről beszélni.

Miután Deng elment, Tansy evett valami könnyű vacsorafélét, aztán ágyba bújt.

Órákig nem tudott elaludni, és Vinről gondolkodott. Még mindig megvetette őt, hogy felhasználja Jane-t az üzleti ügyei érdekében, máskülönben azonban el kellett ismerni, hogy mély rokonszenvet érez iránta.

A következő időkben Vin, Tansy őszinte megkönnyebbülésére, csak ritkán mutatkozott. A hónap végén Sydneybe repült Jeffersonékhoz, hogy részt vegyen egy megbeszélésen.

Közben az első ruhák már elhagyták a gyárat. A termelés megelőzte a határidőtervet, ezért Tansy utasította Denget, hogy csak egy műszakban dolgozzanak a gyárban.

A körömcipő kopogása Jane jöttét jelezte. Szinte beesett az irodába.

– Olyan boldog vagyok! – mondta sugárzó tekintettel. – Vin ma érkezik. Ha tudtam volna, hogy ilyen sokáig marad Sydneyben, vele repültem volna.

Tansy is örült, hogy viszontlátja Vint, de hogy Jane ezt ne vehesse észre, mélyebbre hajolt, és a fiókjában matatott.

– Meséltem már, hogy egy házba költözünk?

– Nem. – Tansy felegyenesedett.

– Egyszerűen nincs kedvem továbbra is abban a kis lakásban élni. Azonkívül Vin számára is kellemesebb egy önálló ház.

– Nehezen tudom elképzelni, hogy marad ideje kiélvezni az előnyeit.

– Bizonyára meglepő, amit mondok. Aligha gondolná bárki is Vinről, hogy házias férfi lenne, pedig ő éppen az a fajta. Nagyon ügyel arra, hogy elválassza a magánéletét és az üzletet. Ha az irodában van, teljesen más ember. Remélem, hogy az apám ezen a téren nem fogja rossz irányba befolyásolni.

– Hisz alig találkoznak.

– Elhatározta, hogy ő is betársul Vin néhány vállalkozásába. Gyakrabban fognak tehát találkozni. A rossz szokásokat sajnos hamar átveszi az ember!

Tansy megnedvesítette az ajkát.

– Azt hiszem, az én szenvedélyem is a munka. Tehát inkább nem mondok semmit.

– Bizonyára jobban érezné magát, ha Kevin is itt lenne.

– Valószínűleg - mormogta Tansy, és megkönnyebbült, amikor Jane elhagyta az irodát.

Másnap reggel Tansy éppen a szokásos körjáratát akarta megkezdeni a gyárban, amikor megérezte, hogy Vin is az épületben van. Megfordult, és valóban Vin jött felfelé a lépcsőn. A lány irodája felé tartott. Tansy eléje sietett. A férfi olyan közönyösen üdvözölte, mintha tegnap látták volna egymást utoljára.

Tansy remegő térddel lépett az íróasztalához.

– Jól utaztál, Vin?

– Igen, csak egy kicsit elfáradtam.

– És hol tartotok a bevásárlóközponttal?

– Melyikkel? Ugyanis négy van.

– Amelyik a legtöbb fejfájást okozza.

– Szerencsére már megszabadultunk minden fejfájástól.

– Úgy tudom, más okod is van örülni – mondta lassan a lány.

– Igen? – A férfi felhúzta az egyik szemöldökét.

– Jane elmesélte, hogy az apja beszáll néhány vállalkozásodba. Úgy látszik, megérte elcsábítanod a lányát!

– Úgy látszik. – Vin nyugodt maradt, egyik kezét hanyagul a zsebébe süllyesztette. – Nem is kérdezed, hogy Kevinnel mi van? – szólt gyengéden.

Tansy a legszívesebben pofon vágta volna magát, amiért ilyen elővigyázatlan.

– Miért kérdezném? – felelte. – Mindennap telefonál nekem. – Remélte, hogy Kevin semmit sem mesélt Vinnek. Vin hallgatása megnyugtatta. – Előbbre vagyunk a határidőterveinknél – folytatta, hogy üzleti ügyekre terelje a beszélgetést. – Ha szeretnél körülnézni, akkor…

– Lefogytál - szakította félbe Vin.

– Beszéltél már Denggel?

– Sápadtabb is vagy. Nagyon hiányzik Kevin, igaz?

– Igen, bizonyára. A telefon nem pótolhatja.

– Te is hiányzol neki.

Tansy lehorgasztotta a fejét.

– Kérlek, ne nehezítsd meg a dolgomat. Ha nem lett volna közöttünk az a nevetséges veszekedés, aminek egyedül én voltam az oka, soha nem írtam volna alá a szerződést veled.

– Nem nevezném nevetséges veszekedésnek – mondta Vin szárazon. – Nincs abban semmi nevetséges, amit elmeséltél. Hogy azért hagytad el, mert azt akarta, hogy a munkája érdekében add fel a pályafutásod.

– Hát ha ez nem nevetséges, akkor mi? – kérdezte kihívóan a lány. – A hivatásom továbbra is fontos nekem, azt nem vitatom. De nem foglal el olyan központi helyet az életemben, mint korábban. Ha még egyszer dönthetnék, Kevin mellett döntenék.

Vin gúnyos mosolyra húzta a száját.

– Könnyen beszélsz most, hogy tudod, már nem kockáztatsz semmit. Kevin alig mozdul ki otthonról, mióta átvette az apja vállalkozásait. Inkább boldog lenne, ha berendezhetne neked egy divatüzletedet Sydneyben.

– Ne aggódj, Vin! Mindenben tartani fogom magam a szerződésünkhöz – biztosította Tansy.

– Ezért vagyok itt – felelte a férfi, és elgondolkozva figyelte a lányt szürke szemével. – Nincs még két hónapja, hogy Kevin elment, és máris olyan sápadt vagy, mint egy szellem. Így nem mehet tovább, Tansy. A gyártás zökkenők nélkül halad, ahogyan te is említetted. A jelenléted tehát egyáltalán nem feltétlenül szükséges. Ha továbbra is az Arunilának tervezel és vállalod a mintadarabok elkészítésének a felügyeletét, akkor elengedlek.

Tansy meglepetten hallgatta. Tulajdonképpen ugrálnia kellene örömében. De csak iszonyú ürességet érzett. Nem a szabadság várt rá, hanem a magány börtöne. Soha többé nem fogja látni Vint…

Amikor Vin az ajtóhoz lépett, a lány felrezzent szomorú gondolataiból, és felállt.

– Más megbeszélnivalónk nincs? – kérdezte Tansy.

Amikor a férfi ránézett, szikrázott a szeme.

– Mi más maradna nekem, mint illedelmesen meghajolni, és elismerni a vereségemet?

– Miféle vereséget? Az Arunilánál maradok.

– De nem nálam.

Tansy bosszúsan megfordult.

– Undorító vagy! Legszívesebben elmesélném Jane-nek.

– Meg ne próbáld! – Két hatalmas ugrással mellette termett, és megszorította a karját. – Figyelmeztetlek. Egy szót se merj szólni Jane-nek!

Tansy döbbenten nézett rá. A férfi komolyan gondolta, amit mondott, és szemmel láthatóan tényleg megijedt.

– Lehetetlen alak vagy, Vin. Bár hihetetlenül sok a pénzed, mégis belemész egy ilyen nevetséges játékba! Tudod mit? Az apádnak teljesen közömbös az Arunila. Csak azért mondja az ellenkezőjét, hogy te Csiangmaiban maradj.

– Tudom – felelte halkan.

– Tudod? – Erre nem számított Tansy. – Ennek ellenére… – Elnémult. A férfi válasza úgy érte, mintha kést döftek volna belé. Bármennyire is fájt, most már tudni akarta az igazságot. – Azért vagy együtt Jane-nel, mert így akarod. Becsaptál, amikor azt mondtad, hogy fokozatosan meg akarod szüntetni ezt a kapcsolatot Sohasem állt szándékodban elhagyni Jane-t!

Vin mozdulatlanul nézett a lányra. Aztán az ajtó felé fordult.

– Vin! Nincs más mondanivalód?

Vin megfordult, és még egyszer ránézett.

– Hívd fel Kevint, és mondd el neki a nagy újságot. Hadd örüljön ő is. – Aztán elhagyta az irodát, és az ajtó becsukódott mögötte.

Kevin boldogan nevetett, amikor megtudta Tansytől, hogyan döntött Vin.

– Nagyszerű! Hetek óta ez a legjobb hír, amit csak hallottam. Remélem, örülsz?

– Nem annyira. Vin elvárja, hogy nálad maradjak Ausztráliában.

– Na és, mi ebben a rossz? Sydney csodás város, Ausztrália csodás ország… Ráadásul én is nagyszerű fickó vagyok!

– Ez már igaz. De nekem nem az otthonom az az ország.

– Csakúgy, mint Thaiföld. Ott maradtál volna, ha sikerül a dolog Vinnél?

– Az más.

– Fölöslegesen aggódsz. Gyere át előbb. Hat hónap múlva, ha még mindig azt akarod, visszatérhetsz Angliába. Vin nem fog állandóan őrködni fölöttünk, és ha érdeklődik felőled, azt mondom, jól vagy.

A telefonbeszélgetés után Tansy megnyugodott. Kevin magabiztossága ismét bizakodóbbá tette egy kicsit.

Ezen az estén szokatlanul fáradt volt, és már tíz órakor lefeküdt. De éjfélkor felébredt és olyan frissnek érezte magát, mintha átaludta volna az egész éjszakát. Elhatározta, hogy bemegy a gyárba, és rendet tesz az íróasztalán. Aludni már úgysem tudott volna, de itt a házban nem tudta magát mivel elfoglalni.

Az utcák kihaltak voltak, így hamarosan beért a gyárba. Miután egyetlen éjjeliőrt sem látott, megkereste a táskájában a kulcsot, és egy kis oldalajtón át belépett a gyár területére.

Gyorsan átvágott az udvaron. A gyárépület bejárata fölött csak egy kis lámpa pislákolt, de elég világos volt ahhoz, hogy Tansy megtalálja a lépcsőhöz vezető utat.

Az első emeleten feltűnt neki, hogy a varróterem tűzvédelmi ajtaját, amely egyébként mindig nyitva állt, most becsukták. Amikor Tansy egy pillanatra csodálkozva megállt, az ajtó alatt keskeny fénycsíkot látott kiszűrődni. Különös! Egy idő óta már csak nappal folyt a munka. Éjjel tulajdonképpen senki sem tartózkodott a gyárban.

Most jutott eszébe, mintha az udvarról a második emeleten is fényt látott volna.

Tansy kíváncsian kinyitotta az ajtót, és az ijedtségtől szinte megbénult. Beszélgetést hallott. Betörők! Először ösztönösen el akart futni, hogy riassza az éjjeliőröket.

Aztán felismerte Deng hangját, és megkönnyebbülten felsóhajtott. Csak most vette észre, mennyire remeg a térde.

Amikor bepillantott a nagy varróterembe, majdnem felkiáltott meglepetésében.

Legalább egy tucat varrónő dolgozott ott Deng felügyelete alatt, aki a sorok között járkált, és időnként megvizsgált egy-egy ruhadarabot.

Mi történik itt? Semmiféle lemaradást nem kellett behozni!

– Ez aztán a váratlan látogatás – köszöntötte Deng.

– Nem tudtam aludni, és bejöttem, hogy rendet rakjak az íróasztalomon. Hát maga mit csinál itt?

– Amikor átnéztem az Impo utolsó szállítmányát, néhány rosszul varrt szegélyt és vállrészt találtam. Ezért megkértem néhány varrónőnket, hogy javítsák ki éjjel.

– Láthatnám? – Választ sem várva oda akart lépni az egyik varrónőhöz, az éppen egy vállrész visszaváltásához készülődött. Deng visszafogta Tansyt.

– Ez az én gondom. Ne terhelje magát ezzel is. – Az ajtóhoz vezette Tansyt. – Ha készen van, hazaviszem.

– Nem tudom, mennyi időre lesz szükségem.

– Akkor félóránként benézek magához.

Tansy azonban túl nyugtalan volt ahhoz, hogy az íróasztalán szöszmötöljön. Az éjszakai varrónők közül egyik sem tűnt ismerősnek. Talán nagyobb baj volt a ruhákkal, mint amekkorát Deng bevallott? Igazi minősített varrónőket szerződtetett?

Visszament a varróterembe kideríteni az igazságot. Gondosan ügyelt rá, hogy Deng ne vehesse észre, és elrejtőzött egy halom láda mögött.

Néhány méterre tőle két asztal állt, melyeken ruhák feküdtek. Tansy látta, amint néhány asszony levette a ruhákat az első asztalról. Nagyjából tíz perc múlva visszatértek, és a ruhákat a másik asztalra tették.

Hogy lássa, mit változtattak a ruhán, Tansy az asztalokhoz osont. Észrevétlenül leemelt mindkét asztalról egy-egy ruhát és visszatért az irodájába. A vállrész olyan silányul volt eldolgozva, amilyent Tansy még sohasem látott azelőtt. Hogyan engedhetett meg Deng ilyen silány munkát?

Tansy ollóért nyúlt, és kivágta a rosszul eldolgozott részt. Szokatlanul nehéznek találta a darabot, ezért összehasonlításként kezébe vette a kijavítatlan ruha vállrészét.

Valóban, az jóval könnyebb volt. Zavarodottan szétbontotta a szövetet és kivette belőle a válltömést. A szivacs érdekes módon be volt vágva. Tansy óvatosan széthúzta a nyílást.

Ó, nem! Ez csak valami rémálom lehet! De Tansy nem álmodott. Ez maga volt az iszonyú valóság.

Megrendülve húzott elő a nyílásból egy kis műanyag zacskót, amit fehér porral töltöttek meg. Semmi kétség, heroin!

Bármilyen hihetetlen, Deng kábítószer-kereskedő!

Tansynek szüksége volt néhány pillanatra, hogy magához térjen a megdöbbenéstől. Amikor már megint világosan tudott gondolkodni, a telefonért nyúlt, hogy értesítse a rendőrséget. Csakhogy ilyenkor senki sincs a telefonközpontban! Otthonról kell telefonálnia!

A fiókba rejtette a ruhákat, a heroinos zacskót a táskájába gyömöszölte, és az ajtóhoz ment. Ott majdnem beleütközött Dengbe.

– Jaj! – Tansynek a torkában dobogott a szíve. – Alaposan megijesztett – mondta túlságosan is éles hangon. – Éppen magához indultam, hogy megkérjem, vigyen haza.

– Igen?

– Természetesen csak akkor, ha nem nagyon elfoglalt. – Megpróbált nagyon kedvesen nézni a férfira, de lefagyott az arcáról a mosoly, amikor Dengre pillantott. – Remek próbálkozás, Tansy, de vége. – Deng hangja sokkal magasabban csengett, mint máskor, alig lehetett felismerni.

– Remek próbálkozás? Nem értem, mire céloz.

Válasz helyett Deng visszalökte Tansyt az irodába. A lány átkozódott magában, amikor észrevette, hogy az asztalon felejtett egy darab anyagot. Deng az egyik kezével szorosan tartotta a lányt, a másik kezével a fiókokat húzogatta ki, míg meg nem találta a ruhákat.

– Valóban bosszantó, hogy pont ma éjjel kellett idejönnöd – mondta. – Ne akard elhitetni velem, hogy nem tudtad, mi folyik itt. Ahhoz túl okos vagy.

– Miért csinálja ezt? – kérdezte a lány. – Biztosan nem a pénz miatt. Jól keres, és…

– Mi az a pár fillér, amit itt elém löknek, ha millióim is lehetnek? Elegendő ahhoz, hogy megalapítsam a saját vállalkozásomat.

– Erről lenne szó? Emberek ezreinek kell tengődniük és meghalniuk, csak hogy maga létrehozhassa a saját vállalkozását?

Deng fölhúzott szemöldökkel, tűnődve méregette a lányt. Tansy nem tudta, mi a férfi szándéka, de sejtette, hogy veszélyben forog az élete. Nem adta föl a küzdelmet.

– Hagyja abba, Deng! Még megteheti. Megígérem magának, mindent elfelejtek, amit ma láttam. Esküszöm.

– Ne legyél ilyen gyerekes. Valóban azt hiszed, olyan könnyen abbahagyhatnám? Beszüntetni a szállításokat? Aztán mi lesz? – Deng arca dühöt, de furcsa mód félelmet is tükrözött. – Már túlságosan belebonyolódtam. Vagy te, vagy én. Nincs választásom.

– Nem gyilkolhat meg csak úgy egyszerűen! – Tansy egész testében reszketett. Alig tudta megfékezni hangja remegését. – Engedjen el, Deng! Esküszöm, hogy senkinek sem mondom el. Amúgy is el akarom hagyni az országot, és…

– Ne tarts hülyének! Amint elengednélek, rohannál a rendőrségre.

Tansy belátta, hogy hiába próbálja meggyőzni a férfit. Egyetlen esélye a menekülés. Erre kell összpontosítania – Ho… hogyan akar megölni? – kérdezte elfúló hangon.

– Baleset lesz. Nem tudtál taxit szerezni, ezért gyalog indultál haza, és útközben megpróbáltál megállítani egy kocsit. Amikor leléptél az útról, nem vettél észre egy másik autót, és… – Deng vállat vont.

– Ezt nem tudja megcsinálni – állította Tansy, bár tudta, hogy nincs igaza. Egyszerű terv volt, és könnyen végre lehetett hajtani. Milyen nyomorúságos halál! Összetört csontokkal feküdni az utcán, ezer mérföldnyire a családjától, távol mindenkitől, aki valamit is jelentett számára.

– Hová tetted? – förmedt Deng Tansyre.

– Mit?

– A csomagot, ami a válltömésben volt.

A lány némán ránézett a férfira, aki egyre erősebben szorította, a körmét annyira belevájta a karjába, hogy a lány felsikoltott fájdalmában.

– A táskámban van – vallotta be.

A férfi feltépte a táskát, kivette a csomagot, és zsebre vágta. Azután visszaadta a táskát Tansynek, és kituszkolta a lányt a folyosóra.

– A varrónők is be vannak avatva? – kérdezte.

– Csak azok, akik bevarrják a csomagokat.

A jelenlévő asszonyok fele tehát ártatlan. Ha fel tudná hívni magára a figyelmüket… Alig suhant végig az agyán a gondolat, hideg, fémes tárgy nyomódott az oldalának.

– Egy rossz mozdulat, és leszúrlak – figyelmeztette Deng.

Késsel a háta mögött Tansy minden reménye elszállt. Remegő térddel botorkált a folyosón. Mikor elérték a lépcsőházat, Jane jött szembe velük.

– Szaladjon el! – kiáltotta Tansy. – Gyorsan! Deng megöli!

De Jane nem futott el, és tovább mosolygott. Tansy megborzongott. Jane is hozzájuk tartozik! Hitetlenkedve nézte csinos arcát, de most sem fedezte fel rajta a gonoszság árulkodó jeleit.

– Együtt csinálja Denggel!

– Nem, drágaságom. Deng csinálja együtt velem!

Lehetséges lenne, hogy Jane ellenőrzi az egész folyamatot, noha a kábítószerüzlet egyébként férfiak irányítása alatt áll? Egyetlen lehetséges választ talált: Vin. Ő áll a háttérben, az ő kezében futnak össze a szálak!

Hirtelen összeállt a kép. Vin pontos ismeretei Észak-Thaiföldről, ahol átcsempészik a heroint. A gyakori utazásai világszerte. Mindenekelőtt pedig szerelmi kalandja Jane-nel, és a habozása, hogy véget vessen ennek a kapcsolatnak.

Tansy emlékezett rá, milyen megvetéssel beszélt Vin a kábítószer-kereskedésről, és most elismeréssel adózott kiváló színészi képességeinek. Undorodott a mohóságától és a kapzsiságától. Egy hatalmas vállalkozás vezetőjeként elegendő pénzt keresett ahhoz, hogy bármit megvegyen, ami csak eszébe jutott.

Vagy az a lenyűgöző méretű vállalkozás teljes egészében a kábítószerüzlet bevételeiből tartotta el magát?

– Hogy végzel vele? – kérdezte Jane.

– Baleset Cserbenhagyásos – felelte Deng.

– Jó. De gyere vissza rögtön. Késésben vagyunk. – Jane csak most nézett Tansyre.

– Úgy látszik, Vinnék újabb divattervezőt kell keresnie. Kár, igazán nagyszerű voltál!

Jane nevetett, mintha egy jó viccet mesélt volna, aztán eltűnt. Deng letaszigálta Tansyt a lépcsőn. A két éjjeliőr közönyösen szemlélte, amint Deng be akarja tuszkolni a lányt a kocsiba.

Tansy ökölbe szorította a kezét. Ha már meg kell halnia, legalább ne küzdelem nélkül történjen! Szúrja le Deng a késsel. Hogyan fogja akkor megmagyarázni a halálát?

Éppen el akart futni, amikor az árnyékból Vin lépett elő. Tehát jól sejtette! Annyira fájdalmasan érintette a csalódás, hogy majdnem beletörődött elkerülhetetlen sorsába.

Aztán mégis feltámadt benne az életösztön. Hirtelen belerúgott Dengbe, és a gyárkapu felé rohant.

Deng kiáltott valamit az éjjeliőröknek, és azok megpróbálták elállni Tansy útját.

Ebben a pillanatban fényszórók gyulladtak mindenfelé, és bevilágították a gyár környékét. Hirtelen rendőrök bukkantak elő, bekerítették Denget és az őröket, majd a gyárba nyomultak. A sokaság közepén pedig Vin harcolt az életéért!

Nem, nem, nem, Vin, kérlek ne! – ez volt Tansy utolsó gondolata. Aztán minden elsötétült körülötte.

10. FEJEZET
Amikor Tansy kinyitotta a szemét, egy autó hátsó ülésén találta magát. Egy rendőr repülősót tartott az orra alá. Amikor köhögött és felegyenesedett, a rendőr nyugodt hangon néhány szót mondott neki thai nyelven.

– Mi történt? – kérdezte Tansy rekedten. – Tudtak a kábítószer-csempészésről? Hol van khun Vin és a többiek?

A rendőrök thai nyelven beszéltek. Tansy lehangoltan nézett ki az ablakon. Leírhatatlan megkönnyebbüléssel állapította meg, hogy a kocsi pontosan a háza előtt állt meg. Egy rendőr a bejárati ajtóhoz kísérte és újból beszélni kezdett. Közben a karórájára mutatott, és Tansy jelezte neki, hogy megértette: a rendőrök másnap kilenckor akarják meglátogatni.

Tansy becsukta maga mögött az ajtót, és hangos zokogásban tört ki. Néhány perccel ezelőtt nem gondolta volna, hogy valaha is viszontlátja ezt a lakást. Boldog volt, hogy életben maradt, de azt is tudta, hogy ennek az éjszakának az eseményei mindörökké kísérteni fogják.

Valakinek ki akarta önteni a szívét, de kinek? Ampa nem volt otthon, sem a szülei, sem a nővére nem ismerték Vint, és Tansy pillanatnyilag nem volt abban a helyzetben, hogy részletesen elmesélje neki a történteket. Maradt Kevin. Pusztán a remény, hogy rövidesen beszélhet vele, a megkönnyebbülés könnyeit csalta a szemébe. Félig már végigtárcsázta a hívószámot, amikor valaki kopogott a bejárati ajtón.

Tansy sarkon fordult. Ki jöhet ilyen késői időben? A rendőrök csak másnap reggelre ígérték magukat. Egyre hangosabban, erőteljesebben kopogtak. Talán Vin egyik bűntársa jött, eltenni láb alól a kellemetlen szemtanút?

– Tansy! Nyisd ki! – Vin volt az! Keményen, követelőzőn csengett a hangja.

Tansy megdermedt a félelemtől. Vin megmenekült, és most meg akarja ölni! Érezte, hogy arcából kifut a vér, és forogni kezd vele a világ.

– Tansy, nyisd ki! – követelte újból Vin. – Tudom, hogy itthon vagy!

– Pisztoly van nálam! – kiáltotta a lány. – Még Kevin adta nekem. Ha bejössz, lövök!

Válasz helyett hangos recsegés hallatszott. Amikor betört az ajtó, Tansy megfordult és sikoltozva a hálószobájába menekült. Sietős lépteket hallott maga mögött, a következő pillanatban pedig erős kezek ragadták meg.

A lány Vin elszánt arcába meredt, és az életéért akart könyörögni. De megnémította a félelem.

– Mi van veled? – kérdezte Vin, és megrázta.

– K… kérlek, ne ölj meg! Ne tetézd a bűneidet gyilkossággal is!

– Megölni, téged?! Tényleg azt hiszed, hogy ezért jöttem ide, Tansy?

Mélyet sóhajtott, és magához szorította a lányt. Tansy érezte a férfi testének melegét. Még sohasem látta Vint ennyire ziláltnak, felkavartnak, és még sohasem szerette ennyire, mint most.

– Együttműködtem a rendőrséggel – mondta lassan Vin. – Ezért voltam a gyárnál.

Tansy szólni próbált, de nem jött ki hang a torkán. Amikor Vin észrevette, mennyire kimerült, a hálószobába vitte és lefektette az ágyra.

– Amikor ma éjjel megláttam, hogy a gyárba igyekszel, a legszívesebben valóban majdnem elkaptalak, őrülten féltettelek.

– Te láttad, hogy jövök? – Tansy végre ismét meg tudott szólalni. – Miért nem tartottál vissza?

– A rendőrök nem engedték. Erőszakkal megakadályoztak. Ha figyelmeztettelek volna, az egész próbálkozás sikertelen marad, és hiábavaló lett volna a hónapokig tartó előkészület. Imádkoztam, hogy semmi baj ne történjék veled. Amikor láttam, hogy Denggel jössz ki… – Vin megrázta a fejét, mintha lidércnyomástól akarna szabadulni. – Tulajdonképpen mi történt odabenn?

Tansy röviden beszámolt az eseményekről.

– Felajánlottam Dengnek, hogy mindent elfelejtek, amit láttam. Természetesen Deng nem ment bele. Ha nem lettél volna ott, már nem élnék!

– És akkor magyarázkodhattam volna Kevinnek!

Tansy lesütötte a szemét.

– Mélyen érinthetett, amikor megtudtad, hogy Jane is benne van a bandában – szólt tétován.

– Szinte az első naptól kezdve tudtam.
– Hogyan? – Tansy felült – Hogyhogy?

– Az apja miatt. Már körülbelül két éve szerepel az Interpol körözési listáján, de ez ideig semmit nem lehetett rábizonyítani. A múlt nyáron Jane kapcsolatba lépett velünk, azt mondta, hogy a társasága el akarja adni a ruháinkat az Egyesült Államokban. Elképzelheted, mennyire tetszett a javaslat Úgy mellékesen megemlítettem az egyik barátomnak a dolgot. Nem sokkal később látogató érkezett hozzám az Interpoltól, és felszólított, hogy fogadjam el az ajánlatot. Nem mondhatnám, hogy lelkesített ez az együttműködés, de nem utasíthattam vissza. Aztán nem sokkal később Jane javasolta, hogy alkalmazzunk egy új divattervezőt. A történet folytatását már ismered.

– Nem teljesen. – Ahogy csökkent Tansyben a félelem, annál inkább nőtt a kíváncsisága. – Ha az Interpolnak csak az volt a fontos, hogy a kábítószer a ruhába kerüljön, nem volt teljesen mindegy nekik, milyen ruhákban szállítják ki az országból?

– Egyáltalán nem – felelte Vin. – Ha nem tudják eladni a ruhákat, indokolatlan lett volna, hogy miért szállítanak továbbra is. Az Interpol emberei gyanút fogtak, hogy a heroint a ládákba rejtik, de nem voltak száz százalékig bizonyosak benne. Addig nem akartak közbelépni, amíg nem állt szállításra készen az első küldemény, és megkértek, hogy próbáljam Jane-t valahogy itt tartani.

Tansy nem mutatta, milyen sokat jelentenek számára az utóbbi szavak.

– Az egész vállalkozás legnehezebb feladata volt Jane szeretőjét eljátszani – folytatta Vin. – Nem tudok megrendelésre szeretni. Közben a szemsérülés egyenesen megváltásként érkezett. Azt mondtam neki, hogy kímélnem kell magam, amíg teljesen meg nem gyógyul a szemem.

– Tényleg nem tetszett neked? Nagyon vonzó nő!

– Más körülmények között talán igen – hagyta helyben Vin. – De amivel gyanúsították, az sokat levont a bájai értékéből.

Tansy leplezte a megelégedettségét. Amit Vin mesélt egy csapásra megváltoztathatja kapcsolatukat. Bár Vin sohasem mondta azt neki, hogy szereti, mindig csak arról beszélt, mennyire kívánja őt. Tansy annyira beleszeretett, hogy kész volt mindent elfogadni, amit a férfi felajánl neki, legyen az akár csak egy rövid kapcsolat. De legalább csodálatos emlékei lesznek. Felemelte a kezét, hogy megérintse Vint, de karja erőtlenül visszahanyatlott, amikor pillantása a szikrázó rubingyűrűre esett Amíg Vin Kevin menyasszonyának hiszi, nem közeledhet hozzá. Képtelen volt azonban bevallani, hogy csak színjáték volt az eljegyzés.

Előbb be kell fejeznie ezt a játékot Kevinnel. Ha átjönne néhány hétre, és csúnyán összevesznének… Igen, valószínűleg ez lenne a legmegfelelőbb megoldás. Amint elmegy Vin, rögtön fel fogja hívni Kevint. Remegni kezdett az izgatottságtól. Hogy ne veszítse el az önuralmát, megint a ma este történtekre terelte a beszélgetést.

– Hogyan keveredett Deng az ügybe? – kérdezte.

– Jane Kaliforniában ismerkedett meg vele egy estélyen, és nagyon hasznosnak találta az ismeretségét, mert thaiföldi. Gondolom, viszonyuk volt egymással, Jane talán kábítószert is adott neki. Jane tervelte ki, hogy Deng nálunk vállaljon munkát. Erre Deng kapcsolatba lépett velem. Az Interpol tudta, hogy Jane és Deng összetartoznak, ezért megkértek, hogy alkalmazzam.

Vin felemelkedett és az ablakhoz lépett. A gyenge lámpafényben Tansy nem tudta kivenni, mi játszódik le az arcán.

– Most hogy tudod az igazságot Jane-ről és rólam – jegyezte meg Vin mintegy mellékesen –, remélem, nem tartasz holmi szoknyavadásznak.

– Térden állva kérek tőled bocsánatot, ha ragaszkodsz hozzá.

– Ne beszélj bolondságot Tansy! Az én hibám volt. Nem kellett volna ostromolnom téged.

Tansy heves szívdobogással várta a bővebb magyarázatot, de a folytatás hallatán legszívesebben felordított volna csalódottságában.

– Mikor akarsz elutazni Ausztráliába?

– Még nem tudom. Deng nélkül most már nekem kell felügyelnem a ruhagyártást. Nehéz lesz találni valakit a helyére.

– Már felvettem valakit.

Tansy minden reménye egyszerre szertefoszlott. Kétségbeesetten kutatott valamilyen megoldás után, amikor Vin ismét megszólalt.

– Akkor utazol el, amikor akarsz. Számomra az a legfontosabb, hogy boldog legyél.

Egyre rosszabb! Tansynek határozottan kellett cselekednie.

– Nem vagyok biztos abban, hogy… Kevin és én valóban összeházasodunk. Túlságosan elkapkodtuk az eljegyzést, és azt hiszem… azt hiszem, több időre van szükségem, hogy igazán megismerjem.

– Ha ismét találkozol vele, másképpen fogsz érezni.

Mennyire igyekezett Vin, hogy megszabaduljon tőle! A lány elfordította az arcát, hogy ne lehessen észrevenni, mennyire bántják ezek a szavak.

– A pályafutásomról is szó van. Sydneyben Kevin teljesen leköti a figyelmemet. Nem tudok egyszerre figyelni rá és a munkámra.

– Értem. Akkor elintézem, hogy visszatérhess Angliába.

Tansy abban reménykedett eddig, hogy a férfi megpróbálja marasztalni. Nagyon meglepte hát a válasz.

- Ha nagyon akarod – mondta kifejezéstelen hangon.

Egy ideig mindketten hallgattak. Vin karját keresztbe fonva állt az ablaknál. Tansy be akarta vallani neki a szerelmét, de félt, hogy a férfi visszautasítja.

– Elutazom, amint megérkezik az új alkalmazottad – mondta Tansy.

– Jó. Nevetséges, ahogyan a dolgok alakultak. Amikor az Interpol emberei megjelentek, már éppen elhatároztam, hogy felszámolom az Arunilát. Ez a cég csak veszteséget termelt. Továbbá azt is tudtam, hogy az apám számára is csak ürügy az itt tartásomra. Most eltűnt az Interpol és minden, ami megakadályozta, hogy felszámoljam a céget. A szüleimet is sikerült meggyőznöm arról, hogy nem veszítenek el engem. Ennek ellenére nem zárhatom be az Arunilát, mert az egyik legjobban jövedelmező vállalkozásom lett.

– Úgy tűnik, nem örülsz neki túlságosan – jegyezte meg Tansy, akinek nem kerülte el a figyelmét Vin szavainak gúnyos mellékzöngéje. – Azt hittem, szereted a sikert.

– Ha nyugtalanít, akkor nem.

– Az Arunila miatt igazán kár nyugtalankodnod. Ha Deng utódja nem elég képzett, addig maradok, amíg meg nem találod a megfelelő alkalmazottat. Ha elegendő fizetést ajánlasz neki, úgyis sikerülni fog.

– Remélem, nem!

– Vin!

– Bocsánat. Nem kellett volna mondanom, de… – Az ágy mellé állt, és Tansyre nézett. – Ne menj Angliába, Tansy, dolgozz itt! Megígérem, hogy a kapcsolatunk tisztán üzleti jellegű marad.

Tansy szívverése nyomban felgyorsult, a hangja azonban higgadt maradt: – Számíthatok arra, hogy nem ostromolsz további ajánlatokkal?

– Igen. Égre-földre megesküszöm neked!

– Akkor nem maradok.

Vin egy darabig hitetlenkedve meredt Tansyre. Azután mélyet sóhajtva lehajolt hozzá, és a karjába vette.

– Szerelmem… legdrágább kincsem – mondta akadozva, és magához szorította. – Szükségem van rád… Mindig rólad álmodtam. Ha nem lett volna az a borzasztó kábítószeres ügy, már hónapokkal ezelőtt megkértem volna a kezed. Tudom, már megint lerohanlak, de tisztában kell lenned vele, mit érzek irántad.

– Feleségül veszel? – Tansy egy kicsit eltolta magától Vint, hogy a szemébe nézhessen. – Azt mondtad, feleségül veszel?

– Akarod? –kérdezte a férfi. – Tudom, hogy undorítónak tartottál, mert vágyakoztam utánad, és közben nem akartam elhagyni Jane-t. Féltem azonban, hogy beleszeretsz valaki másba, ezért mindenáron ki akartam mutatni az érzéseimet.

– Én meg azt hittem emiatt, hogy csak kalandot keresel.

– Tudom. Legszívesebben megpofoztam volna magam, amiért nem voltam képes türelmesen várakozni. De féltem, hogy elveszítelek. Amikor Kevin bejelentette az eljegyzéseteket, teljesen összetörtem.

– Heteken keresztül én is éppen így voltam – vallotta be Tansy. – Azt hiszem, már az első pillantásra beléd szerettem.

– Én is – súgta Vin és a lány mellé feküdt. – Szívesen élnél itt velem? Thaiföld a hazám.

– Tudom. Deng elmesélte az egész történetet.

– Van egy birtokom Cornwallban – tette hozzá Vin. – A nagyszüleim hagyták rám. Nagynénéim élnek ott, és más rokonaim, akikkel jól kijövök. De ameddig élnek a szüleim, itt akarok maradni.

– Azt remélték, hogy thaiföldi nőt veszel feleségül. – Tansy úgy érezte, kötelessége erre emlékeztetnie Vint.

– Miután észrevették, hogyan nézek rád, megértették, erre hiába is számítanak. Szeretnek téged, kincsem, és örülnek, hogy te leszel a feleségem.

Tansy szemében örömkönnyek csillogtak.

– Ahol te vagy, ott akarok lenni én is, Vin – suttogta.

A férfi lehajtotta a fejét, hogy ajkával megérintse a lány nyakát.

– Tudom, sok mindent meg kell még beszélnünk. De pillanatnyilag van valami fontosabb.

– Például?

– Hármat találhatsz.

A lány felnevetett, és Vin a következő pillanatban csókokkal borította a száját.

Amikor a lány nyelvének hegyét megérezte, a férfi megborzongott, és csókja még követelőzőbbé vált.

– Szeretlek – suttogta a férfi.

– Mondd még egyszer!

– Inkább bebizonyítom.

Nyelve hegyével végigsimította a lány arcát. Közben felhúzta Tansy pulóverét, hogy becézgethesse feszes mellét is. Gyengéden morzsolgatta ujjai között a mellbimbókat, mire Tansy testén izgató borzongás futott végig. A lány kéjesen felsóhajtott.

Hirtelen felszabadult hónapokig elnyomott vágya, és átölelte Vint, hogy még közelebb húzza magához.

– Nem tudom, hogy van-e ennél megfelelőbb hely az eljegyzésünk megünneplésére – mondta Vin, és mélyen a lány szemébe nézett – Ez az ágy pont alkalmasnak tűnik rá.

– Valóban? – Tansy viszonozta a pillantást, és lábával gyengéden átkulcsolta a férfi izmos combját. – Akkor kezdjünk máris ünnepelni!
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